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Filistin aslanla 


Profil: 
Haydar Kutlu 
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GÖKKUŞAĞI 


1 Mart 1988, Yal 1, Sayı 3 
Merkez Basın Yayın Tic. A.Ş. adına 
Sahibi ve Genel Yayın Yönetmeni 
Ali Taygun 
Yayın Danışmanı 
Niyazi Dalyancı 
Yayın Yönetmeni 
Hasan Eriş 
Sorumlu Yazı İşleri Müdürü 
Bülent Utku 

Teknik Yönetmen 
Sinan Şanlıer 
Haberler 
Belma Akçora, Füreya Ersoy, 
Harun Karakuş, Neşe Kars, Meliha Okur, 
Müge Kıyauman, Gül Опе, 
Pelin Yanardağ, Yasemin Öztürk, 
Jülide Gülizar, Ankara 
Bu sayıya katkıda bulunanlar 
Christine Spengler, Paris 
Dominique Vidal Sephiha, Paris 
Günay Ulutunçok, Köln 
Petra Groll, Köln 
Osman İkiz, Stockholm 
Reklam ve Halkla İlişkiler 
Gül Öner (Mü: 


Abone Servisi 
Murat İlter 


Dizgi 
Osman Tülü, Yazıevi 
Teknik Hizmetler 
Gökkuşağı Yayıncılık Matbaacılık A.Ş. 


Renk Ayırımı 
Duma 


Baskı 
Güzel Sanatlar Matbaası 
Merke? Вами Yayın Tie. AŞ, Yonetim hur ulu 
Ali Taygun, Niyazi Dalyancı, Halim Bulutoğlu 
Adres 
Cemal Nadir Sok. 17 
Cağaloğlu, 34400 İstanbul 
Telefon: 511 75 47-48 
АВР Temsilciliği 
Pat Tummons 
3-A, 818 So Brentwood В. Clayton, MO 63105 
Telefon: (314) 721 5947 
New England & the East Coast 
Dr. E. Ahmet Tonak 
Simon's Rock of Bard College 
Great Barrington, MA 01230 
Е. Almanya Temsilciliği 
Dr. Mustafa Danış 
Lütticherstr 14, 5000 Köln 
Telefon: (221) 52 68 85 Telex: 888 6391 тр d 
Batı Berlin 
Cemal Demirer 
Dernburg Str 17, 1000 Berlin 19 
Telefon: 321 52 88 
İngiltere 
Dr. Mehmet Ali Dikerdem 
13, Bolton Walk, Andover Estate, London М7 
Telefon: (1) 263 44 76 
Fransa 
Mahmut Değer 
19, Square Mosoreau, 75 020 Paris 
Telefon: (1) 43 68 48 46 Telex: 217 S19 f 
Avusturya 
Mehmet İnhan 
Malzgasse 5/15, 1020 Wien 
Telefon: 334 78 44 
Yunanistan 
Aris Abacı 
Kristalli 52, 162 31 Viron, Athens 
Telefon: (1) 764 11 88 


Fiyatı 
2,000 TL (KDV dahil) 


3 Merhaba 
4 Okuyucu mektupları 
5 Forum 


6 Ankara'dan 
—Jülide Gülizar 
7 Şubat gündemi 
— Niyazi Dalyancı 
8 Ви ау 


12 Mehmet Yazar: 
Hükümet penceresinden 


16 Profil: 
Haydar Kutlu 


Yasal çalışma 
mücadelesi 
veren TKP 
Genel Sekre- 
teri Haydar 
Kutlu ile yur- 
da döndük- 
ten sonra уа- 
pılan ilk rö- 
ропа}... 


24 Altın tutkusu 
— Pelin Yanardağ 
30 Murteza Çelikel: 
Artık sadece üyeyim 
32 İran: 
Şafakta on gün 
—Meliha Okur. Tahran 
Günlük ya-— — 
şamlarıyla 
İranlı kadın 
lar... Türk 
basınında ilk 
defa evi 
çocuklarıyla 


*İmam' Hu- 
теупі 


33 Griler ve siyahlar ülkesi 
35 Kadınlar kongresinde 
39 Humeyni'nin evinde 

40 “İmam'ın kızı 

43 Azem Talagani 

44 Davos'un yankıları 


—Aris Abacı, Atina 
46 Simon Peres'in ikilemi 
—D. Vidal Sephiha, Paris 


48 Arafat'ın aslanları 
— Рета Groll, Filistin 
GÖKKUŞAĞI, Köln 
—Foto: Günay Ulutunçok 


FKÖ Lideri" 
nin “General- 
lerim" dediği 
küçük Filis- 
tinliler ölüm 
ile yaşam 
arasında eği- 
tim görüyor. 


56 Zehir hafiye 
—Osman İkiz, Stockholm 
58 Palme'nin ardından 
—Cemal Demirer, В Berlin 
59 Yanlış hesap 
Kongre'den döndü 


—Pat Титтопѕ, ABD 


62 Balkanlar'da bahar 


—Aris Abacı, Atina 


Ayın dosyası: 
19. yüzyılın 
ateşli sorun- 
larından 
Belgrad top- 
lantısına.. 
Balkan ülke- 
leri arasında- 
ki ilişkiler, te- 
mel sorunlar. 


68 Prof. Nazif Kuyucaklı: 
Altı kaval üstü şişhane 


72 Rekabetin kerameti 
— Neşe Kars 


76 Sinema: 
Şenlik başlıyor! 
Edebiyat: 
Asım Bezirci 
80 El sanatları: 
Büyülü dünya 
84 Fotoğraf: 
Isa Çelik 
88 Kadınlar: 


Ayrımı bol bir yol 
— вети Akçora 


94 Karşıtların birliği 
ve mücadelesi 


—Ali Taygun 


96 Bulmaca 


Derginiz GÖKKUŞAĞI'nın Mü- 
nih temsilcisi Güven Pamir'in gön- 
derdiği mektup ve fotoğraflar yo- 
ğun çalışma tempomuz sırasında 
moralimizin yerine gelmesini sağ- 
liyor. Teknik aksaklıklar nedeniy- 
le biraz gecikmeyle çıkan 3. sayı- 
mızın F. Almanya'ya zamanında 
ulaşıp ulaşmadığını merak eder- 
ken postacının getirdiği zarftan çı- 
kan fotoğraf bütün kaygılarımızı 
sona erdirdi. Teşekkürler Güven 
Pamir... 


GÖKKUŞAĞI 


Yunan basınında 


Dergimizin ilk sayısında yer alan 
AT dosyası çeşitli kesimlerden 
olumlu tepkiler aldı. Bu arada, 
Yunanistan'da yayınlanan ‘Proti’ 
Gazetesi dosyaya geniş yer verdi. 


Proti'nin yazısında ANAP, SHP, 
DYP ve RP temsilcileri ile Ömer 
Dinçkök ve Ali Coşkun'un Avru- 


GÖKKUŞAĞI 


Yurt dışından (dövizle) 
abone olmak için bedelini 
Akbank, Bahçekapı Şb. 
210874-4 no.lu hesaba veya 
(Almanya) 

Verlag Media Pro “GÖKKUŞAĞI” 
Postgiroamt Köln 
Konto: 328 208-503 
BLZ: 370 100 50 
no.lu hesaba yatırıp 
makbuzu postalamak yeterlidir. 


Türkiye ve Kuzey Kıbrıs 


үш 6 Aylık 
20,000 TL 10,000 TL 

Yurtdışı 

Yaltı (Uçakla) 
ABD uss 27 USS 4 
Avusturya Se 352 Seh 445 
Belçika Bir AMI ВЕг 1,225 
Danimarka Dir 192 Dir 242 
Е Almanya ом жю рм вз 
Fransa Р O FF 25 
Hollanda н зов 72. 
İngiltere E п £ 2 
İsveç SK 1% SK 222 
İsviçre SF 4 SF 3 
Пара Lit 36000 Lit 45400 
Yunanistan Dr 3380 Dr 4975 
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Xdoet ото иётшпо... 


ра Topluluğu konusundaki sözle- 
rine değiniliyor. 

Yine ilk sayımızdaki Türk- 
Yunan ilişkileriyle ilgili haber, 15 
günlük aktüalite dergisi Antî?nin 
aynı konuda yaptığı araştırma için 
başvuru yapıtı oldu. Anti'nin ha- 
berinde sık sık GÖKKUŞAĞI der- 
gisine atıf yapılıyor. 
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Merhaba 


ezegenimizi bir anda ateşe ata- 

bilecek gerginlik odaklarının 

varlığına rağmen, dünyada ba- 

rış ve yumuşamanın kalıcılaştı- 
rılması amacıyla yoğun çabaların gösteril- 
diği bir dönemi yaşıyoruz. İran-Irak sava- 
şı sürüyor. Lübnan bir cehennem. Filistin 
direnişi en sıcak günlerinde. Balkan ülke- 
leri arasındaki işbirliği için somut adımlar 
atılmasına karşın azınlık sorunları baş ağ- 
rıtıyor. 

Bu çerçeve içinde ülkemizde demokrasi- 
nin geri dönülmez bir şekilde yerleştirilme- 
si, demokratik yaşama гб kazandırılma- 
sı her zaman fazla önem 
taşıyor. y 

GÖKKUŞAĞI, her za- 
man olduğu gibi bu sayı- 
sında da okurlarına böy- 
le bir sorunlar yumağının 
ipuçlarını vermeye çalışı- § 
yor. 

Demokrasi sorununun 
en çok sıkıntısını çeken- 
lerden biri, TKP Genel 
Sekreteri Haydar Kutlu bu sayının konuk- 
ları arasında. Kutlu'nun “profilini par- 
maklıklarının ardından çıkarmayı başaran 
GÖKKUŞAĞI, önümüzdeki sayılarda da 
TİP Genel Sekreteri Nihat Sargın’ı konuk 
etmeye hazırlanıyor. 

Bir diğer konuğumuz Devlet Bakanı ve 
Hükümet Sözcüsü Mehmet Yazar. Yazar, 
arkadaşımız Jülide Gülizar'ın sorularını ce- 
vaplandırırken birkaç yıl önceki muhalif 
Mehmet Yazar ile de hesaplaşıyor. 

Gülizar'ın Ankara Notları'nda parla- 
mentonun, DSP kurmaylarından Murteza 
Çelikel ile yapılan röportajda da ayın ilk 
günlerinde yapılacak kongrenin havasını 
bulacaksınız. 

İran, Türkiye'den sadece GÖKKUŞA- 


ĞI'nın katıldığı bir uluslararası gazeteciler 
grubuna, uzun yıllardır ilk defa kapılarını 
araladı. Arkadaşımız Meliha Okur, İspan- 
yol gazeteci Chiristine Spengler'in fotoğ- 
rafları eşliğinde İran'ın günlük yaşamını, 
İmam Humeyni'yi ve yakın çevresini göz- 
ler önüne seriyor. Savaş içindeki İranlı ka- 
dını anlatıyor. 

Ayın dosyasında dışişleri bakanları top- 
lantısının hemen ardından Balkan ülkeleri 
arasındaki ilişkileri temel alan ayrıntılı bir 
çalışmayı sunuyoruz. 

Bu sayıda Filistin sorununa iki açıdan 
шош Biri kamplardaki günlük ya- 
şamın, diğeri İsrail'in için- 
den. Е. Alman gazeteci 
| Petra Groll Arafat'ın as- 
lanları ile görüşürken Gü- 
nay Ulutunçok da görün- 
tüledi. Bir Filistin uzma- 
nı olan Fransız gazeteci 
Vidal Sephiha ise Peres'in 
ikilemini ve İsrail'deki ka- 
® mu oyunun soruna yakla- 
şımını aktarıyor. Yeri gel- 
mişken söyleyelim? bundan böyle GÖKKU- 
ŞAĞLnın Fransa temsilciliğini de Murat 
Değer yapacak. Değer, günlük ekonomi fi- 
nans gazetesi “Cote Desfosses”de petrol ve 
otomobil endüstrileri sorumlusu. Paris Pre- 
miere TV kanalında da 20.30 haber kuşa- 
ğında ekonomi ve finans haberlerini sunu- 
yor... 


е bu sayıdan başlayarak İsveç köp- 
rüsünü de devreye sokuyoruz. Arkadaşımız 
Osman İkiz bundan sonra da yazıları ile 
aramızda olacak. 


Hasan Eriş 


` 


| OKURMEKTUPLARI | MEKTUPLARI 


Haber 
istiyoruz! 


Derginizin kalitesine gösterdiği- 
niz özeni lütfen haber arayışında 
da gösterin. Sınırlı bütçelerimiz- 
den ayırdığımız paralarla aldiğı- 
mız dergilerde sadece süslü fotoğ- 
raflarla dolu söyleşiler görmek is- 
temiyoruz. 

Osman Şendere / Adana 


GÖKKUŞAĞI; Oldukça haklı- 
sınız. Özellikle şubat sayımızda sa- 
nırız söyleşilerin biraz dozunu ka- 
çırdık. Gelecek sayılarımızda da- 
ha nitelikli haberler bulacağımıza 
söz veriyoruz. 


TWmizle 
uğraşmayın 


Zaten tek eğlencemiz televizyon. 
En sonunda bir de ona kusur bul- 
dunuz. Tiyatro, sinema ateş paha- 
sı. Geriye sadece televizyonu izle- 
mek kalıyor. Yazdıklarınızda haklı 
olabilirsiniz ama uğraşacak daha 
önemli konular var. 

Fatma Kaya / Kayseri 


Gökkuşağı'na 
selam... 


Almanya'da yaşayan bir Türk ola- 
rak derginizi ilk kez şubat sayısı ile 
tanıma fırsatını buldum. Türkçe 
yayın özlemi çeken biri için kali- 
tesinin yanı sırason derece sevin- 
dirici bir düzeyliliğe de sahipti. 
Gelecek sayılarınızı merakla bek- 
liyorum. 

Gökay Sofuoğlu / F Almanya 


GÖKKUŞAĞI: Sayın okuyucu- 
muz, övgülerinize teşekkürler. Be- 
geninize layık olmaya çalışacağı- 
miza emin olabilirsiniz. 


Demek ki Türkiye'de de böyle 
dergi çıkabiliyormuş. Dış haberlere 
ağırlık vermeniz oldukça yerinde 
bir karar. Şubat sayınızdaki Fili- 


pinler haberi bir gerçeği yeniden 
gözler önüne seriyor. ABD, Viet- 
nam'da 'dersini aldı’ ama huylu 
huyundan vazgeçmiyor işte... 
William Boorman / New Jersey 


Ekonomist 


değiliz... 


Ücretliye Ali Cengiz oyunu... 
Haberinizin başlığı buydu sanırım. 
Fakat okuyabilmem oldukça güç 
oldu. Haber hakkında ilk izlenimi 
verecek olan başlıkların okunabi- 
lirliği konusunda lütfen daha titiz 
olun. Ayrıca her okuyucunuzun 
ekonomist olmadığını düşünerek 
bu tür yazıların daha kısa ve öz ol- 
masına özen gösterin. 

İbrahim Onur / İstanbul 


GÖKKUŞAĞI: Başlıkların bir 
kısmının zor okunduğu bir gerçek. 
Gelecek sayılarda bunun bir daha 


yinelenmemesine çalışacağız. Ya- 
zının uzunluğuna gelince, okuyu- 
cuya daha derinlikli haber sunma 
adına bazen ipin ucunu kaçırdığı- 
muz oluyor. Ancak, eleştirilerinizi 
göz önünde bulundurarak, bun- 
dan sonra daha dikkatli olacağız. 


ме, е . 
Eğitim faciası 
Tebrikler, tebrikler... Sonunda 
yaşadığımız eğitim faciası ve için- 
de bulunduğumuz bunalımı geniş 
bir şekilde ele alan bir yazı oku- 
duk. Biz öğrencilerin sorunları 
karşısındaki duyarlılığınızın sür- 


mesi dileğiyle. М 
İstanbul'dan bir grup öğrenci 


GÖKKUŞAĞI: Toplumsal ya- 
şamımızın önemli bir parçası olan 
eğitim konusu ve ona bağlı olarak 
da öğrencilere karşı hiç bir zaman 
duyarsız kalmamız mümkün de- 
Zil. Emin olabilirsiniz. 


Eski Beyoğlu 
Şimdi Çatı'da 


Yaşanıyor. 


Özgün yemekleri... içkisi... 
geniş salonu... ve öğlen yemeklerinde 
Lidya'nın piyanosu, akşam çigan-tango 

müziği eşliğinde... özlediğiniz 
Beyoğlu keyfini Çatı'da yaşayın. 


CATI 


Restaurant Cafe—Bar 


İstiklal Cad. Piremeci Sokak. Baro Han No: 20 Kat: 7 


Beyoğlu, Tünel-İstanbul 


Tel: 145 16 56 - 151 16 42 


я ~ ME 


Bitmeyen sorunlar 


Bizler orta son ve lise birinci sınıf- 
ta okuyan iki öğrenciyiz. Eğitim ve 
öğretimin sorunlarını siz okuyucula- 
rımıza aktarmaya çalışacağız. 


Dayak cennetten mi çıktı? 


Eğitim ve öğretimin önemli sorun- 
larından biri de dayaktır. Bizleri insan 
yerine koymak istemeyen öğretmen- 
lerimiz kendi özel sorunlarını ya da 
öfkelerini bizlerden çıkarıyorlar. Da- 

“yak hiçbir zaman çözüm yolu olamaz. 

ve olmamalıdır. Yalnızca dayak mı? 
Hayır. Dayağın yanında bulunan ha- 
karet, sövgü, aşağılama, hor görme 
gibi. Bunlardan birini dahi yeni ge- 
lişmekte olan bir kişide uygulamak, 
o kişinin karakterine ters düşebilir. 
Öğrencide tepkiye neden olabilir. 
İkinci önemli sorunda baskıdır. Her 
gün bizleri bunalıma iten sebepler- 
den biri de derse girmeden önce ya- 
pılan kontrollardır. Bu kontrollar sıra- 
sında bizler hem sıkılıyor, hem de za- 
manı boşa harcamış oluyoruz. Bu- 
nun yanısıra kılık kıyafeti uygun bu- 
lunmayan tekrar eve yollanıyor. Böy- 
lece derslerden de geri kalmış olu- 
yoruz. 


Okullardaki yaş ve eşitlik 

Her tahtaya kalkışımda, bahçede 
dolaştığımda, ya da koridorda iken 
kız öğrencilere bakıyorum ve hepsi- 
nin simsiyah olduklarını gördüğüm 
zaman içim bir tuhaf oluyor. Bir or- 
taokul öğrencisine zorla önlük giydir- 
mek hiç de güzel bir şey değil. Ayrı- 
ca çok da komik. 

Öğretmenlerimize “niçin önlük gi- 
yiyoruz” sorusunu sorduğumuzda, 
bizlere şu cevabı veriyorlar: 

“Zengin ve yoksulların giyim ve 
kuşamları arasında büyük farklar var, 
yoksul çocukların, zengin çocukları 
üzerinde gördükleri giysileri görüp 
almak istemeleri ve ailelerinin alama- 
maktan dolayı üzülmemelerini sağ- 
lamak için.” 


— Peki zengin ve yoksullar ara- 
sında olan farklar başka şekillerde 
belli olmuyor mu? 

— Ailesi zengin olan bir çocuk en 
kaliteli kabanından kalemine kadar 
almıyor mu? Durumları farklı iki ço- 
cuğun çantalarını açıp baktığımızda 
defterinin, kalem kutularının vb. her 
şeyinin farklı olduğu görülmez mi? 

Atatürk'ümüzün yaptığı ve bizim 
de uygulamamızı isteyen ilkelerden 
biri de laikliktir. Laiklikte hiçbir kim- 
senin hiçbir şekilde dinine karışılma- 
yacak, herkes dininde serbest bira- 
kılacaktır. Fakat bize öğretim sistemi- 
mizde din dersi zorunlu olduğu gibi, 
bir de din öğretmenlerimiz bizlere 
baskı yapmaktadır. Buna bir örnek 
verelim: Birgün din öğretmenimiz bir 
daha unutmamamız gereken bir ko- 
nuyu anlattı. “Bakın, çocuklar, bir tre- 
ne bindiniz ve trenin hareketiyle be- 
raber çıkan seslere kulak verin, bu 
sesi siz çok yakından tanıyacaksınız. 
Bu sesin size allah allah dediğini du- 
yacaksınız. Bir başka anım ise, bir 
gün öğretmenimizin sözlü yaparken 

mızı masaya çıkartıp, namaz 
kıldığı sirada masanın devrilmesi bi- 
ze espri kaynağı olmuştu. 


Bu işin altından 


nasıl kalkacağız? 

Bizlere verilen ödevler o kadar çok 
ki, ne yapacağımızı bilmiyoruz. 
retmenlerin verdikleri dönem ödev- 
lerini dönem sonunda verilmesi da- 
ha iyi olmaz mı? Dönem ödevlerimi- 
zi yapacağımız derken, sınavlar için 
çalışamıyor, kötü not alıyoruz. Bu ne- 
denle, ödevlerimizin çoğunu anne ve 
babalarımız yapıyor. Bu durumda, 
bizlere yüklü ödev vermenin anlamı 
nerede? 


Vahide Aslı - Oya Başak 


Abone 
olmak 
kolay 


© Tanışan, danışan bir toplum 
isteyenlere... 

© Kendi görüşü olmayan değil, 
ama başkalarının da görüşleri 
olabileceğini kabul eden, 
bunları bilmek isteyenlere... 


© Doğrularını hayatla sınamaya 
hazır, yani kendisini evrenin 
merkezine koymayan insanların 
toplumunu isteyenlere... 


© Kaba, sığ, acımasız, önyargılı 
bir dünyaya mahkum olmak 
istemeyenlere... 


10 sayı fiyatına 
12 sayı 


Gökkuşağı'na 

О 6 aylık (10,000 TL) 

О 1 yıllık (20,000 TL) 
abone olmak istiyorum 


Bedelini Yapı Kredi Bankası, 
Çemberlitaş Şb. 2984-3 no.lu hesaba 
yatırdım. Dekont fotokopisi ektedir. 


Adı, Soyadı: 
Mesleği: 


Adresi: 


Şehir: 


Cemal Nadir Sok. 17 
Cağaloğlu, İstanbul 
Tel: 511 75 48 


ў 
' 
| 
! 
1 
1 
1 
| 
I 
1 
i 
i 
İ 
! 
| Doğum Үй: 
1 
| 
| 
| 
І 
| 
i 
i 
1 
l 


| ANKARADAN | AN 


Sap samandan toz 
dumandan ayrılacak mı? 


aşbakan Özal her ne 

kadar ülke yönetimini 

ТВММ'у!е birlikte yü- 

rütmeyi sevmiyorsa da, 

sık sık TBMM'ye mec- 
bur oluyor. Mart ayı boyunca da 
böyle olacak. Hatta nisan boyun- 
ca da... Çünkü, 88 yılı, 8 aylık 
bütçesinden TRT konusunda ge- 
nel görüşmeye kadar birçok gün- 
dem maddesiyle dolu TBMM'nin 
önümüzdeki günleri. Yani bu iki 
şey boyunca, Başbakan'a karşın, 
ülke yönetimi TBMM ağırlıklı ola- 
cak. Üstelik Özal, TBMM'nin ça- 
lışma günlerini pazartesi-salı- 
çarşamba olmak üzere üçe indir- 
diği halde... 

Anımsayacaksınız, 1987'nin 
ikinci yarısında 59 gün arayla, si- 
yasal yasaklar konusundaki halk 
oylamasıyla, erken genel seçimle- 
rin yapılması, 1988 yılı bütçesinin 
hazırlanamaması sonucunu getir- 
mişti. Daha doğrusu bütçe hazır 
olduğu halde, yeni kurulacak hü- 
kümeti bağlamamak gerekçesiyle 
ele alınmamıştı. Hükümetin ku- 
rulmasindan sonra ise bütçe kanu- 
nunun görüşülmesine zaman kal- 
mamıştı. Bu nedenle dört aylık ge- 
çici bir bütçeye başvuruldu. Asıl 
bütçenin yapılması ise daha geniş 
bir zamana bırakıldı. 

Yeni bütçe kanunu tasarısı 15 
Şubat 1988 günü TBMM Başkan- 
lığı'na sunuldu. Aynı gün bir ba- 
sın toplantısı düzenleyen Maliye 
Bakanı Kurtcebe Alptemoçin, se- 
kiz aylık tasarının ana hatlarını 
açıkladı. Apltemoçin, 20 trilyon 
840 milyarlık bütçenin daha baş- 
langıçta ana hatlarını açıkladı. 
Alptemoçin, 20 trilyon 840 milyar- 
lık bütçenin daha başlangıçta 2 
trilyon 465 milyarlı bir açıkla bağ- 
landığını söylüyor ve bu açığı “bu 


yılki bütçenin, geçen yıllar bütçe- 
lerinden daha samimi olmasına” 
bağlıyordu. Altemoçin bu yılki ra- 
kamların daha gerçekçi olduğunu 
da vurguluyor ve “bu açık, iç ve 
dış borçlanmayla finanse 
edilecek” diyordu. 

TBMM şimdi, ülkemizde dün- 
yaya gelen her çocuk gibi, iki bu- 
çuk trilyonluk bir açıkla doğan bu 
bütçeyi görüşecek. Maliye Baka- 
nı'nın bile “enflasyon bütçesi” di- 
ye adlandırdığı tasarının gerek Ko- 
misyon'da gerekse Genel Kurul'da 
görüşülmesi oldukça gürültülü ge- 
çecek. Sıkı muhalefete hazırlanan 
SHP ve DYP'nin ağır topları ha- 
zırlıklara başladı bile. 


Bütçe, 


erken seçim, 
MİT raporu, 


ТКТ 


ше... 


шы ——с—— 

1983 genel seçimleri... 1984 ye- 
rel seçimleri... 1986 ara seçimle- 
ri... 1987 halk oylaması... Ve 1987 
erken genel seçimleri... Ara seçim- 
lerdeki hafif düşüş dışında, 
ANAP'ın seçim grafiği hep yük- 
selen bir doğrultu izlemiş. Bu doğ- 
rultu, erken genel seçimlerde gelip 
doruğa dayanmış. İktidar olanak- 
larını birtakım ayak oyunlarıyla 
da olsa böylesine eline geçirmiş 
Özal, şimdi doruk noktasını biraz 
daha yükseklere tırmandırmak 


amacında, Bunun da yolu bir er- 
ken yerel seçim. Özal seçim tarihi- 
ni ekim '88 olarak saptadı bile. Bu 
demektir ki, önümüzdeki günler- 
de TBMM'de görüşülecek yerel 
seçim yasası mutlaka kabul edile- 
cek, bundan sonraki aşamada ise 
Ankara ve İstanbul'un köstebek 
yuvasına dönen yolları hızla ta- 
mamlanacak ve ekimde yerel se- 
çimler yapılacak. Genel yönetim- 
lerde yetki ve olanakları çok bü- 
yük ölçüde elinde tutan Özal ve 
ANAP, ekimden başlayarak yerel 
yönetimlerde de sınırsız biçimde 
güçlenecek. Tabii, Anayasa Mah- 
kemesi bu oyunu bozmazsaâ... 
Türkiye, şubat ayını şu ünlü 
MİT raporuna hayret etmekle ve 
şoktan şoka yuvarlanmakla geçir- 
di. İstanbul'un polis şeflerinden 
valisine, şarkıcı Emel Sayın'dan 
Genelkurmay eski başkanına, 
Banker Bako'dan DYP eski Genel 
Başkanı Hüsamettin Cindoruk'a 
ve Cumhurbaşkanının damadı Er- 
kan Gürvit'e kadar pek çok ünlü 
ve kudretli kişinin adlarının karış- 
tığı rapor, asıl büyük kıyameti bu 
kesimlerde kopardı. Adı geçen ki- 
şilerin tümü, acayip seslerden olu- 
şan bir koro halinde, “yalandır, as- 
lı astarı yoktur, böyle bir şey yok- 
tur,” diye haykırdılar, Arada bazı 
sesler de solo yaptılar. Önce Çan- 
kaya'dan, sonra Başbakanlıktan, 
sonra eski Genelkurmay Başka- 
nından açıklamalar geldi, raporun 
saçma ve yalan olduğu yolunda. 
Herkes bir şey söyledi, her 
kalem bir şey yazdı ve her suçlanan 
birşeyler bağırdı. Kim yazdı, niçin 
yazdı, kim kiminle çarpışıyor, ki- 
me bazı yollar tıkanıyor ve kimle- 
re bunlar açılıyor, vs. vs. VS... $0- 
rular ay boyunca Türk kamuoyu- 
nu meşgul etti. Toz dumana, sap 
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Yumuşama 
alametleri 


samana karıştı ve sonunda SHP, 
konuyu TBMM'ye getirecek bir 
meclis araştırması istedi. SAP'nin 
önergesi bu ay görüşülecek ve do- 
gal olarak yüzde 99 olasılıkla 
AANAP'ça reddedilecek. Tüm bu 
kargaşanın bir tek yararı oldu. 
Ucu yükseklere dokunduğu za- 
man, böyle bir raporun yalan, sah- 
te ve düzmecelerle dolu olduğunu 
avaz avaz haykıranlar, 12 Eylül sü- 
resinde evlerinden bir gece yarısı 
alınıp götürülenlerin, bazılarından 
hâlâ haber alınamayanların, işken- 
celerde can verenlerin, sakat ka- 
lanların, yıllarca cezaevlerinde ya- 
tanların, işlerinden, yurtlarından 
olanların, hatta idam edilenlerin 
pek çoğunun böylesi raporların 
kurbanı olduklarını kendi ağızla- 
nyla ilan ettiler. 

Rapor işi bitmedi. Doğu Perin- 
çek, geçen ayın son günlerinde 
yaptığı açıklamada, daha devamı- 
nın geleceğini ve bu devamın, Baş- 
bakanı istifa noktasına kadar gö- 
türeceğini çıtlatıverdi. 36 kısımlık 
bu filmin ikinci yarısı, bu ay bü- 
tün açık ve kapalı salonlarda gö- 
rülecek. 

Bu ay bir de, TBMM'de hakkın- 
da bir genel görüşme izleyeceğiz. 
Tabii ANAP grubu genel görüş- 
meye izin verirse. DYP'nin 
“TRT'nin, iktidarın borazanı ha- 
line geldiğine” ilişkin önergesinin 
reddedilmesi olasılığı yüzde 100. 
Böylece TRT, ANAP grubunca 
aklanmış olacak. Tıpkı Milli Sa- 
vunma Bakanı Ercan Vuralhan gi- 
bi. Doğaldır ki, genel görüşme 
önergesinin reddedilmesi, TRT'yi, 
bütün Türkiye'yi ayağa kaldıran 
zakkumlu kanser Пасі yayınından 
dolayı da temize çıkaracak. 

Mart ayı, Türk halkı için olduk- 
ça heyecanlı bir ay olacak. Tabii 
Vuralhan'la ilgili yolsuzluk iddia- 
ları gibi, ya da MİT raporu gibi, 
toplumu birbirine katan bir olay 
ortaya atılırsa —ki her zaman 
olabilir— bu heyecan doruğa çıka- 
cak. 

Şimdilik bütçe samimi, yerel se- 
çim garanti, vergiler tamam, öner- 
geler ret, rapor düzmece. Keyifler 
kekâ... mı? Ш 


NİYAZİ DALYANCI 
ө 


kinci Özal hükümeti таг? 

da üçüncü ayına girerken 

24 Ocak, 1980'den beri uy- 

gulanmakta olan ekonomi 

politikalarının artık bir çı- 
kar yol olup olmadığını tartışılma- 
ya başlandı. Gerçi, bu tartışma 24 
Ocak kararlarının açıklanmasıyla 
birlikte başlamıştı ama o zaman- 
lar tartışmayı gündeme getirenler 
“ideolojik”likle suçlanıp fena hal- 
de hırpalanmışlardı. 


Ama şimdi ideolojiklik suçla- 
masına hedef olmaları söz konu- 
su bile olmayan iş çevreleri de tar- 
tışmaya katıldılar. Şubat ayının 
son haftası başlarken İzmir'de ya- 
pılan Ekonomik Forum *88 top- 
lantısında Başbakan Özal'ın iş- 
adamlarına verdiği “daralın!” di- 
rektifi tepkilere yol açtı, 


İSO Başkanı Nurullah Gezgin 
içine düşülen durumu açık sözlü- 
lükle tartışarak, “daralın!” komu- 
tunun da bir işe yaramayacağını 
söyledi. Gezgin'e göre “daralmak” 
işadamları için mümkün. Ama da- 
ralmak, daha az üretim, dolayısıy- 
la maliyetlerin daha çok artması 
demek. Bu durumda, artan mali- 
yetlerle enflasyonun önüne nasıl 
geçilebileceğini sordu Gezgin hü- 
kümetten. Bunun tam bir kısır 
döngü olduğu tanısına hükümetin 
şu sıralarda açık bir cevap verme- 
si beklenmiyor. Ancak, mart ayın- 
daki ekonomik gelişmeler, bu yıl 
içinde meydana çıkabilecek politik 
gelişmelere de ışık tutabilecek ni- 
telikte olabilir. Çünkü, işadamla- 
rının da parmak bastıkları gibi çe- 
lişki artık Özal hükümetlerinin gö- 
reve başladıkları 1983 yılında ilan 


edilen genel ekonomik felsefe ile 
4 Şubatta açıklanan uygulamalar 
arasındadır. 

Şubat ayının son günlerinde 
Dışişleri Bakanı Mesut Yılmaz 
Belgrad'da Balkan Konferansı'na 
katıldı. Türkiye'nin komşularıyla 
ilişkileri açısından gelişmeler böy- 
lece bir adım daha almış oldu. 

Konferans öncesi sürpriz bir ge- 
lişme olarak Türkiye ile Bulgaris- 
tan arasında imzalanan protokol 
iki ülke arasındaki ilişkilerin yu- 
muşaması açısından ümit vericiy- 
di. 

Güney Kıbrıs'taki seçimlerden 
sonra, Kıbrıs sorunu bir kez daha 
gündeme geliyor. Gerçi seçim ka- 
mpanyası sırasında Yorgo Vasiliu 
toplumlararası görüşmelerin yeni- 
den başlatılmasından yana oldu- 
Zunu ilan edip seçim propaganda- 
sını bu yönde yürüttü ama bunun 
seçimlerden sonra pek kolay olma- 
yacağı anlaşılıyor. Vasiliu seçildik- 
ten sonra Denktaş'ın da kendisini 
Kıbrıs Cumhuriyeti'nin Cumhur- 
başkanı olarak kabul etmesi gerek- 
tiğini ileri sürdü. Denktaş ise bu- 
na, eğer Vasiliu kendisini Kıbrıslı 
Türklerin Cumhurbaşkanı olarak 
kabul ederse, kendisinin de onu 
Kıbrıslı Rumların Cumhurbaşka- 
nı olarak kabul edebileceğini söy- 
leyerek cevap verdi. Şimdi durum, 
Kıbrıs'taki cumhurbaşkanlığı tar- 
tışmalarinın nasil sonuçlanacağı- 
na bağlı olarak gelişeceğe benzi- 
yor. 

Tüm bu olumsuzluklara karşın, 
Türkiye ile Yunanistan arasındaki 
yumuşama havasının Kıbrıs soru- 
nunda sertliklerin giderilmesinde 
belli bir rol oynaması beklenebilir. 
Bu gelişmelerin ne yönde olabile- 
ceğini mart ayı içinde görebilece- 
біг, m 


1986 Venedik Film Şenliği'nde 
büyük ödülü kazanan ve '87 Sine- 
ma Günleri'nde Bir Ülke: İtalya 
bölümünde gösterilen Francesco 
Maselli'nin Aşk Öyküsü bu ayın 
görülmesi gereken filmlerinden bi- 
п. 

Yönetmen Maselli 1930 Roma 
doğumlu, 14 yaşında amatör film- 
ler çekmeye başladı, 16 yaşında 
Centro Siperimentale di Cinema- 
tographia'da çalıştı. Bir süre Mic- 
helangelo Antonioni'nin asistanlı- 
Sını yapan yönetmen, 1955'te ilk 
uzun metrajlı filmini çekti. 

Başrollerini Valeria Golino, Bals 
Roca-Bey ve Livio Panieri'nin oy- 
nadığı “Aşk Öyküsü” iki gence 
âşık, ama ikisinden de vazgeçeme- 
yen temizlikçi kız Bruno'nun tut- 
kusunu, ustalıklı bir sinema diliy- 
le anlatıyor. 


“Evcilik oyunu? 


Kaçamak, Başar Sabuncu'nun 
Kupa Kızı (1985), Asılacak Kadın 
(1986)'dan sonra özgün senaryo- 
suyla çektiği son filmin adı. 

Sabuncu yeni filmini “Birlikte 
yaşama ya da yaşayamama biçim- 
leri ile kimi yerleşik değer yargı- 
ları ve birlikte yaşarken bireysel- 
liği koruyabilme üzerine güleryüz- 
lü bir sorgulama filmi” olarak ni- 
teliyor. 

Boğaz yolunda bir trafik kaza- 
sı sonucu ölen bir kadın ve erke- 
gin kimliklerin saptamaya çağrılar 
başka bir kadın ve başka bir erkek. 
Birisi erkeğin karısı diğeri kadının 
kocasıdır. İkisi de kendilerini sa- 
ran sınırlı dünyalarının yıkılışını, 
aldadılmışlığı ve yalnızlığı aynı an- 
da yaşarlar. Önce hınçlarını birbir- 
lerinden çıkarmaya çalışırlar, ar- 
dından bir “evcilik oyunu” süre- 
sinde geçmiş yaşamlarıyla hesap- 
laşmayı denerler. 

Kaçamak'ta başrolleri Müjde 
Ar, Çetin Tekindor, Hale Akınlı, 
Engin Şenkan paylaşıyor. Müziği- 
ni Attila Özdemiroğlu'nun yaptı- 
ğı filmin görüntü yönetmeni Erdal 
Kahraman. 


Bale dünyası 


İstanbul Devlet Opera ve Bale- 
sinin mart ayı programında yeni 
bir bale yer alıyor. 

Türk avant-garde müziğinin 
temsilcilerinden besteci Cengiz 
Tanç'ın bestelediği, Turgut Ata- 
kol'un metnini yazdığı ve koreog- 
raf Oytun Turfanda'nın sahneye 
koyduğu İnsanın Yükselişi adlı tek 
perdelik bale, 5 ve 10 Mart tarih- 
lerinde Atatürk Kültür Merke- 
zi'nde sahneleniyor. 


İnsanın Yükselişi adıyla bilinen 
olimpik bale, 1987 yılında Dünya 
Olimpiyat Komitesi'nin İstan- 
bul'da toplanması nedeniyle 1s- 
marlandı ve bir kez sahnelendi. İlk 
insandan başlayarak insanlığın ço- 
galması, topluma dönüşmesi, sevgi 
ve güzellik arayışının spora, dan- 
Sa, sanata yönelmesi, iyiliğin er- 
demden doğuşu ve barış içinde öz- 
gür bir uygarlık düşüncesinin ko- 


nu edildiği balede koreograf Oy- 
tun Turfanda folklorik öğelere de 
yer veriyor. 

Orkestra şefliğini Elşad Bagi- 
rov'un yaptığı ve dekor ve kostüm- 


Woody Allen'in 


leri Osman Şengezer'in hazırladı- 
Bı İnsanın Yükselişi'nde başrolle- 
ri Oktay Keresteci, Alev Kuntay, 
Erkan Çimenciler, Hülya Aksular 
ve Mesut Tokgöz paylaşıyorlar. 


“Tanrı”sını kaçırmayın 


Kahire'nin Mor Gülü, Zelig, 
Radyo Günleri, Hannah ve Kız- 
kardeşleri... Sinema dünyasının 
gizemli ve keyifli yaratıcısı Woody 
Allen'in filmlerinin adları tüm bu 
saydıklarımız. Allen'in yazdığı bir 
oyunu seyretmeye ne dersiniz? Ya- 
nıtınız, “evet” ise Özel Tiyatro'nun 
Woody Allen'den uyarlayıp sahne- 
ye koyduğu “Tanrı'yı görmenizi 
öneririz. 


Gülay Kutal'ın çevirdiği, Mıgır- 
dıç Döndüyan'ın yönettiği ve Uğur 
Yücel, Erdal Tosun, Gülen Kara- 
man, Suat Sungur, Vural Buldu, 
Mustafa Alabora, Dilek Gürel, 
Bensu Erhunöz, Turgay Kan- 
türk'ün oynadığı “Tanrı'yı Dormen 
Tiyatrosu'nda izleyebilirsiniz. 

Oyunun dekor ve kostümleri Ali 
Yenel'in, dramaturji ise İrma Do- 
lanoğlu'ya ait. 


Aydoğdu'nun Uçan Düşleri — Ressam Habip Aydoğdu, son dönem re- 


simlerinden oluşan sergisini Galeri Lebriz'de açtı. 1984 yılından bu ya- 
na “Günler... Renkler... Kadınlar” konusunda resimler yapan Aydoğ- 
du 8 Mart - 31 Mart tarihleri arasındaki sergisinde “Uçan Düş’ adı al- 
tında topladığı resimlerini sergiliyor. 


Batıbeki'nin 
renkleri 


Figüratif tarzda çalışan ama 
sürrealist izlerin de göze çarptığı 
yapıtlarında, sanatçı, kadını bü- 
tünleyen müzik aleti, maske gibi 
objeleri de çok sık kullanıyor. 

“Değer verdiğim objeleri kulla- 
narak kendi içimdeki eksiklik ve 
yalnızlık duygumu tatmin etmeye 
çabalıyorum. Müzik benim için 
vazgeçilmez bir şeydir ama çok is- 
tememe karşın bir enstrüman çal- 
mayı bilmiyorum. Bu duygumu 
kemansız bir keman teliyle bir res- 
mimde dile getirdim. İşte bu da 
eksiklik duygumu tatmin isteği- 
min somut bir göstergesi. Beni ta- 
nıyanlar resimlerimde beni görü- 
yorlar. Kendimi, kendi duyguları- 
mı renklendiriyorum.” 

Tatbiki Güzel Sanatlar Akade- 
misi'nden mezun olan Kezban Ar- 
ca Batıbeki 1984 yılından beri re- 
sim yapıyor ve çok sayıda karma 
sergiye katıldı. 

Kezban Arca Batıbeki ilk kişi- 
sel sergisini 12 Mart-7 Nisan tarih- 
leri arasında Urart Sanat Galeri- 
si'nde açtı. 


Akyıldız 


sergisi 


“Bir ressamın kendi içindeki ye- 
nileşme çabasını sunmasına sergi- 
ler olanak sağlar” diyen ressam 
Mevlüt Akyıldız'ın yeni yapıtları 
4 Mart'tan 26 Mart'a dek Teşviki- 
ye Sanat Galerisi'nde. Resimlerin- 
de bir öyküyü ya da etkilendiği bir 
olayı simgelerle anlatan Akyıldız, 
kalabalık içinde yaşamaktan hoş- 
lanmayan, ama kalabalık toplu- 
lukların resimlemekten heyecan 
duyan bir sanatçı. Son sergisinde 
mitolojideki tanrı ve tanrıçaların, 
sıradan insanla ilişkilerini irdele- 
diği resimleriyle daha önceki resim 
tarzını sürdüren Akyıldız, resim 
yapmanın içten gelen bir sevgi ol- 
duğu düşüncesini taşıyor. 


A ———_ 


Sabahattin Ali 
Asım Bezirci 
Amaç 
Yayıncılık 
İstanbul, 

1987, 277 sayfa, 
3. basım 


Şimdiye değin yayımlanmış ki- 
taplarının sayısı 63'e ulaşan eleş- 
tirmen Asım Bezirci, geliştirilerek 
yeniden basılan bu eserinde Saba- 
hattin Ali'nin ayrıntılarıyla yaşa- 
mı, kişiliği, sanatı, hikâye ve го- 
manlarını bilimsel bir tutum ve 
toplumcu bir görüşle çağı ve çev- 
resi içinde derinlemesine inceleyip 
değerlendiriyor. Ayrıca, tama yak- 
laşan zengin bir kaynakça sunu- 
yor. En sonda da eserin önceki ba- 
sımları için Hasan İzzettin Dina- 
mo, Oktay Akbal, Rauf Mutluay, 
Hilmi Yavuz, Adnan Binyazar, Af- 
şar Timuçin ve Ahmet Telli'nin 
yazdıkları övücü eleştirilerden par- 
çalara yer veriyor. Onlara göre, 
“Asım Bezirci'nin bu eseri bir 
Türk yazarı üstüne yapılmış en 
ciddi birkaç incelemeden biridir, 
değerli bir monografi çalışması- 
dır.” 


es, Bir Mutsuzluk 
î | Öyküsü 
beee | (Felaketler Tarihi) 
[ШИ | Petrus Abelardus 
Remzi Kitabevi, 
179 sayfa, 1988 


Skolastik dönemde yaşayan 
ama hoşgörülü ve bilge bir filozof 
olan Abelardus, bir dostuna ses- 
lenen mektup biçiminde yazdığı 
Felaketler Tarihi'nde kendi yaşa- 
mını dile getiriyor. Yapıt aynı za- 
manda bir felsefe tarihi ve döne- 
mine ışık tutan bir düşünce tarihi 
niteliğinde. İlk defa Türkçeye ka- 
zandırılan yapıt iki bölümden olu- 


şuyor. ‘Filozof, Yahudi ve Hıristi-. 


yan Arasında Diyalog’ adını taşı- 
yan ikinci bölüm, tektanrıcı iki din 
ile felsefesinin, inanç ve akıl so- 
runsallığında Tanrı, insan, mutlu- 
luk, erdem gibi kavramları nasıl 
değerlendirdiğini göstermeye yö- 
nelik. 


.. o ÖNCE 
SEVGİ VARDI 
Suna Tanaltay 
Tekin Yayınevi, 
192 safya, 1987 


Psikolog Suna Tanaltay'ı yıllar- 
dan beri çeşitli gazete ve dergiler- 
deki yazılarından, radyo konuş- 
malarından tanıyoruz. !..- Önce 
Sevgi Vardı” adlı yapıtta Tanaltay 
daha önce yayınlanan yazılarıyla 
yeni ürünlerini bir araya getiriyor. 
Yazılarını sade ve anlaşılır bir dil- 
le kaleme alan Suna Tanaltay, ki- 
tabının başına yazdığı notta insan- 
lara şöyle sesleniyor! “Varsın ka- 
ranlık olsun geceler... Yüreğinizin 
sesini dinlerseniz, soğuk da sıcak 
da olsa yanınız, yöreniz, gökyü- 
zünden yıldız yağar sanırsınız... 
Düşler de gerçekler de bu yıldız- 
lardadır. Bulup yakaladınızsa o 
yıldızı, sıkı sıkı tutun yüreğiniz- 
de... Sakının, yüceltin... Yaşamak 
belki de bu demek 


ў Abdurrahman 
Dilipak 
İnkılab Yayınları 
232 sayfa, Ocak 
1988 
1984 yılında iki baskısı yayımlanan 
yapıt bazı eklerle birlikte yeniden 
yayımlandı. Çalışmasında *Sömür- 
ge Tarihi'ni incelediğini belirten 
yazar, amacının sadece yeni bir 
tartışma gündemi oluşturmak ol- 
duğunu söylüyor. Tarihe alışılmı- 


şın dışında bir yaklaşımla eğilen 
Abdurrahman Dilipak, okuyucu- 
suna şöyle sesleniyor: “..Burada 
Zikredeceğim gerçekleri araştır- 
mak sizin üzerinize bir borç ola- 
caktır. Bunları doğru olma ihtima- 
li olar iddialar olarak kabul edin 
ve bir de bu gözle bakmaya çalı- 
şın olaylara, çevrenize., 


Klasik müzik 
sevenlere müjde 


Klasik müziğin en ünlü eserleri 
şimdi kasette, 

Carl Orff, Beethoven, Dvorak, 
List, Tehaikovsky, Vivaldi, Rach- 
maninov, Max Bruch, Mendels- 
sohn'un değişik eserleri Çek Filar- 
moni Orkestrası, Prag Oda Or- 
kestrası, Brno State Filarmoni Or- 
kestrası, Prag Senfoni Orkestrası, 
Çek Filarmoni Korosu tarafından 
seslendirilmiş. 

Dolby sistem ve stereo digital 
olarak kaydedilen kasetler 12'lik 
setler halinde satışa sunuluyor. 


HAIKOVSKY 
ТОМ CONCERTO 


| RÖPORTAJ | PORT 


Mehmet Yazar. 


Artık hükümet 


penceresinden 
bakıyorum 


JÜLİDE GÜLİZAR 


„ öyle demiştim. Basın 
kuruluşlarını ziyaret 
edip, yetkili ve sorum- 
lularıyla gerekli iştişa- 
releri yapıp, onların di- 

lek ve şikâyetlerini öğrendikten 
sonra konuyla ilgili yasa tasarıla- 
rını ele alacağız. Bunları tartışacak 
ve olumlu sonuçlara bağlanması 
yolunda gayret sarfedeceğiz. 


İkinci söylediğim de şuydu. Mu- 
zır Yasası'ndaki cezalar, caydırıcı- 
lık etkisini kaybetmeden, makul 
düzeylere getirilmelidir. Çünkü 
şimdiki uygulamada caydırıcılık- 
tan ziyade, ne olursa olsun anla- 
yışıyla cezalandırma noktasına ge- 
linmiş. 

Yok hayır, kâğıt fiyatlarının in- 
dirileceğini söylemedim?” 

Basından sorumlu Devlet Baka- 
nı Mehmet Yazar'la söyleşimiz 
böyle başladı. Ve Yazar, “Bakan- 


lığınızın ilk günlerinde Muzır Ya- 
sası'nın değiştirileceğini, kâğıt 
zammında bir miktar indirim ya- 
pılacağını söylemiştiniz değil mi” 
biçimindeki soruma, okuduğunuz 
yanıtı verdi. 


— Sayın Yazar ben böyle haber 
yayımlayan gazetelerin yalancısı- 
yım. “Söylemedim” diyorsanız el- 
bette doğrudur. Ama şu anda böy- 
le bir soruyu yöneltsem yanıtınız 
ne olur? Eğer olumlu olmazsa, so- 
ruyu şöyle de sorabilirim. Yakın- 
larda bir zam daha var mı? 


— Sorunuzun ilk bölümüne ce- 
vabım müsbet olamaz. Çünkü 
memleketimizde kâğıt yapan bir 
tek SEKA var. Bu kuruluşumuz 
kapasitesinin yüzde 85-90'nını kul- 
lanıyor. Ama talep karşısında 30- 
35 bin ton açığımız kalıyor. O da 
ithalatla sağlanıyor. İthal kâğıt el- 
bette daha pahalı ve gazeteler hak- 
li olarak ucuz olana itibar ediyor. 
Yapılacak şey iç fiyatla ithal fiyat- 
ları arasındaki farkı minimuma in- 
dirmek ve gerçek fiyatlar neyse 
onu kullanmak. Kâğıtta sübvansi- 
yon zor. Çünkü sübvansiyon da, 
bir dizi başka bağlantılar nedeniy- 
le başka sorunlar getiriyor. Yakın- 
larda bir zam olun olamayacağını 
bilemem. 

— Görüştüğünüz gazete yetki- 
lileri ve sorumluları size nasıl çö- 
züm yolları önerdiler? Kâğıt fiyat- 
ları konusundaki en önemli sıkın- 
пу! nasıl anlattılar? 

— En çok, zamların ne zaman, 
hangi aralıklarla ve hangi oranlar- 
da yapılacağını bilememekten ve 
bunun sonucu olarak da gazete fi- 
yatlarını sağlıklı şekilde ayarlaya- 
mamaktan yakındılar. Ve bana hiç 
değilse yıllık değişimi takribi ola- 
rak verip veremeyeceğimi sordular. 

— Verebilecek misiniz? 

— Bu sorunun yanıtından ön- 
ce bir gülüyor devlet bakanı. Son- 
ra ellerini iki yana açıp “bu defa 
da SEKA, kendi girdilerinin fiya- 
tünn ne zaman, nasıl ve hangi 
oranda artacağını bilemediğini, 
mesela en önemli iki girdi olan 
enerji ve oduna gelecek zammın 
bile ne olacağını önceden bileme- 


den, yıllık bir program vermesinin 
mümkün olamayacağını söylüyor; 
diyor. 


— Yani çözümsüz bir sorunla 
mı karşı karşıyasınız? 

— Üzerinde düşünüyoruz, çö- 
züm yollarını arıyoruz. Bulacağı- 
mıza da inanıyorum. 

— Sayın Bakan bu sorunun 
köklü bir çözümü var mı? Varsa 
nedir? 

— Az önce bahsettiğim 35 bin 
tonluk açığı içerideki üretimle ka- 
patabilmek. SEKA'nın bu yolda 
çalışmaları var. Hatta henüz yeterli 
olmasa bile, bazı üretim dalların- 
da bir artış görülmeye başlandı. 

— Efendim şu yalan habere 
ilişkin yasa tasarısı ne olacak? 
Haydi böyle bir yasa çıktı. Ve ya- 
zılı basını kolaylıkla cezalandır- 
mak mümkün olacak. Tipkı Mu- 
zır Yasası uyarınca yağdırılan ce- 
zalar gibi. Peki ya TRT'yi nasıl ce- 
zalandıracaksınız? Örneğin şu son 
zakkumlu kanser ilacı yayını, bu 
yasa gereğince nasıl bir ceza geti- 
rirdi TRT'ye? TRT'nin durumu ne 
olurdu? 

Bakan Yazar'dan bir gülüş da- 
ha. Ve sonra, sondan başlayıp ba- 
şa doğru giden bir yanıt: “TRT, o 
takdirde yalan yayın yapmış olur- 
du. Ama zakkum haberinin yalan 
olup olmadığı daha belli değil” 

İçimden, “evet, ama bu durum- 
da bile, bir gazeteye karşı tavır 
alındı ve en azından..” demek ge- 
çiyor. Bir de, “zakkum haberi bir 
gazetede yayımlansaydı, yalan ha- 
berden olmasa bile, halkı yanılt- 
maktan dolayı bir önlem düşünü- 
lürdü” demek istiyorum. Ama 
TRT'den sorumlu Devlet Baka- 
nı'nın Mehmet Yazar olmadığını 
düşünüp vazgeçiyorum. Dilekçeyi 
doğru adrese postalamak gerek. 

— Evet sayın Yazar, yalan ha- 
ber çalışmaları şu anda hangi aşa- 
mada? 

— Bakanlığa geldiğim sırada 
Adalet Bakanlığı'nca hazırlanmış 
bir taslak vardı bu konuda. Önce 
teşekkürlerimle şunu söylemek is- 
tiyorum. Ricam üzerine sayın Baş- 
bakan ve sayın Adalet Bakanı ar- 


kadaşımın gösterdikleri anlayışla, 
o taslak donduruldu. Çalışmaları- 
mız devam ediyor. Yeni bir suç 
şekli ihdas etmemek niyet ve dü- 
şüncesindeyiz. Amacımız konuyu, 
mevcut yasalar içinde çözümle- 
mektir” 

Devlet Bakanı Yazar sözün bu- 
rasında altını çize çize “peki konu 
nedir” diye soruyor ve sorusunu 
şöyle yanıtlıyor: 

“Vatandaşın, yüzde 1 nisbetin- 


de bile olsa, basın yoluyla haysi- 
yetinin, şerefinin, onurunun, itiba- 
rının bilerek veya bilmeyerek zede- 
lenmesi halinde onun haklarını 
kim koruyacak? Basının çok bü- 
yük bölümünü tenzih ederek söy- 
lüyorum, olaylara ve şahıslara 
gayri ciddi yaklaşım içinde davra- 
nışlarda bulunuyor. Bu tür davra- 
nışlar basınımızı da üzüyor. Bunu 
gördüm, görüyorum?” 

— Olaya iki taraflı baktığınızı 
söylüyorsunuz. Çözüm kaç taraf- 
lı olacak? 


— Onu da iki taraflı düşünüyo- 
ruz. Yani vatandaşın hak ve huku- 
kunun, hukuk devleti nizamı için- 
de korunmasının yanı sıra, ciddi 
basının da rencide edilmesini ön- 
lemek istiyoruz. Bunu yaparken, 
birkaç kötü örnek için, basının te- 
mel hürriyetlerini kısmamaya dik- 
kat edeceğiz. 

— Çalışmalarınızda ortaya çı- 
kan somut bir şeyler var mı? 

— Şu aşamada söyleyebilecek- 


lerim fazla değil. Ama işlemesin- 
de bazı aksaklıklar görülen tekzip 
müessesesini cevap verme hakkı 
olarak getiriyoruz. Bu uygulama- 
ya işlerlik kazandıracak düzenle- 
meler yapılacak. Bazı formalitele- 
ri, cezai müeyyideleri güncel hale 
getireceğiz. 

— Sayın Yazar, yalan haber tas- 
lağını dondurduğunuzu söyledi- 
niz. Zamlar için çözümler aradığı- 
nizi, SEKA'da üretimin arttırılma- 
sı konusunda çalışmalar yapıldığı- 
nı anlattınız. Basın tam bir rahat 


nefes almaya hazırlanırken bu kez 
de Medeni Kanun'da birtakım 
madde değişiklikleriyle yine bası- 
na yönelik olumsuz düzenlemeler 
geldi gündeme, Nedir bu basının 
iktidarlardan çektiği? Basının çi- 
lesi bitmeyecek mi? 

— Medeni Kanun'la yapılmak 
istenenler, tamamen Medeni Ka- 
nun'un kendi hükümleri içinde ka- 
lan ve vatandaşa, onun şahsiyeti- 
ne yönelik olan değişikliklerdir. 
Amaç her türlü tecavüze karşı va- 
tandaşı korumaktır. 

Bir yandan devlet bakanını din- 
liyorum, bir yandan da, “şu vatan- 
daş bir de devlet tecavüzlerine kar- 
şı korunsa, korunabilse diye 
düşünüyorum. Yazar konuşması- 
nı sürdürüyor: 

“Biliyorsunuz, bizim Medeni 
Kanun İsviçre'den alınmadır ve 
şimdi getirilmek istenen değişiklik- 
ler de, 1983'te İsviçre'de Medeni 
Kanunu'nda yapılan değişiklikle- 
re paralel düzenlemelerdir." 

— Peki bu düzenlemeler içinde 
basına yönelik bir şey yok mu? 

— Basına yönelik tek madde, 
basın ve yayın yoluyla vuku bulan 
veya vukuu muhakkak bir tecavüz 
halinde, yargıcın, saldırının ağır 
bir zarara yol açacağı kanısına var- 
ması ya da yayını haklı kılacak se- 
beplerin açık bir şekilde belirtil- 
memiş olması hallerinde yayını ge- 
çici olarak engelleyebileceği veya 
durdurabileceği yolundaki madde- 
dir, İnanın ki bu da, İsviçre Me- 
deni Kanunu'nda yapılan değişik- 
liğe paralel bir düzenlemedir. 

Sözün burasında gözümün önü- 
ne TV ekranındaki sıra sıra insan- 
lar diziliyor. Kafaları sıfır numa- 
ra traşlı, üst baş pejmürde insan- 
lar. Elleri önlerinde kavuşturulmuş 
ve başları eğik duran... Önlerinde- 
ki bir masada birkaç silah, mermi, 
daktilolar ve kitaplar. Yani suç 
aletleri. Ve fonda bu görüntünün 
haberi, Bu görüntülerin yalan ol- 
duğu ortaya çıktığında —ki çoğu 
kez öyle oluyor— görevli yargıcın 
TRT'yi geçici olarak nasıl engelle- 
yeceğini ya da yayını durdurabile- 
ceğini sormak geliyor aklıma. Bu 
soruyu da TRT'den sorumlu Dev- 


let Bakanı Adnan Kahveci'ye gön- 
deriyorum. Yazar, sözünü tamam- 
lyor: 

“Biz, bütün maddelerin Mec- 
lis'in ilgili komisyonunda ve genel 
kurulda tartışılmasını istiyoruz. 
Sanırım burada da olumlu bir so- 
nuca varacağız!” 

Yine içime dönüyorum. İçimde- 
ki ses, geçmiş yılların deneylerine 
dayanarak “bütün bunlar o yerler- 
de tartışılır, ama sonuçta havaya 

i‏ ڪڪ 


Millet 
ıçın 
ortaya 
koyduğun 
düşüncelere 
millet oylarıyla 
karşı çıkmışsa 
milletin 
gösterdiği 
1şarete 
uyarsın 


o و‎ 
kalkan 292 parmak ANAP'ın is- 
tediği doğrultuda bir yasaya can 
verir” diyor. İçimdeki sesi sustu- 
гир soruyorum: 

— Sayın Yazar hep olumlu so- 
nuçlardan söz ediyorsunuz. Oda- 
lar Birliği Başkanı olduğunuz dö- 
nemi fazla bilmiyorum, ama siya- 
sal yaşamınızda sizi oldukça уа- 
kından tanıdım. Gerek DYP'deki 
sade üyeliğiniz, gerekse Hür De- 
mokrat Parti'deki başkanlığınız м- 
rasında hep ılımlı, hırstan uzak, 


olaylara iyimser bakan bir yakla- 
şım sergilediniz. Sizi böyle olum- 
lu konuşturan ılımlı karakteriniz 
mi? 

Yanıt, yine önce bir gülüşle ge- 
liyor. “Anlıyorum, bu iyimserli- 
бітаеп dolayı rahatlık duymanın 
mümkün olup olmadığını soru- 
yorsunuz. Size şunu söyleyeyim. 
Politikaya da başka şeylere de sı- 
nırsız bir hırsla sarılmadım. Ilım- 
lı karakterimin yanı sıra, sayın Baş- 
bakan'ın da, öteki sayın bakan ar- 
kadaşlarımın da sorunlara olum- 
lu baktıklarına inanmamdan do- 
layı iyimserim. Düzenlemelerimiz- 
de ilgili tüm kesimleri gözeten, 
akılcı bir yaklaşımı tercih ediyo- 
ruz. Amacımız, var olan demokra- 
tik sisteme yeni katkılarda bulun- 
mak. Sorunlarımızı tartışarak en 
iyi sonuçlara varacağımıza inanı- 
yorum. 

— Muzır Yasası'nın, AET ka- 
pısındaki bir Türkiye'nin sırtında, 
taşınması güç bir kambur olduğu- 
na inanıyor musunuz? Bu kambu- 
ru Sırtımızdan nasıl atacaksınız? 

— Cezaların yine caydırıcılık 
taşımasına dikkat ederek, önemli 
ölçülerde yumuşatılmasıyla. 

55 milyona yaklaşmış bir Tür- 
kiye'de, yazılı basının günlük tira- 
jımın üç milyon olması —ki bu ti- 
rajda magazin basını da var— aci 
bir gerçek. Kitapların en kabada- 
yısının beş bin basıldığı, üçüncü 
baskısını yapabilen kitap için se- 
vinçten havalara uçtuğumuz da bir 
başka acı gerçek. Başka ülkelerde 
bu sevinç yüzbinlerle, milyonlarla 
ifade edilirken hem de. Okuma 
alışkanlığı fazlaca gelişmemiş bir 
toplum olmamızın yanısıra, oku- 
mak isteyen küçük bir azınlığın 
okuma olanaklarının giderek da- 
raldığını görüyor, yaşıyoruz. Kâğı- 
dâ gelen zam, kitaba uzanan oku- 
гип elini yakıyor. Toplumun, 
TV'nin kolaycılığına, çağdışı ve il- 
kel yayınlarına koşullandırılması, 
videonun arabesk kullanım biçimi 
ise giderek, var olan potansiyelin 
de erimesini sonucunu getirebilir. 
Basından sorumlu Devlet Baka- 
ninin, daha çok okuyan bir Tü 
kiye için neler düşündüği 


renmek istiyorum. -Bakan konu- 
nun çok önemli ve çok köklü bir 
sorun olduğunu söylüyor. Az oku- 
mayı yalnızca fiyatların yüksekli- 
Bine bağlamanın doğru olmadığı- 
nı vurguluyor ve sürdürüyor: 

— Bu da önemli bir faktördür 
ama daha önemlisi eğitim ve kül- 
türle ilgilidir. Bizde çocuk yalnız- 
ca ders kitabını okur okulda, Yar- 
dımcı kitapları okumak diye bir 
alışkanlık yoktur. Gerçeği konuşa- 
lım, hâlâ pek çok öğrenci için en 
büyük sevinç, sınavdan sonra O 
dersin kitabını yakmaktır. Aileler- 
de de çoğu kez yoktur okuma alış- 
kanlığı. Sorunun çözümü uzun va- 
delidir. Yalnızca bu bakanlıkla de- 
gil, Kültür Bakanlığı'nın, Milli 
Eğitim Bakanlığı'nın da katkıla- 
rıyla çözüm bulunabilir. Kısa va- 
dede, TV'da okumayı sevdiren 
programlar filan yapmak müm- 
kündür elbette. Bir sübvansiyon- 
dan söz etmek ise pek mümkün 
değil. Zaten bu, az da olsa var. Ti- 
yatrolara yardım, kitap yazarının 
verginin bir kısmından muaf ol- 
ması gibi... Görev bizimdir, 
ammmaaâ..!” 


— Evet sayın Bakan аттта- 
aası nedir? 

— Yazılı basının, TV ve videoy- 
la rekabet yolunu bulabilmesidir. 
Bu yönüyle sorun bir de, hatta 
her şeyden önce, basının görevidir. 
Türk basını bu sorunu enine bo- 
yuna tartışmalı çözümünü arama- 
lıdır. Bu arada bize düşen bir şey- 
ler olursa yaparız. Gazetelerin yet- 
kilileri, bana, TV reklamlarından 
gazeteler için bir fon ayırmanın 
mümkün olup olmadığını sordu- 
lar. Onu da düşünmek gerekir. Ba- 
kacağız. Bu arada bir büyük ba- 
sın kurultayı toplamak gibi bir dü- 
şünce de geçiyor aklımdan. 


Bugün çok içime dönüyorum. 
İçimle çok içli dışlı biçimde sürdü- 
rüyorum röportajı. Ve son soruyu 
içimle epey mücadele ederek soru- 
yorum. 

— “İktidar olarak, inanın TRT 
Yasası'nın 19. maddesini değiştiri- 
rim. Yalnızca iktidara haklar tanı- 
yan o maddeden bu kanunu kur- 


tarmak gerekir ki, millet bütün 
partileri iktidarıyla ve muhalefe- 
tiyle tanısın. Böylesi şark kurnaz- 
lıkları sökmez ve yapana da hayır 
getirmez” Bu sözleri 2 Temmuz 
1986 günü, yani ara seçimlerden 
kısa bir süre önce bana söylemiş- 
siniz. Sayın Yazar şimdi iktidarsı- 
nız... 

Önce bir kahkaha... Ardından 
yumuşacık bir yanıt... 

Doğrudur, söylemişimdir. Ama 


burda önemli bir şey var. O gün- 
kü siyasi hüviyetimle muhalefet 
penceresinden bakıyordum, bugün 
hükümet penceresinden. Bu sözle- 
ri bir seçimin hemen öncesinde 
söylemişim. Sonra seçime girmi- 
şim ve bu sözlerim milletçe onay- 
lanmamış. Millet verdiği oylarla 
bana en çok oy alan partiyi gös- 
termiş. ANAP'la birleşmemizin 
felsefesi budur. Ayrıca, politikaya 
insan kendi hevesleri, hırsları açı- 
sından başlar. Ama bunlar millet 


için ortaya konur. Eğer millet için 
ortaya koyduğum düşüncelere mil- 
let, oylarıyla karşı çıkmışsa, ya 
kendi hırsların doğrultusunda ha- 
reket edersin, ya da milletin gös- 
terdiği işarete uyarsın. Ben ikinci 
yolu seçtim. Çünkü inancıma gö- 
re demokrasi de budur. ANAP'a 
girdikten sonra bakan olmayışım 
da bu düşünceye dayanır. Ancak 
millet beni seçtikten sonra bu gö- 
reve geldim. Şu anda bu hüküme- 


tin bir üyesi olarak, olaylara par- 
timin seçim beyannamesi ve hükü- 
metin bir üyesi olarak, olaylara 
partimin seçim beyannamesi ve 
hükümet programı çerçevesinde 
bakarım. Şahsi görüşlerim, heves- 
lerim içimde kalır artık. Günün bi- 
rinde, gerekirse, genel yaklaşım o 
yöne oluyorsa, o hırs hâlâ içimde 
kalırsa ve geçerliyse, ortaya çıkar 
ve üzerinde tartışılır. 

— Teşekkür ederim sayın Ya- 
таг. Ш 


“Sokaklarda özgürce yürümek 
istiyorsak ne yapalım ki 
mapusanelerde volta atmasını 
öğrenmek zorundayız” 


önmüşler. Yakalan- 

mamışlar. Bütün 

olumsuz sonuçları 

göze alıp doğru bil- 

diklerini savunma- 
ya gelmişler. 


Merakımızı uyandıran fiil, 
gelişleri. Failler: Haydar Kutlu 
(TKP Genel Sekreteri), Nihat Sar- 
gın (TİP Genel Sekreteri). 


Konu partileri değil, kendile- 
ri olduğu için ayrı ayrı tanıyalım 
dedik bu iki insanı. Biriyle başla- 
dık, diğeriyle sürdüreceğiz. 

Haydar Kutlu. Nüfusundaki 
adı Nabi Yağcı. Yaşı 44. Tokat ili- 
nin Niksar kazasında doğmuş. 


Ötesi? 

Ötesi için biz de kendimizi bi- 
raz zorladık ve “. baş açık, ayak- 
ları çıplak ve yekpare bir libasa 
bürünmüş olarak... denizin dalga- 
larını aşıp Sakız Adası'nda Turlut 
tesmiye olunan manastırda ikamet 
eden Giritli keşişle konuşan” der- 
viş misal; fakat zamanda değil, 
yalnız mekanda; ve “yirmisekiz in- 
sanı ve terli çimentosuyla uyuyan 
koğuştan dışarı” değil, içeri bir 
yolculuk yaptık çiseleyen yağmur 
altında... 


“Tokat'ı bir çocuğun eşsiz 
düşgücü ile süslenmiş olarak ha- 
tırlıyorum. Yeşillikler, bağ bahçe 
içinde yalınayak başı kabak büyü- 
düm. Yaşlı bir baba ile bir konak 
yavrusu -ama artık döküntü- ko- 
ca bir evde, başka kimsesiz geçen 
bir çocukluk. 

Konak demişsem zengin ol- 
duğumuzu sanmayın! Eskiden öy- 
le imişiz. Ailemiz Tokat'ın eşrafın- 
danmış. 

Babam küçük bir memurdu. 
Annnem ben 3-4 yaşlarındayken 
veremden ölmüş. Bir süre bana ab- 
lam bakmış. Sonra evlenince ayrıl- 
а. 

Üç kardeştik. Bir kız, iki er- 
kek. Ben en küçükleri. 

Babam elde avuçta kalanları 
Ankara Ziraat Fakültesi'nde oku- 


aM‏ س س ي د 


yan ağabeyimin öğrenimi için sat- 
tı savdı. Ağabeyim ziraat mühen- 
disi olduktan ve evlendikten son- 
ra onunla kalmaya başladık. 

12 Eylül'ün ilk günlerinde ben 
polis tarafından aranırken ağabe- 
yimi kaybettim. Beyin kanamasın- 
dan öldü. Cenazesine gidemedim. 
Ölümünü sonra öğrendim. 

Babamın cenazesine de gide- 
memiştim. 1967 ara seçimlerinde 
Sinop'ta TİP'in seçim çalışmaları- 
nı destek için bulunuyordum. Be- 
ni bulamamışlardı. Döndüğümde 
babamın ölüm haberini aldım. Ye- 
tişmeye çalıştım. İlk kez uçağa bu 
nedenle bindim. Ancak yetişeme- 
dim. 

Çocukluğun benim için en 
güzel yanı şu: özgürlüğün tadına 
daha o zaman vardığımı, özgür- 
lükle daha o zaman tanıştığımı 
söyleyebilirim. Klasik bir aile için- 
de bir çocuk için varolan sınırla- 
maların hiç birisini tanımadım. 
Yani, artık yat, dişini fırçala, elini 
yıka vb. gibi. Babam otoriterdi. 
Ama bunu hiç göstermez, beni 
uzaktan denetlerdi. Birbirimizi 
çok severdik ama bunu da pek 
uluorta göstermezdik birbirimize, 
Aramızda yaklaşık 50 yaş fark var- 
dı. Benim için onun kaşını çatma- 
sı, onun için de benim mahzun уа 
da sinirli bir halim yeterliydi. 

Bana şöyle demişti: Allah, 
düşünerek kendin bulmalısın. Ben 
sana yedi yaşına kadar dininin ve- 
cibelerini öğretmekten sorumlu- 
yum. Daha sonra bunları yerine 
getirip getirmemekten sen sorum- 
lusun? 

Düşünmeye başlamıştım ama 
bulamıyor ve korkuyordum. Ken- 
disine sormayı da gururuma yedi- 
remiyordum. Kendim bulmam ge- 
rektiğine inanmıştım.Bu iç boğuş- 
ma lise ve hatta üniversitenin ilk 
yıllarına kadar sürdü. 

Ancak sonradan düşündü- 
Eümde düşünce yeteneğimin geliş- 
mesi açısından bu iç boğuşmaya 
çok ama çok şey borçlu olduğumu 
farkettim. Basma kalıp düşünce- 


lerden, dayatmalardan hep nefret 
ettim, tepki gösterdim. Bugün bu 
tepkisel davranışımın teorik temel- 
lerini bulduğum için kendimi zen- 
gin hissediyorum” 

Kendi akışına bırakıyoruz 
anıları, 1950 yıllarındayız. DP ik- 
tidarı... 
“İlk öğrenimime Tokat'ta 
başladım. Sakarya'nın Makece kö- 
yünde devam ettim ve tekrar To- 


katimi çekmişti. Sonradan bunun 
Said-i Nursi olduğunu öğrenecek- 
tim, Lise öğretmenleri içinde Nur- 
cular vardı. Düşünceleri gizlemez- 
lerdi. Öğrenciler içinde de çoktu. 
Nurculara karşı bir ilerici cephe- 
miz vardı.” 

Gülümseyerek açıklıyor... 
“Tabii gerçek anlamda bir cephe 
falan değil! 

Öğrenciler (totocular dışında) 


TİP Genel Başkanı Behice Boran ile birlikte.. 


kat'a dönerek ilkokulu burada bi- 
tirdim, ortaokula başladım. 

Erzincan'da ortaokulu bitir- 
dikten sonra Isparta'ya geçtik. Li- 
se de burada tamamlandı. 

Lise yıllarım ileri düşünceler- 
le tanıştığım yıllar oldu. 

Isparta'ya geldiğim yıl, so- 
kaktan zaman zaman geçen bir 
taksinin arkasında bir yorgana sa- 
rılarak oturan yaşlı bir adam dik- 


ikiye ayrılmıştı. Takma isimle 
CHP'li bir yerel gazetede birkaç 
yazı yazdığımı hatırlıyorum. Ama 
ne hangi imzayı kullandığım ak- 
lımda, ne de ne yazdığım... 

Dilci idim. Öztürkçeyi savu- 
nurdum. İlerici çevre içinde tartı- 
şırdık!” 

Neler okuyordu? 

“Son sınıftayken Yön Dergi- 
sini okumaya başladım. Nâzım 


Hikmet'i öyle tanıdım. Tanımak 
Sözü doğru değil... tanıştım. Or- 
han Veli ve Nâzım Hikmet üzeri- 
ne yaptığım bir konuşma yüzün- 
den okul idaresi ile başım derde 
girmişti. Ancak iyi öğrenci oldu- 
ğum için bu olay nedeniyle bir iş 
çıkmadı. 

Nâzım'la ilgili vatan haini” 
sözüyle ilk kez o zaman karşılaş- 
tım. Bu söz yüzümde bir tokat gi- 
bi patladı. Ancak nedenler beni 
doyurmadı. Bu ‘haintiğe daha o 
zaman bir türlü anlam verememiş- 
tim. Ancak yurt dışına kaçtı” sö- 
zü kafama takılmadı desem gerçe- 
ği söylememiş olurum. Bu soru- 
nun cevabını çok sonra bulacak- 
tım. 

Yasağın verdiği tepki ilgimi 
daha da artırdı. Sevdim Nâzım'ı" 

Ya üniversite yılları? 

“İstanbul Hukuk Fakültesi? 
ni, Ankara SBP'yi ve İngiliz Filo- 
lojisi'ni kazanmıştım. Ama о ta- 
rihlerde Ankara'da okuma olana- 
ğım yoktu. İstanbul'da ise evli ab- 
lam vardı. Maddi sorun nedeniy- 
le İstanbul'u tercih ettim, Hukuk 
Fakültesi'ne kaydımı yaptırdım. 
Sanıyorum yıl 1962 idi... 

İlk yıldan sonra birkaç arka- 
daşla birlikte bir bekar evinde ya- 
şamaya başladım. Bir süre sonra 
evden gelen para yetmez oldu. Ça- 
lışmak zorundaydım. Kısa süreli 
birçok işe girip çıktım. Bir ara 
işportacılık bile yaptım. 

İlk sürekli çalışmam TÖS'de 
(Türkiye Öğretmenler Sendikası) 
oldu. Buraya girmeden önceki yıl 
benim için tam bir açlık dönemiy- 
di. Açlık denen duyguyu tanıdığı- 
mı söyleyebilirim. Daha çok dü- 
şünmeye itti beni, Aynı zamanda 
gençlik öfkesi ile karışık anarşizan 
duygular da filizlendi. 

Bu açlık yılı fakültede sınıfta 
kalmama da neden oldu. Sınavda 
ceza yasasının objektif olmadığı- 
nı, adil olmadığını oldukça sert 
dille tartıştığım için geçemedim. 
Sonra da hukuktan soğumaya baş- 
ladım. Yaşamın gerçekleri ile pra- 


tik hukuku ya da hukuk felsefesi 
dışındaki pozitif hukuku bağdaş- 
tıramiyordum?” 

Derslerin dışında neler yapı- 
yordu? 

“Sanata büyük bir ilgi duyu- 
yordum. Birçok sanat dergisinin 
okuru idim. Ama Yeni Dergi, Pa- 
pirüs ve Türk Dili Dergilerinin sü- 
rekli izleyicisi oldum” 

Aklına bir şey geliyor: 

“Politik faaliyetim geliştikten 
sonra dile karşı tutumum değişti. 
Dilin sadeleşmesini yine savunu- 
yordum. Ancak politik dilde 


“Özellikle 
solun 
kendini 
kullandığı 
dille sağdan 
ayırmasını 
yüzeysel 
buluyorum” 


“yaşayan” Türkçe'den yanayım. Za- 
ten söylediklerimizi anlamakta 
güçlük çeken yığınlarla aramızda 
bir de dil engeli koymayı doğru 
görmüyorum. Aynı yazıda bir söz- 
cüğün hem eski hem yeni halini 
birlikte kullanırım. Bundan kaç- 
mam. Yeter ki anlatıma yardımcı 
olsun. 

Özellikle solun kendini kul- 
landığı dil ile sağdan ayırmasını 
yüzeysel buluyorum. Önemli olan 
içerikteki farklılıktır . Fakat öte 
yandan dilde arılık için sanatsal ve 
yazın çabalarını doğru gördüğümü 
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bir kez daha belirteyim” 

Geldik 70'lere... Yaşça ‘68 ku- 
şağına mensup olmasına rağmen 
böyle bir ayrımı onaylamayan o 
zamanın TİP üyesi Nabi Yağcı, 
“Sabotaj Davası'na da karıştırıl- 
тї. 

“12 Mart döneminde bir der- 
ginin sorumlu yazı işleri müdürü 
idim. Harun Karadeniz ve bir grup 
arkadaşla toplantılar yaptığımız 
için hakkımda koğuşturma açıldı. 
Dahası, içine ayağımı bile atma- 
mışken Kültür Sarayı'nı yakmak, 
Haliç'te demirli bir gemiyi batır- 
makla suçlandım. Ancak daha 
sonra mahkemede bu iki olayla il- 
gim olmadığı kanıtlandı, aklan- 
dim. Diğer davalar ise çıkarılan af 
ile düştü. 

Affa kadar kaçtım. Yanı üç 
buçuk yil ülkede gizli yaşamak ve 
çalışmak zorunda kaldım. Af çık- 
tıktan sonra teslim oldum. Bu dö- 
nem TKP'ye ilgimin ve arayışımın 
arttığı dönemdi.Aftan sonra TKP 
üyesi oldum. Böylece benim için 
yeni ama çok önemli bir mücade- 
le sayfası açılmış oldu. TKP üyesi 
ve belirli sorumluluklar almış ola- 
rak çalışmalarımı, yeniden polis- 
çe aranmaya başladığım Haziran 
1981'e kadar ülkede sürdürdüm. 
Bu tarihte yurt dışına çıkmak 20- 
runda kaldım. Çünkü etrafımda- 
ki çember artık daralmıştı ve par- 
ti de çıkmamı istiyordu. 

Böylece Nâzım'ın zor zanaat 
dediği politik göçmenlik yaşamım 
başladı. Bu dönem için çok şeyler 
söylenecek, çok konuşacağız. Bu- 
na değer..” 

“Beş yıldan fazla dişarida 
kaldınız. Bu yaşantı sizi mutlaka 
etkilemiş olmalı. Ne yönde değiş- 
tiniz?” 

“Özlemlerimiz, hasretlerimiz, 
umutlarımız, umutsuzluklarımız, 
acılarımız yanısıra diyebiliriz ki 
politik göçmenlik bizim için ola- 
Zanüstü öğretici oldu. Kendim için 
söyleyeyim: Eğer bu deneye sahip 
olmasaydım bugünkü ufuk geniş- 
liğine varamazdım. 


Yaşayan sosyalizmi yalnız ki- 
taplardan değil, yaşayarak tanı- 
dım. Gezdim, gördüm. Sokaktaki 
insanından, bilim adamlarına, yö- 
neticilere kadar tanıdım. Sanatımı, 
kültürümü, başarılarımı, sorunla- 
rımı tanıdım. Eşsiz güzellikte ye- 
ni tipte insanları, karakterleri ta- 
nıdım, sevdim, dostluklar kur- 
dum. 

Sevmediğim, beğenmediğim 
tipler de oldu kuşkusuz. 

Kapitalizmin çok geliştiği ül- 
keleri de tanıdım. Kapitalizmin ka- 
zandığı yeni nitelikleri gözledim. 
Çok parlak, çok çekici lüksünü, 
aynı zamanda insanın yaşam ko- 
şullarını geliştirmesinde teknoloji- 
nin verdiklerini görebildim. Geliş- 
miş kapitalist ülkelerin bu çekici 
parlaklığının gerisindeki sefaleti, 
çürümüşli öte yandan gösteriş- 
siz, albenisiz görüntüsünün geri- 
sinde sosyalist toplumda huzuru, 
insancıllığı gözledim. 

Bu karşılaştırmalardan çıkar- 
dığım sonuçların kitaplar arasın- 
da bulunabileceğini hiç sanmıyo- 
rum. Gelişkin proleteryanın dene- 
yimlerini öğrendim, ‘muzaffer’ 
proleteryanın yeni sorunların üs- 
tesinden gelmek için gökyüzünü 
yeniden fethe hazırlanışını gör- 
düm. Ve daha pek çok şey... 

Tüm bunlar ülkemin sorunla- 
rını yepyeni bir yaklaşımla ele al- 
mamı getirdi. Kısaca politik göç- 
menlik çok şeyler öğretti. Ülkem- 
den, toprağımdan ayrı düşmek 
acıydı. Ancak yukardaki nedenler- 
le pişman değilim, asla değilim” 


“Ve hayatınızın yeni bir dö- 
nüm noktasına geldiniz. Belki en 
önemlisine. Böyle bir kararı verir- 
ken zorlanmadınız mı?” 

“Ülkeye dönme kararlılığı da- 
ha ülkeden ayrılırken vardı. Yani 
1981'de. Bir devrimcinin kendi ül- 
kesine dönmesi kadar doğal ne 
olabilir? Beni en çok şaşırten ‘ni- 
ye döndünüz?” sorusu oldu. Oysa 
ben daha çok, ‘niye gittiniz?” diye 
sorulacak sanıyordum. Poliste bi- 


Ayrılmadan birkaç dakika önce eşi Çiçek Yağcı ile vedalaşıyor. 


“Eşimle üniversite yıllarında, gençlik eylemleri ve politik çalışmalar 
içinde tanıştım. FKF ve TİP üyesiydi. İstanbul Üniversitesi felsefe 
öğrencisiydi. 12 Mart döneminde fakülteyi bitirdi. Ondan sonra 
mücadeleyi birlikte sürdürdük, sürdürüyoruz. Onunla evli oluşumu kendi. 
açımdan büyük bir şans olarak değerlendiriyorum.” 


Tokat'taki çocukluk döneminden bir aile fotoğrafı... 

“Hayır. Çocuğumuz yok. Bizim koşullarımızda çocuk yapmayı göze 
almayı büyük cesaret olarak görüyorum. Ama bir ilke ya da kural ortaya 
koyuyor değilim. Bu her çiftin kendi kararına bağlı bir şeydir. Çocukları 
ikimizin de çok sevdiğini belirtmeden geçemeyeceğim.” 


le sürekli niye döndüğümüz sorul- 
du. 

Daha da ilginç olanı söyleye- 
yim size: Sürekli bizimle kalan (уа- 
ni sorgucu değil, bize gardiyanlık 
yapan) polisler içinde samimi ola- 
rak bizim dönüşümüze kafası bas- 
mayanlar vardı. Ama politik ne- 
denlerle değil! Bana sürekli Al- 
manya'da nasıl iş bulunabileceği- 
ni, kendilerinin bulup bulamaya- 
caklarını soruyorlar; Almanya bi- 
rakılıp da gelinir mi, diyorlardı. 
Aynı durumla cezaevine getirildi- 
бітае de karşılaştım. Almanya'ya 
nasıl gidelebileceğini soran sorana! 


Yurtdışında son günler. 


Neredeyse sınırları açsanız, kimse 
kalmayacak. Yazık!.” 

“Dönüşünüz bir bakıma ülke- 
de bir yumuşamayı kanıtlamıyor 
mu? Dönebildiğinize göre bir şey- 
ler değişmiş olmalı."" 

“ “Demokrasi olduğuna inan- 
dığımız için dönmüşüz!” Niye akıl- 
lara demokrasiyi kazanma ama- 
cıyla döndüğümüz gelmiyor? 

Gelmeden ӧпсе sıkça açıkla- 
dık: Bugünkü durumu demokrasi 
olarak görmüyoruz; demokrasi 
mücadelesi için geliyoruz! 

Demokrasiyi, özgürlükleri 
başkalarından bekleme; üstelik de 


keskinlik yaparak bekleme anlayışı 
kırılmamış henüz. Oysa demokra- 
si bizim işimiz. Herkesle birlikte 
özgürlüklerimiz için mücadele et- 
mezsek demokrasi kazanılmaz. Şi- 
li'de demokrasi mi var? Şili Sos- 
yalist Partisi Genel Sekreteri de ül- 
kesine döndü. O da gözaltına alın- 
dı. Hâlâ ak-kara mantığını terke- 
demedik bir türlü! 

“Şimdi pek sözü edilmiyor 
ama siz yola çıkmadan önce geli- 
şinizin danışıklı olduğu, hükümet- 
le bir anlaşmaya vardığınız söyle- 
niyordu. Hatta belirli etkin şahsi- 
yetlerle görüşüp uzlaştığınız bile 


“Türkiye'nin 
bir 
numaralı 
sorunu 


demokrasidir” 


iddia edildi.” 

“Değil anlaşma, dolaylı bir 
nabız yoklaması bile yapmış deği- 
liż. 

Bir kere, seçim öncesi gelişi- 
miz en fazla yönetici çevreleri kız- 
dırdı, Yönetici çevreler hangi nok- 
tada kızıyorsa orada demokrasinin 
nabzının attığı konusunda hiç kuş- 
kunuz olmasın. 

Ancak, gelmeden önce de 
söylemiştim: anlaşma yapılması 
söz konusu olsaydı bile tek başı- 
na bu nedenle, yani bir anlaşma 
olduğu için atılan bir adımı eleş- 
tirmek kadar çocukça birşey ola- 


mazdı. 

Biz okullarda Marksizmi öğ- 
reten hocalar değiliz. Politik mü- 
cadele veriyoruz. Politik mücade- 
le de uzlaşmaları ‘peşinen’ redde- 
denler henüz çocukluk hastalığın- 

dan kurtulamayanlardır. Komünist 
partisinin yasal olarak kurulma 
özgürlüğünün tarihsel ve güncel 
olarak ne anlama geldiğini hiç mi 
hiç anlamayanlardır. Arjantin’de, 
Uruguay’da komünist partiler dar- 
beyi yapan generallerle bile anlaş- 
maları reddetmediler. Burada so- 
run ‘do ut des’ sorunudur. Yani 
“veriyorum, veresin diye?” 

“Madem gelecektiniz, bari 
daha uygun bir zaman seçemez 
miydiniz? Biraz bekleseydiniz bu 
kadar sıkıntı çekmeyebilirdiniz. 
belki?” 

“Burada amaç konusunda bir 
yanılgı var, Eğer gelişi planlarken 
şahsen zarar görmemeyi esas amaç 
diye alsaydık herhalde daha uzun 
süre dönüşü gündeme getirmeme- 
miz gerekirdi. 

Oysa amaç artık demokrasi- 
nin olmazsa olmaz’ koşulu olan 
düşünce özgürlüğü önündeki her 
tür engeli kaldırmak. Herhalde se- 
çim platformu bunu gündeme ge- 
tirme açısından en uygunuydu. 

Çok önceden beri biliniyor, 
görülüyordu ki konuyu gündeme 
ancak biz getirebilirdik. Bu ѕо- 
rumluluk bize düşüyordu. Sonra, 
geçen seçim, sonuçlarından ba- 
Eımsız olarak önem taşıyordu. Bi- 
ze göre seçimin tek gündem mad- 
desi demokrasi idi. Özal ise bunun 
üstünü örtmeye çalışıyor ve ne ya- 
zık ki taktikleriyle bir ölçüde ba- 
şarı kazanıyordu. Bizim, seçim ön- 
cesi gelerek bu oyunu bozduğu- 
muzu kesinlikle söyleyebilirim. 
Fincancı katırlarını ürkütmemizin 
önemli nedenlerinden biri de bu- 
dur” 

“Sürekli olarak gelişinizi de- 
mokrasinin yerleşmesi amacına 
bağlıyorsunuz. Evet, ülkede de- 
mokrasinin tam olarak işlemediği 
konusunda herkes hemfikir. Ama 


sizin geliş amacınız kendi görüşü- 
nüz doğrultusunda bir parti kur- 
mak değil miydi?” 

“TBKP'nin yasal olarak ku- 
rulması doğrudan demokrasinin 
konusudur. Şuna inanıyorum: 
Türkiye artık kolay kolay пе 11 Ey- 
lül'e ne de 12 Eylül'e dönebilir. 
Başka deyişle, 12 Eylül öncesi de- 
mokrasisinden çok farklı, çok da- 
ha geniş bir demokrasi gerçekleş- 
mediği sürece demokrasiye dönül- 
müş olamaz. Bu nedenle komünist 
partisinin yasal olarak kurulması 
sorunu artık gelişen toplumumuz- 
daki demokrasi bilincinin dayattı- 
ğı bir zorunluluktur. 

Düşünce özgürlüğü ya var ya 
yoktur. 12 Eylül bu dvi çok iyi 
öğretti. Sınırlı özgürlüklerle dün 
demokrasi yapılabilirdi. Bugün ar- 
tık yapılamaz. Bu nedenle demok- 
rasi kazanma mücadelemiz hiç de 
kolay olmuyor, olmayacaktır. 

Ülkemize dönerken bu gerçe- 
gin yeterince bilincindeydik. Hiç- 
bir kolay başarı ummadık, uma- 
mazdık. Zorunlu ve gerekli adımı 
attık. Başarımız nesnel zorunluğa 
yanıt vermemize bağlıdır. Biz ül- 
keye dönmekle ilk yanıtı vermiş ol- 
duk. Attığımız adımın sonucu ne 
olursa olsun ilk başarıyı elde ettik. 
Artık insiyatif bizdedir’ 

“Basın mensuplarına size 
gözaltında işkence yapıldığını söy- 
lediniz. Bu reddediliyor. Ne diyor- 
sunuz?” 

“İnsanlarımıza öylesine iş- 
kenceler yapıldı ki, bize yapılanlar 
bunların yanında sözü edilmeye 
değmeyecek şeylerdir. İkincisi, iş- 
kenceyi anlatmak bile insan onu- 
ru açısından bir işkencedir. İnsan 
kendine yapılan ağır bir küfrü na- 
sıl tekrar etmek istemezse, öyle... 

Fakat başladığımız günler kü- 
çük de olsa her işkence olayını gün 
ışığına çıkarmamızı gerektiriyor. 
Bize yapılanları anlatmamız bu 
sorumluluklara bağlı. Yine de ba- 
sına yansımış olduğu için ayrıntı- 
lara girmek istemiyorum. 

Ancak şu ас̧’ olayı üzerin- 


de birkaç şey söyleyeceğim. Çün- 
kü işkencelere karşı kamuoyu ar- 
tık duyarlı hale geldi. Bunda po- 
liste ve cezaevlerinde işkence gören 
ama işkencenin üzerine yiğitce gi- 
den devrimci, yurtsever gençlerin, 
açlık grevlerinde ölen genç insan- 
ların, onlarla dayanışmalarını ek- 
sik etmeyen tutuklu ailelerinin bü- 
yük payı var. 

Şimdiden sonra ‘ilaç’ uygula- 
masına daha sık başvurabilirler. 
Çünkü eğer ilaç verilen kişinin bir 
süre tıbbi kontrolü önlenebilirse, - 
bizde olduğu gibi- ilacı ortaya çı- 
karmak oldukça güçtür. İlaçla iş- 


Türkiye'ye gelmeden önce düzenlenen basın toplantılarından birinde... 


kence konusunda duyarlılığı arttır- 
malıyız. Bu yollarla insanlara iş- 
lemediği suçlar yüklenebilir, 

Ben bu uygulamayı kendim 
için de bir deney kabul ettim. Bu 
yöntemi altetmek mümkün müy- 
dü? Bana ne verildiğini bilmiyo- 
rum, hiç kuşkusuz çeşitli ilaçlar 
var. Ama öyle inanıyorum ki on- 
ları da yenmek mümkündür. Çün- 
kü yöntemde insan bilincini bütü- 
nüyle yitirmiyor. Yitirse işkenceci- 


Gerçekten de 
yonu yeteneği çok azalıyor. Halu- 


sinasyonlar görüyorsunuz, Fakat 
bütün bunlara rağmen insan aklı 
öylesine güçlü ki, beynin gizli güç- 
lerini harekete geçirebiliyor. Bu 
yöntemi de altetmek mümkündür. 
İnsan aklı ve insanlık onuru işken- 
cenin her biçimini yenebilir?” 
“Gelişiniz ve sonrası yurtdı- 
şında epey tepki yarattı. Bu tepki- 
lerin çoğu sizinle aynı dünya gö- 
rüşünü paylaşmayan kesimlerden. 
Aralarında Hristiyan din adamları 
bile var. Siyasi platformda karşı- 
nızda yer alacak böylelerinin size 
sahipçıkışını nasılaçıklıyorsunuz?” 
Birimize bir iğne battığında 


bunun acısını başka ülkedeki bir 
insan duyuyorsa, bu olağanüstü 
güzel bir şey. İşte Avrupa'da Hris- 
tiyan din adamlarının bize ve ül- 
kemize gösterdiği ilgiyi bu çerçe- 
vede görmek gerekir. Kuşkusuz il- 
gileri yalnızca Türkiye ile sınır de- 
gil. İnsan haklarının çiğnendiği 
her ülkeyle ilgileniyorlar. Şili, Gü- 
ney Afrika vs... 

İnsanlık düşüncesinde köklü 
değişimler oluyor. 21. yy'a insan- 
lık yeni bir “aydınlanma” düşün- 
cesi ile giriyor. Bu nokta anlaşıl- 
madıkça bizim yeni politik strate- 
jimiz kavranamaz. 


Kısacası şöyle söyleyeyim: in- 
san hakları yeni boyutlar kazanı- 
yor. Özgürlüklerin alanı, kapsamı 
ve derinliği değişiyor, genişliyor. 

İkincisi, bilimsel-teknolojik 
devrim dünyayı küçülttü, karşılıklı 
bağımlılık olgusu ortaya çıktı. Ya- 
ni hangi ülkede olursa olsun insan- 
lar eğer başka bir ülkede insanlar 
baskı altında ise kendilerini özgür 
hissedemiyorlar. Politik görüşleri, 
inançları ayrı da olsa” 

“İslami çevreler ile bu çerçe- 
vede ilişkileriniz nasıl?” 

“Kuşkusuz onlar da bu geliş- 
melerden, özellikle barış hareke- 


tinden etkileniyorlar. Dünyamızda 
olup bitenleri izliyorlar. 

AAyrımlı görmek gerek: Yobaz 
çevreler de var. Üstelik oldukça et- 
kilidirler. Ama öteyandan barış ve 
özgürlükler, insan hakları konula- 
rında anti-emperyalist dinsel çev- 
relerle kurulan diyaloglar, olumlu 
sonuçlar doğuruyor. Bunun son 
örneklerini yaşadık. Barış konulu 
ortak birçok toplantılar yapıldı. 
Bu toplantılarda görüşte, farklı 
inanışlar, insanlar bir araya gele- 
bildiler. Günümüzde diyalog poli- 
tikası etkili bir politikadır. Dinsel 
çevrelerle diyalogdan kaçınma- 
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mak gerekir. Böyle bir diyalog için 
kimsenin kendi görüşlerinden vaz- 
geçmesi gerekmiyor. 

“Böyle deyince hemen sora- 
hm: Bizim GÖKKUŞAĞI'nı nasıl 
buluyorsunuz?” 

“GÖKKUŞAĞI Dergisi'nin 
ancak bir sayısını görebildim. Der- 
ginin yapmayı amaçladığı şey çok 
açık. Anladığımız kadarıyla ѕо- 
runlara, dünyaya ve Türkiye'ye da- 
ha geniş, açık bir mercekle bakı- 
yor. Buna sevindiğimi söylemeli- 
yim. Bunun yeni bir politik kültü- 
rün oluşmasına hizmet edeceği ka- 
nısındayım. 


Ancak her yeni olan şey için 
geçerli olduğu gibi GÖKKUŞA- 
ĞI'nın önünde de amacını kavra- 
tabilme gibi zor bir görev duruyor 
sanıyorum. Üstelik ülkemizde ba- 
sın yaşamını çevreleyen sayısız kıs- 
kaçların varolduğu koşullarda!.. 

Dikkatimi çeken başka bir 
yön ise insanın yalnız okuma de- 
gil görme yeteneğinin de olduğu- 
nu GÖKKUŞAĞI'nın unutmamış 
oluşudur. Zor uğraşında dergiye 
başarılar diliyorum” 

Teşekkür ediyoruz. 

“Şimdi buradasınız. Haberle- 
ri daha yakından izleyebiliyorsu- 


nuz. Hükümetin günlük politika- 
sı hakkında neler söyleyeceksiniz? 
Mesela enflasyon... Mesela kon- 
vertibiliteye geçiş...?” 


“Enflasyonun yarattığı yıkıcı 
sonuçları artık sokaktaki vatandaş 
biliyor. Ekonomi politikasının çe- 
şitli kavramlarıyla yüzyüze gelin- 
mesi, bunların sokakta konuşulur 
olması iyi birşey. Ama aldatıcı da. 
Enflasyon ve fiyat artışlarının ve 
diğer ekonomik sorunların büyük 
önemine karşın, bana öyle geliyor 
ki, Özal bunların konuşulup tar- 
tışılmasından hiç rahatsız değil. 
Dahası, bu konuların öne geçme- 
si için özel bir çaba harcadığına da 
inanıyorum, Böylece Türkiye'nin 
bir numaralı sorunu olan demok- 
rasi sorunu hasıraltı ediliyor. 


Öyle bir hava var ki, sanırsı- 
nız 24 Ocak politikası enflasyon- 
suz gelişme” politikasıdır. Halbu- 
ki bu politika enflasyonla kucak 
kucağa yaşamayı zorunlu kılıyor” 

Bizim gibi yapısal bunalımlar 
içinde olan bir ülkede parasal ön- 
lemlerle sorunların çözülmediği- 
nin kanıtı 24 Ocak politikasının ta 
kendisidir. 


“Nasıl?” 

“Enflasyon olmaksızın 24 
Ocak politikası uygulanamaz. 24 
Ocak politikası yürüdüğü sürece 
enflasyon üremeye devam edecek- 
tir. 


Bugün tartışılan gerçekte en- 
flasyon değil, enflasyonun oranıdır. 
Ancak, verili koşullarda oran ne 
olursa olsun halk açısından yarat- 
tığı sonuçlar aynı olacaktır. Çün- 
kü işçi ve emekçi sınıfların demok- 
ratik hakları için karşı koyma ve 
pazarlık özgürlüğü yoksa, bunalı- 
mın faturası enflasyon dışı araçlar- 
la işçi ve emekçilere, memurlara, 
tüm çalışanlara çıkarılacaktır ve 
çıkarılıyor. 

Sorun ekonominin bir buna- 
lım içinde olup olmadığı sorunu- 


dur. Enflasyonun tırmanışı ekono- 
mik bunalımın göstergelerinden 
yalnızca biridir. İşsizliğin tırmanışı 
ve dış ödemeler dengesizliği diğer 
iki göstergedir. 


Ekonomik sorunlar sosyal 
politik sorunlardan ayrılamaz. 
Tersine, çözümler ancak bunlar 
birlikte alındığında üretilebilir. 

Varolan hükümetin ise ger- 
çekte sosyal politika diye bir soru- 
nu yok. Ekonomik bunalımın ne- 
deni burada yatıyor. Yani “ürete- 
meme'de! 


Ülkemizde ekonomik buna- 
lım çok üretmekten değil üreteme- 
mekten kaynaklanıyor. Üretimin 
genişletilmesi ise sosyal hakların 
genişletilmesi dışında düşünüle- 
mez. 

Başka deyişle, demokrasi var- 
sa ekonomik bunalımın çözümü 
de var. Daha başka deyişle, de- 
mokrasi yoksa ekmek de yok. 


Asıl sorun, enflasyonu doğu- 
ran ekonomik bunalımın üstesin- 
den gelmektir. Enflasyon dizgin- 
lense bile bu durum ekonomik bu- 
nalımın aşıldığı anlamına gelmez. 
Bunalım aşıldığı sürece de gerçek 
anlamda bir konvertibilite kesin- 
likle olanaksızdır. Ama propagan- 
da amaçlı çok şey yapıldı. Bu da 
öyle birşey olabilir?” 

Bunalımın sonuçları ne olabi- 
lir? 

“Ekonomik bunalım daha da 
büyümüştür ve derinleşiyor. Şim- 
di yeni olarak sosyal bunalım, eko- 
nomik bunalıma eşlik ediyor. Sos- 
yal bunalım kendini iki biçimde 
gösteriyor. Kültürel, moral gerile- 
me, yozlaşma ve çürüme. Diğer 
yandan bu gidişe karşı koyma. 


Bu nerenle ülkenin sorunları- 
nın çözümü nesnel olarak bugün 
dünden çok daha olgunlaşmış ola- 
rak gündeme geliyor. En önemli- 
si, yığınlar çözümün demokrasi- 
den ama politik demokrasiden 


geçtiğini görmeye başlıyor. 

İşte bu durum, gerçekleşecek 
olan bilinç sıçraması, bataklık 
içinde şimdiye dek tanık olmadı- 
ğımız güzellikte demokrasi çiçek- 
lerinin açmasını getirecektir. Geti- 
riyor da. Şimdi muazzam bir de- 
ney ve güç birikimi oluşuyor. So- 
nuçlarını hep birlikte göreceğiz. 
Yarın değil bugünlerde göreceğiz. 
Dipteri gelen dalgayı tanıyacağız” 

“Yurtdışındaki politik göç- 
menlerin ülkeye dö, ile ilgili 
bir tartışma sürüyor. Siz “dönen 
biri? olarak şimdi ne düşünüyor- 
sunuz? 


olan,doğal olanı gerektiği zaman- 
da yapmaktır. İşkence ve tutuklan- 
mayı dönüş kararının ölçütü ola- 
rak almak da yanlıştır. Bu bir mü- 
cadeledir. Bunları göze almazsa 
demokrasiyi kazanma mücadelele- 
rinde sorumlulukları yerine getir- 
memiz çok güçleşir. Kimse hayal 
kurmasın: Yasa dışı uygulamalar 
bir günde kesilmez. Yasa değişik- 
likleri ile de ortadan kalkmaz. De- 
mokrasiyi bir yaşam tarzı olarak 
yerleştirene kadar sürecektir, 
Önemli olan bu uygulamala- 
rı işlevsiz hale getirmek ve dahası 
bu uygulamalarda yaratılmak iste- 


Türkiye'ye hareket etmeden önce havaalanında.. 


“Tartışmanın olması doğal 
bir şey. Herkes dönüşü istiyor. An- 
cak dönüş konusu bizim attığımız 
adımla güncellik kazandı. Güncel- 
leşmiş bir konu olarak yeni tartı- 
şılıyor. 


Zamanlama ve koşullar soru- 
nuna değişik yaklaşımların olma- 
sını da çok doğal karşılıyorum. 
Her insanın ve her örgütün kendi- 
ne göre planlaması olacaktır. An- 
cak değerlendirme yapılırken şu 
uçlara savrulmamak gerekir: Dö- 
nüşe karar vermek ne kahraman- 
liktir ne de teslimiyet. Gerekli 
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nen korku duvarlarını yıkmaktır. 
Görülmeli ki artık bu duvarlar yı- 
kılıyor. Her işkence olayı dün kor- 
ku duvarına bir tuğla daha koyma 
anlamına geliyordu. Duvar öyle 
yükseltildi ki temel bu duvarı taşı- 
yamıyor. Bu nedenle şimdi her iş- 
kence olayı duvarın bir parça da- 
ha çökmesini getiriyor. Sokaklar- 
da özgürce yürümek istiyorsak ne 
yapalım ki “'mapushanelerd€ vol- 
ta atmasını öğrenmek zorundayız. 
Özgürlüğün bu dikenli yolu sanıl- 
dığı gibi hiç de bize özgü değildir. 
Demokrasi denilen şeyin bize öz- 
gü olmadığı gibi” 
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_ PELİN YANARDAĞ _ 


Altın tutkusu 


ürkiye, Ni inle 
tısına tutkun, altınla 
Halkın elindeki altının | la e 


sanlarla dolu... 


döviz olarak tutarı asırlardır ei ейт 
ki klanıyor. Doğum, nişan, ni- 
50 milyar doları buluyor уйй, stadet gibi Сабага gere- 
ken her olayda ilk akla gelen he- 
Tasarruf amacı ile bir köşeye diye altın. Gelecek güvencesi ola- 
rak da altın en çok değer verilen 
atılan binlerce ton altın tasarruf araçlarının başında yer 


alıyor. Tasarruflar sürekli olarak 
bu parıltılı sarı madene kayıyor. 


harekets 17 yatıyor Bugün Türkiye'de halkın kolunda, 
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boynunda, kasasında, çeyiz sandı- 
Bında, kıyısında köşesinde yakla- 
şık 3 bin ila 3 bin 500 ton altın bu- 
lunduğu tahmin ediliyor. Bazı uz- 
manlara göre bu rakam 15 bin to- 
na kadar çıkabiliyor! Kaba bir he- 
sap, akılları durduracak rakamla- 
rı ortaya koyuyor. Halkın elinde- 
ki altının bugünkü değeri en azın- 
dan 70-80 trilyon lira! Bunun dö- 
viz olarak ifadesi ise aşağı yukarı 
50 milyar doları geçiyor. 


Bugünün ölçüleri ile halkın elin- 
deki altının miktarı Türkiye büt- 
çesinin dört, toplam dış borçları- 
nın 1,5 katı üzerinde... 


Dünyanın altını 

Böyle bir altın tutkusuyla, bu 
kadar büyük bir altın varlığı ile 
Türkiye, dünya ülkeleri arasında 
ilk beş sırada yer alıyor. 


Tayvan, Japonya, İtalya ve Hin- 
distan da altın tutkusu bakımın- 
dan ilk sıralarda yer alan ülkeler 
arasında, Son zamanlarda altına 
merakları artan, bu arada işleye- 
rek ihracatını arttıran ülkelerden bi- 
ri de İtalya. İtalyanların elindeki 
altının 2 bin ton olduğu tahmin 
ediliyor. Fransızların süs ve ziynet 
eşyası olarak ellerinde bulundur- 
dukları altının miktarı ise 5 bin 
ton. 


Halkın elindeki altının dışında, 
resmi sektörün elindeki altın da 
azımsanacak miktarlarda değil. 
1986 yılı verilerine göre, Т.С. Mer- 
kez Bankası'nın elindeki altın tu- 
tarı 120 ton civarındayken, örne- 
біп ABD'nin stoku bunun yakla- 
şık 70 kat fazlasıydı. Aynı yıl iti- 
barıyla, ABD'nin resmi stoku 8 
bin 150, İtalya'nın 2 bin 76, Fran- 
sa'nın 2 bin 546, tüm OPEC ülke- 
lerinin 1.362 ton kadardı. Tüm 
dünya ülkelerinin resmi sektörle- 
rindeki altin miktari 29 bin 526 
ton olarak hesaplanıyordu. 


Bu hesaplara göre de, Türkiyede 
halkın elindeki altının toplamı 
tüm dünya ülkelerindeki resmi 
sektörün altın stokunun onda bi- 
rinden biraz daha yüksek!... 


Türkiye'ye 
gayri-resmi 
yollardan 
1986 
yılında 
50 ton, 
geçen 
yıl da 
70 ton 
altın 


"ы, 


girdiği 


tahmin 
ediliyor 


Türkiye'nin cazibesi 

Altına olan büyük ilgi, gerek ya- 
sal, gerek yasa dışı yollarla Türki- 
ye'ye altın akışını arttırıyor. 

Kapalıçarşı çevrelerinden edini- 
len bilgilere göre, yasadışı yollar- 
la Türkiye'ye giren altın miktarı 
küçümsenecek cinsten değil. 

1968 yılından bu yana geçen 20 
yıllık süre içinde Türkiye'ye yasa 
dışı yollarla bugünkü fiyatlarla 
12.5 milyar dolar değerinde 700 
ton altın girişi oldu. Türkiye, dün- 
ya ülkeleri arasında “kaçak altın 
sokulabilir, cazip bir ülke" niteliği 
kazandı. Son iki yılın bilançosu- 
na bakılacak olursa, 1986 yılında 
Türkiye'ye 50 ton altın gayri res- 


mi yollarla geldi. Böylece kaçak- 
çılar 40 milyon TL kazanç sağla- 
dılar. Bu meblağın 14 tonu 
İran'dan, 36 tonu da İsviçre'den 
yurda sokuldu. 

Humeyni rejiminden Касап 
İranlılar'ın getirdikleri “Şah 
Pehlevi” altın liraları Kapalıçar- 
şı'da kullanıldı. İranlılar aynı dö- 
nem içinde birtakım düşük ayarlı 
hurda altınları da İsviçre'ye gön- 
derdiler. İsviçre'ye gönderilen al- 
tınlar işlendikten sonra Arap ülke- 
lerine gitti. 

1987 yılında ülkemize gayri res- 
mi yollardan gelen altın miktarı 20 
ton daha yükseldi, 70 ton oldu. Bu 
altınlar İsviçre'den geldi. 

Geçtiğimiz yıl altın girişinde 
İranlılar'ın adının geçmediği görü- 
lüyor. İranlılar, düşük ayarlı, hur- 
da altınlarını İsviçre'ye yolladılar. 
Bunun başlıca nedeni burada dü- 
şük ayarlı altını işleyecek rafineri- 
nin bulunması. İsviçre, altın alım- 
satımının kolay yapıldığı, altını іѕ- 
tenilen yere kolayca teslim edebil- 
diği için gerek Türkiye'de gerek 
dünyanın diğer ülkelerinde gayri 
resmi yollarla altın işi yapanların 
tercih ettikleri kaçakçılık merkezi 
oldu. 


Koyun sürüleri artık 
demode 

Gayri resmi yollarla altın getir- 
mek için değişik yöntemler dene- 
niyor. Eskiden güney sınırlarından 
kaçırılan koyun sürülerinin karşı- 
lığı yurda altın olarak giriyordu. 
Altın uzmanları günümüzde bu 
yöntem için demode hikâye” de- 
yimini kullanıyor. Şimdi gayri resmi 
yollardan altın işi en yaygın şekil- 
de TIR”larla oluyor. 

Bunun yanı sıra, özel yelekler 
giyen kuryelerin bu yeleklerle giz- 
ledikleri altını yurda hava yolun- 
dan soktukları ileri sürülüyor. 

Güney sınırlarında alınan gü- 
venlik önlemlerinden sonra kara- 
yolu ile yapılan yasa dışı altın işin- 
de merkez üs: Sofya. Tahtakale'de 
bu işlerle uğraşan kişilerin topla- 
dıkları dövizler Zürih'e gidiyor. 
Zürih de altınları Sofya'da teslim 


Bankalar kanalıyla yapılan altın satışı tutmadı. 


ediyor. Altınlar, Bulgaristan yoluy- 
la Türkiye'ye sokuluyor. 


Merkez Bankası yetersiz 

Türkiye'de yasa dışı altın ticare- 
tinin varlığı Merkez Bankası kana- 
lıyla yapılan altın ithalatının piya- 
sayı doyuramamasından ileri geli- 
yor. 

Merkez Bankası'nın altın itha- 
latı 8 ton civarında, Bu durumda, 
yasa dışı yollarla altın girişi her za- 
man için iyi bir kazanç kaynağı ol- 
makta devam ediyor. 

Altın girişini yasal yollarla de- 
netim altına almak için 1984 yılın- 
da başlatılan ithalat serbestliği de- 
nemesi beklenen sonucu vermek- 
ten uzak kaldı. Altın ithalatının 


serbest bırakılmasıyla kaçakçılık 
önlenecek diyenler yanıldılar. Tah- 
minlere göre, ithalat kararından 
sonraki dönem içinde Türkiye'ye 
yasal olmayan yollarla sokulan al- 
un miktarındaki artış eğilimi de- 
vam etti. Son üç yıl içinde kaçak 
giren altın miktarındaki artış hız- 
lanarak 28 tondan 70 tona çıktı. 
Altınla ilgili piyasa çevreleri, 
halkın altın ve mücevher kullan- 
ma alışkanlığından vazgeçmediği- 
ni, parasının kiymetini korumak 
için tasarruflarını menkul kıyme- 
te bağlamak yolunu seçtiği 
sürece de vazgeçemeyeceğini belir- 
terek, gayriresmi yollarla altın gi- 
rişinin engellenemeyeceğini ileri 
sürüyorlar. Çözüm olarak da, pi- 


yasanın şartsız ve vergisiz olarak 
serbest bırakılmasını öneriyorlar. 
Dileyenin ithal etmesini, dileyenin 
ihraç etmesini savunuyorlar. 


Çubuk altın tutmadı 

İthalatın serbestleştirilmesi 
programı çerçevesinde, 1986 baş- 
larında, bazı bankalar altın işine 
girmiş, belli şubelerde dileyene al- 
un satmaya başlamışlardı. 

Merkez Bankası'nın ithal ettiği 
ve bazı banka şubelerine vererek 
müşterilerine satmasını istediği 50- 
100 gramlık plaketler halindeki al- 
un satışında konu amacının dışı- 
na çıktı. Kapalıçarşı'daki kuyum- 
сшаг da Merkez Bankası ile ban- 
ka şubelerinin gişelerini doldur- 
maya başladı. İş esprisini kaybet- 
mişti. Bu arada, banka gişelerin- 
den altın plaket satın alan yatırım- 
cılar bunu piyasanın üzerinde el- 
den çıkarmaya kalktıklarında ço- 
Su bankalar sattıkları altını geri al- 
mıyorlardı. Bu durumda banka- 
dan altın alan yatırımcılar kayba 
uğruyorlardı ve ellerindeki altın- 
larla Kapalıçarşı'nın yolunu tutu- 
yorlardı. Bu nedenle banka şubele- 
rinden altın satışı bekleneni ver- 
medi. 


Zaten, bankalar altını kendile 
rine rakip olarak görmeye başla- 
mışlardı. Sonuçta, 1986 mar- 
tından sonra banka şubelerinden 
altın satışı kaldırıldı. 


Sertifika çıkmazı 

Altın tutkusu ve halkın elinde- 
ki muazzam altın stoku, екопоті- 
ye yön verenlerin de herzaman dik- 
katini çeken bir konu oldu. Bunun 
son örneği, Özal döneminde orta- 
ya atılan altın sertifikası projele- 
гі... 


Devlet Bakanı Adnan Kahveci, 
geçtiğimiz günlerde altın sertifika- 
sı çıkarılarak, halka satılacağını 
açıkladı. Ancak altın uzmanları, 
bu işin tutmayacağı görüşünde 
birleşiyor. Güney Afrika'da altın 
üreten ve dünya altın piyasasının 
liderlerinden Consolidated Fields 
firmasının uzman danışmanların- 


Kapalıçarşı: Altın işlemlerinin merkezi. 


dan Ersin Pertan, halkın altın ma- 
denine verdiği değerin başka oldu- 
ğunu belirterek, şunları söylüyor: 

“Altın benim için ekonomik açı- 
dan menkul değerdir. İster Merkez 
Bankası getirsin, ister gayri resmi 
yoldan gelsin. Gayri resmi olması 
da beni rahatsız etmiyor. Altın çok 
sağlam bir değerdir. Sadece Tür- 
kiye'de değil, uluslararası piyasa- 
larda da böyledir. Halk bunun için 
altına itibar ediyor. Tahvil, senet, 
sertifika gibi şeyleri kâğıt gibi gö- 
rüyor. Külçeyi ise, dünyanın nere- 
sine götürürse götürsün geçerli pa- 
ra birimine tahvil edebilir. Adnan 
Kahveci'nin altın sertifikası önerisi 
de bu nedenle yürümez. Ayrıca 
sertifikanın bir cazibesi de yok. 


Vatandaş neden parasını gidip ver- 
sin?” 

Halkın altına yatırım yapabil- 
mesi gerektiğini de vurgulayan Er- 
sin Pertan, “Halk yapacağı yatırım 
için hiçbir zaman zorlanamaz” gö- 
rüşünü de sözlerine ekliyor. 


İstanbul tek merkez 

Altın ve döviz fiyatlarının belir- 
lenmesinde İstanbul tek merkez. 
Diğer vilayetler İstanbul'un bayi- 
liğini yapıyor. 

Kapalıçarşı'nın Nuruosmaniye 
kapısından Mahmutpaşa yönüne 
inerken, yol ortasında toplanmış 
bir kalabalık görürsünüz. Yolu ke- 
sen bu kalabalık son günlerde iyi- 
den iyiye artmıştır. Burada bulu- 
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nan kişiler şifreli konuşarak bağı- 
rır, çağırır, pazarlık eder ve açık- 
ça altın, döviz alışverişi yaparlar. 
Burası, 50 milyonluk Türkiye'de- 
ki altın ve döviz fiyatlarının belir- 
lendiği ayaküstü borsasıdır. Bura- 
daki kalabalığı oluşturanlar, asıl 
bu işleri yapanların vekilleridir. 
Burada altın fiyatları belirlenir- 
ken, toplanan dövizin büyük bir 
kısmı da altın getirtmekte kullanı- 
Шш. 


Ayaküstü iş olmaz 

Ersin Pertan, Türkiye'de döviz 
ve altın fiyatlarının sağlıklı oluş- 
ması için öncelikle devlet müdaha- 
lesi gerektiğini söylüyor. Arz ve ta- 
lebin dışında oluşan fiyatların sağ- 


Güney Afrika, Amerika, Kana- 
da, Brezilya, Filipinler, Kolombi- 
ya, Avustralya, Yeni Gine, Rusya 
ve Çin dünyanın başlıca altın üre- 
ten ülkeleri. Dünyanın en büyük 
altın üreticisi olan Güney Afrika, 
son 100 yılda dünya stokunun 
yüzde 40'ının karşılığı olan 40 Ып 
ton altın üretti. Altın, bu ülkenin 
tüm ihracatının yüzde 50'sini 
sağlıyor. 400 bin işçi, en düşük 
maliyetle ve çoğunlukla 6-7 
gram-ton tenörlü cevheri çıkarı- 
yor. 

Güney Afrika'nın diğer özellik- 
leri de şöyle: Düşük tenörü bile 
verimle rafine edebiliyorlar. Yeni 
teknolojiler geliştiriyorlar. Yeni 
alanlar bulmak için yılda'1 milyar 
dolar, tüm altın araştırma ve ge- 
liştirme faaliyetlerine de yılda 4 
milyar dolar harcıyorlar. 

Sosyalist ülkeler arasında en 
büyük altin üretici ise Sovyetler 
Birliği. Bu ülkede altın 1774 yılın- 
da Ural Dağları'nda bulundu. 
1930'lu yıllarda 100-150 ton dola- 
yinda giden üretimleri 1970-80'li 
Yıllarda 300-400 tona ulaştı. Sı 
yetler Birliği'nde cevher düşük 
tenörlü. Ton başına 2-2.5 gram al- 
tin alabiliyorlar. Verimlilikleri, tek- 
nolojileri zayıf. Rafinerileri 24 
ayarı tutturmakta güçlük çekiyor. 


Nevada'da uzun uğraşlardan sonra çıkarılan her 100 ton Gölherder sadece 2 ons altın elde ediliyor. 


Öte yandan, Gorbaçov'un tekno- 
loji devriminin altın sektöründe 
üretimi artırabileceği söyleniyor. 

Altın alım satımında eski kurt 
olan Sovyetler Birliği, future, ор- 
tion alım-satımı, vadeli alım satım 
yapıyor. Hem Comex'te hem de 
Zürih'teki fiziksel pazarda alım- 
satımda bulunuyor. Petrol, doğal 
gaz ve silah ihracatı yolunda gi- 
derse, hasat iyi olursa, az altın 
satıyor. Satışları 1984'te 205, 
1985'te 210 tondan 1986 yılında 
birden 402 tona çıktı. Bu artış, 
“Gorbaçov farkı” olarak yorum- 
Tanıyor. 


Çin Halk Cumhuriyeti, en çok 
altın üreten sosyalist ülkeler ara- 
sında ikinci sırada yer alıyor. Dev- 
rimden sonra altın ve mücevher 
satışlarının yasaklanıp 1982 yılın- 
da yeniden serbest bırakılan bu 
ülkede altın 1955'ten beri üretili- 
yor. Emek-yoğun ve eski tekno- 
loji ile yapılan üretimin 1990 yılın- 
da 100 tona çıkacağı tahmin edi- 
liyor. 

Çin'de özel kişi ve kooperatif- 
lerce üretilen altının yılda 10 to- 
пи Hong Kong'daki rafineriye ka- 
çak olarak gidiyor. Çin Merkez 
Bankası altın ticaretini Londra ṣu- 
besi ve Hong Kong'daki kardeşi 


Po Seng Bankası ile yürütüyor. 
1982 yılından bu yana Panda ad- 
li, 1 ons-1/20 ons arası birimler- 
de altın para basıyor. Deseni her 
yıl değişen ve düşük primle (yüz- 
de 35) satılan Panda'ya yılda 500 
bin adetlik talep geliyor. Çin bu 
talebin ancak 300 binlik bölümü- 
nü karşılayabiliyor. Her yıl ma- 
denlerin modernizasyonuna 100 
milyon dolar, maden arama faa- 
liyeti için 30 milyon dolar harca- 
yan Çin'de 9-13 gram-ton gibi 
yüksek tenörlü cevherler bulunu- 
yor. 

Diğer üretici ülkelerden Ame- 
rika Birleşik Devletleri, Avustral- 
ya ve Brezilya, açık maden deni- 
len, altyapı masrafı az, süratli, 
ucuza cevher çıkarabilen ama 
ömrü az maden avantajına sahip- 
ler. Kanada, üç derin, yeraltı ma- 
deninden, Endonezya, Filipinler 
gibi ülkelerin volkanik bölgelerin- 
den, tropikal ormanlarından, 
dağlarından, adalarından, alüv- 
yon bölgelerinden güçlükle çıka- 
rılan cevherler de üretime katkı- 
da bulunuyor. 

Dünyadaki altın stoku ise 95 
bin ton. Bunun 35 bin tonu IMF, 
EMEF ve Merkez Bankalarının 
elinde. 


lıklı olamayacağını, ayaküstü al- 
dım, sattım” diye fiyat oluşturula- 
mayacağına dikkati çeken Ersin 
Pertan 

“Ayaküstü piyasada biri biraz 
fazla altın para sürdü mü fiyatlar 
düşüyor, biri fazla aldı mı, fiyat- 
lar yükseliyor. Cebine 200 milyon 
lira ya da 100 bin dolar koyan, 
ayaküstü borsasını etkiliyor. Altın 
spekülatörlerini bu ayaküstü ezi- 
yetinden kurtarmak gerekir, “А1- 
tın ve döviz borsası acilen kurul- 
malıdır. Kurulacak borsaya, ya- 
bancı kurumlar da girebilmeli ve 
altın alım satımı yapabilmeli” di- 
yor. 


Ayyıldızlı külçe 

Ersin Pertan, darphanenin de 
uluslararası düzeye gelmesi gerek- 
tiğini vurgulayarak, “Darphane 22 
ayar altın alıp, basıyor. Ancak, dü- 
şük ayarlı altını da alıp rafine ede- 
rek, basabilmeli. Londra borsası- 
nın kabul ettiği darphaneler var- 
dır. Romen darphanesi bile bura- 
ya tescillidir. Biz değiliz. Darpha- 
nenin rafine bölümü olmalı, ay- 
yıldızlı külçeyi imal etmeli ve 
Londra'ya tescil ettirmelidir. Hal- 
kının elinde 3 tondan fazla altını 
olan ülkemde ayyıldızlı külçe gör- 
mek istiyorum” diyor. 


Altın bankası 

Darphaneye bağlı bir pazarla- 
ma şirketi gibi çalışacak, onun ta- 
limatları doğrultusunda faaliyet 
gösterecek bir Altın Bankası'nın 
bir an önce kurulması gerektiğini 
de vurgulayan Ersin Pertan, şu 
öneride bulunuyor: 


“Kurulacak altın bankasına is- 
teyen kuyumcular, özel bankalar 
ve altın borsası üyeleri girebilme- 
li. Tabii major ortak darphane ol- 
malı. Böyle bir kurum Batı ülke- 
lerinde yok. Zira, Batı ülkelerinde 
altın spekülasyonun yüzde 90'ı kâ- 
би üzerinde yapılıyor. Fiziksel ola- 
rak yüzde 10. Türkiye'de ise yüz- 
de 100'ü fiziksel. Bunun için altın 
bankası gerekli. Hem fizikseli re- 
güle edecek, biraz da kâğıt lanse 
edecek?” 


New York Bankası'ndaki külçeler ve tetikteki parmaklar. 


Bankaların kafası değişmeli 

Bankaların altını rakip olarak 
gördüklerini, bu nedenle kafaları- 
nın değiştirilmesi gerektiğine deği- 
nen Pertan, bu konudaki önerile- 
rini de şöyle sıralıyor: 


“Altın spekülasyonu fizikselin 
yanı sira, bir miktar kağıda dönüş- 
türülmeli. Bankalar metal hesabı 
açabilmeli. Doğrudan yabancı 
borsalarda alım-satım yapabilme- 
li. Kâğıt altın ihraç edebilmeli. 
Yurtdışına doğrudan fiziksel satış 
yapabilmeli, yurtdışına sattığı al- 
tını kendi kasalarında saklayabil- 
meli. Altını teminat alarak kredi 
açmalı, portföyündeki altını temi- 
nat gösterip yurtdışından kredi 
alabilmeli?” 


Pertan, ülkemizin sayılı altın uz- 
manlarından biri. Önerileri ilgi çe- 
kici. Bunların bir kısmı üzerinde 
resmen çalışıldığını, projelendiril- 
diğini de biliyoruz. 

Öyle gözüküyor ki, önümüzde- 
ki birkaç yıl içinde altın tutkusu- 
nun ekonomiye katkı sağlar biçim- 
de kanalize edilmesi için çabalar ve 
deneyler artacak, belki “Ayaklı 
Borsalar oturacak, resmen ulus- 
lararası borsalar ağı içindeki yer- 
Jerini alacak. Belki bugünkü ayak- 
çılar bu borsanın 'dealerları ola- 
caklar... 

Ve belki o zaman, kaçak altın 
sorunu yerini altın ihraç ve ithal 
rakamları üzerinde yapılan tartış- 
malara bırakacak. 

Bekleyelim, göreceğiz... Ш 
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Murteza Çelikel: 


NN ۹ 
JN} 


Artık sadece 


uruluşu hayli zaman 

alan ve siyasi yelpa- 

zede önemli tartışma- 

lara yol açan Demok- 

ratik Sol Parti'nin ilk 
kurultayı7 Mart'da yapılıyor. Ade- 
ta 'manikeen' diye nitelendirilebi- 
lecek bir dünya görüşü ile çalışma- 
larını yürüten DSP'nin MKYK 
üyesi ve Genel Başkan Yardımcısı 
Murtaza Çelikel, sosyal demokrasi 
ve partinin geleceği konusundakı 
görüşlerini açıkladı. 

DSP, 1983 Ekim'inde kurulaca- 
ğını bildirdi. Kuruluşunun temel 
ilkesi de tabandan örgütlenen 
“gerçek” sosyal demokrat bir parti 
olma iddiasıydı. DSP'nin kurulu- 
şu açıklanan amaca uygun oldu 
mu? 

Çelikel — Gençliğe, işçiye, me- 
mura, köylüye politikanın yasak 


olduğu bir ülkede örgütlenmeyi is- 
ter tavandan, ister tabandan baş- 
latın netice değişmiyor. Politikacı 
zör bir mesleğin mensubudur. Her 
mesleğin yetiştirildiği kurumlar ve 
kuruluşlar vardır. Bunların hepsi- 
ni kapatmışsınız doğuştan herkes- 
te tabii politikacılık nosyonu, ilke- 
leri ve ahlakı varmış gibi, “buyrun 
politika yapın? diyorsunuz. Poli- 
tikacının kolay yetişmediği 60'dan 
sonra, 70'den sonra, 80'den sonra 
yaşandı. Ne sivil, ne de asker 
muayyen bir süre yetişme ve boca- 
lama dönemini yaşamadan politi- 
kacı olamadı. 

DSP, kuruluş amacına uygun 
tabandan örgütlenme modeline 
sadakatle sahip çıktı. Ağır işledi- 
Bi, zor işlediği bir gerçek. Taban- 
dan örgütlenmenin başarısı taban- 
dan adam yetiştirmeye bağlıdır. 


Bugünkü DSP kadroları yetişince- 
ye kadar acemiliklerimiz gözle gö- 
rülür, elle tutulur şekilde devam 
edeceğe benziyor. 

Sosyal demokratlar arasında 
uzun süredir devam eden “gerçek 
sosyal demokrat” olmanın size gö- 
re tanımı nedir? 

Çelikel — Sosyal demokrat ol- 
mak, “en iyi sosyal demokrat bi- 
ziz” demekle olmuyor. Sosyal de- 
mokratlık tekeli lafla değil, poli- 
tik alternatiflerle kurulabilir. 
Halkçı Parti + SODEP = SHP, 
ne sosyal ne ekonomik alanda al- 
ternatif üretemedi. Başta söyledi- 
біт politik boşluğun getirdiği kar- 
gaşayı parti içersinde uzun süre ya- 
şayacağa benziyorlar. Politik haya- 
tımızda bugün hem iktidar hem de 
muhalefet boşluğu var. Son yapı- 
lan seçimler, seçim yasasının ada- 
letsizliği dolayısıyla memleketin 
yönetimini ekalliyete teslim etti. 
Milli irade gözüaçıklığa, siyasi pa- 
zarlıklara kurban edildi. SHP'nin 
veya DSP'nin bu safhada söyleye- 
ceği program, tüzük ve seçim bil- 
dirgesinden ibarettir. Hangisinin 
daha iyi sosyal demokrat olduğu- 
nu bu yazılı dokümanlardan ya- 
rarlanıp değerlendirmek lazımdır. 
Bana göre gerçek sosyal demokrat 
olmak onlara göre gerçek sosyal 
demokrat olmamaktır. Hakim fi- 
kir karşılıklı karalamaya dayalı 
olursa bana göre, size göre ve on- 
lara göre her çeşit mal kötüdür ve 
kötülenebilir. Sosyal demokratla- 
rın evvela birbirleri ile medeni öl- 
çüler içersinde konuşmayı öğren- 
melerinde yarar vardır. 

Parti içinde ve dışındaki çevre- 
lerce yoğun tartışmalara neden 
olan Rahşan Ecevit “olayı”na siz 
nasıl bakıyorsunuz? 

Çelikel — Sayın Rahşan Ecevit 
ile DSP olayını beraber yaşadım. 
Aynı gemide seyahat ettiğimize gö- 
re Rahşan Ecevit'i değerlendirmek, 
hakkında yorum yapmak bana 
düşmez. MKYK üyesi ve Genel 
Başkan yardımcısıyım. 7 Mart'a 
kadar sorumluluklarım devam 
edeceğine göre Sayın Rahşan Ece- 
vitiçin eleştiri varsa, payıma dü- 
şenden kaçmam. 


oy almış 

bir parti 
temenniyle 

ortadan 


kaldırılamaz” 


Bir ara Celal Kürkoğlu'nun par- 
ti içersinde yarattığı bunalım par- 
ti yönetiminde yasadışı yöntemle- 
rin uygulandığı iddiası bugün de 
ilçe ve il kongrelerinizde tekrarla- 
miyor. Durumu nasıl değerlendiri- 
yorsunuz? 

Çelikel — Bütün siyasi partiler- 
de örgüt rekabeti vardır. Politika 
seçmek ve seçilmek esasına daya- 
lıdır. Bütün partilerde olduğu gi- 
bi DSP'nin ilçe ve il kongrelerin- 
de de görev almak isteyenler ara- 
sında rekabet olması doğaldır. 
Kongerelerin yasaya ve parti tüzü- 
güne uygun olup olmadığı konu- 
sunu bilmiyorum. Parti bütün ku- 
rum ve kuruluşu ile işlemeye baş- 
ladığı zaman daha objektif değer- 
lendirilebilir. Sayın Celal Kürkoğ- 
lu'nu tanımıyorum. Kendisine ha- 
karet etttiğim iddiası ile beni dava 
etti, 5 milyon TL istiyor. DSP içer- 
sinde başlattıkları ve bana göre dı- 
şardan desteklenen Kürkoğlu ve 
arkadaşlarının hareketi sonradan 
SHP ile bütünleştiğine göre değer- 
lendirmeyi kendiniz yapın. 

İnönü'nün “SHP ile DSP ara- 
sında aslında fark yoktur” şeklin- 
deki sözlerine katılıyor musunuz? 

Çelikel — Sayın İnönü'nün 
“SHP ile DSP arasında aslında 
Jark yoktur” şeklindeki demeci ilk 
defa söylenmiyor. Ara seçimlerde, 
referandumda, genel seçimlerde 
bütün SHP kurmayları da bu ve 


buna benzer sözler tekrarladılar. 
Sosyal demokrat iddiasıyla halka 
ne tür yemeklerin pazarlandığı or- 
tada. Partilerde fikir ayrılıkları 
olur, rekabet olur, bu normaldir. 

Ата partiler partileri misafir et- 
mezler, parti içinde parti olmaz. 
SHP bünyesinde birkaç partiyi 
barındırıyor, kamuoyuna yansıyan 
bu. DSP'nin programıyla, tüzü- 
Büyle ayrı bir parti olduğu gerçe- 
ği ortada. Partileşme konusunda- 
ki ağır işlemenin ve kararsızlığın 
getirdiği eksikleri de ortada. Ör- 
gütlenmeyi süratlendirir, örgüte 
güvenmeyi içimize sindirebilirsek 
DSP ve SHP farkı elle tutulur ha- 
le gelir. 

Önümüzdeki ay yapılacak olan 
DSP kurultayının sonucu size gö- 
re ne olabilir? Başkanlığa aday mı- 
sınız? Ecevitler'in partiyi dışardan 
yöneteceği söyleniyor. DSP bun- 
dan sonra varlığını sürdürebilir 
mi? 

Çelikel — 7 Mart'ta yapılacak 
kurultay DSP'nin ilk kurultayı ol- 
ması açısından önem taşıyor. Bi- 
liyorsunuz sayın Ecevit'ler politi- 
kayı bırakacaklarını açıkladılar. O 
günden bugüne kararlarında bir 
değişiklik oldu mu bilmiyorum, 
ama zannetmiyorum... Ben kendi 
kararımı açıkladım. Merkez karar 
organı ve Genel Başkan yardımcı- 
lığı görevlerimi bırakıyorum ve ku- 
rultayda hiçbir görev almayaca- 
ğım. Genel Başkanlık adaylığım 
da söz konusu değil. DSP üyesi 
olarak her partili gibi partime ya- 
pabildiğim katkıları sürdüreceğim. 

Sayın Ecevitler'in parti yöneti- 
minden ayrılmaları politikadan, 
ayrılmaları anlamını taşımaz. Sa- 
yın Bülent Ecevit'i yakından tanı- 
yanlar dışardan parti yönetmeyi 
içine sindirmesinin imkânsızlığını 
bilirler. 

2 milyon oy almış bir partinin 
varlığını duayla, temenni ile orta- 
dan kaldıramazsınız. DSP bundan 
sonra da türk politik hayatındaki 
yerini koruyacak ve yaşamını sür- 
dürecektir. Bazı sorunların ve ör- 
gütlenmenin kısa sürede çözüm- 
lenmesi, DSP olayının ebadını bü- 
tün politikacılara öğretecektir. M 
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Griler ve siyahlar ülkesi 


İranlılar acılarını ve sevinçlerini 


inançlarının rengiyle birleştirmişler 


MELİHA OKUR 


üneş İran'da da do- 

Budan doğuyor. Tek 

fark ortalığın Türki- 

ye'den bir buçuk 

saat önce aydınlan- 
ması... Bir de, İran halkı, “Zafere 
kadar anlaşmayız” sloganıyla gü- 
ne başlıyor. “Ne Amerika ne Rus- 
ya, sadece İslam” sloganıyla günü 
noktalıyor... 

Ebem kuşağının yedi rengi 
İran'da ikiye inmiş. Gri ve siyah... 
Şehirler, insanlar, gazeteler, her şey 
siyah ve gri... İranlılar, acılarını ve 
sevinçlerini inançlarının rengiyle 
birleştirmişler. İslam ideolojisine 
göre canlı ve dikkat çekici renk al- 
datıcı, insanları doğru yoldan sap- 
tırıcı bir özellik taşıyor... 

İnsan ilk önceleri yadırgıyor 
renksizliği ama her şeye alıştığı gi- 
bi zamanla buna da alışıyor. Giy- 
silerde tekdüzelik, bir ölçüde in- 
sanlar arasındaki farklılığı azaltı- 
yor, tüketim duygusunu köreltiyor. 
Bu yönüyle savaşta bir ülke için 
renksizliğin yararları yabana atılır 
gibi değil... 


İmam'ın gelişi 

İslam Cumhuriyeti'nin kuruluş 
törenlerini izlemek için bulundu- 
битих Tahran hareketli bir şehir. 
Arabalar, insanlar, fabrikalar, me- 
zarlar, camiler iç içe geçmiş... 

İran İslam Cumhuriyeti, kuru- 
luşunun 9. yılını geçtiğimiz ay “On 
gün” süren törenlerle kutladı. Bu 
yılın özelliği, kutlama programını 
kadınların organize etmeleriydi. 

Şah'ın kaçmasının hemen ardın- 
dan İran'a dönen “Hizbullah'çı 
İmam Humeyni'nin geliş tarihi /2 


Christine Spengie- 


Her cuma İranlı kadın erkek binlerce kişi camilere koşuyor. Bu günde Cum- 
hurbaşkanı Hamaney ya da Meclis Başkanı Rafsancani dönüşümlü olarak 
halka hitaben konuşma yapıyorlar. 


Behemen törenlerinin başlangıcı- 
nı oluşturuyordu. 1979 Şubat'ında 
Tahran'a dönen, “Halkın 
Mücahitleri* ve ‘Îran Komünist 
Partisi TUDEH’ ile işbirliği yapa- 
rak yönelimi ele geçiren Imam, 
22 Behemen'nde Cumhuriyeti ilan 
ediyordu. Halk, İran tarihinde 
belki ilk kez referanduma gidiyor 
ve demokrasi istiyoruz” diyor- 
du. Ancak ertesi gün açıklama, 
İran'da bir İslam Cumhuriyeti ku- 
rulacağı doğrultusundaydı. 
İslam Cumhuriyeti'nin kurul- 
masının bir yıl ardından İran'da 
“hicab'a uygun giyinme yasası yü- 
rürlüğe giriyor, tüm İranlı kadın- 
lar başlarını örtüyorlardı. Bu ara- 
da hükümet içindeki güç dengele- 


ri değişiyor, Halkın Mücahitleri ile 
TUDEH'in yönetimde etkinliği 
azaltılıyordu. 


Politik gruplar 


TUDEH, bunun üzerine İran'da 
illegal eylemlere başlıyor, ancak 
Humeyni ve kadrosunun “Hizbul- 
lah'çı diplomatik manevrası karşı- 
sında güçsüz kalıyordu. Aradan 
geçen süre içinde faaliyetlerini 
yurtdışına kaydıran TUDEH, ken- 
di içindeki dağınıklığı gidermeye 
çalışıyor ve ortak bir yol bulmak 
için sessiz ve derinden gidiyordu. 
TUDEH'in halen İran Kürdista- 
nı'nda güçlü bir tabanı olduğu id- 
dia ediliyor. 

Halkın Mücahitleri Örgütü de 


Hizbullah'çılardan büyük bir dar- 
be yiyordu. Başlangıçta, ortak bir 
hükümet programı ile meclisi oluş- 
turan Halkın Mücahitleri ve Hiz- 
bullahçılar, zaman içinde birbirle- 
rine ters düşünce, İran'da örgüt 
için sıkı bir soruşturma başlıyor- 
du. Halen fransa'da bu örgütün li- 
deri olarak bulunan Mesut Reca- 
vi, “amaçlarına ulaşıncaya kadar 
mücadele edeceklerini” her firsat- 
ta belirtmekten geri kalmıyor. Hal- 
kın Mücahitleri, İslami prensiple- 
ri kabul eden ancak çok partili 
parlamenter sisteme dayanan bir 
demokrasi mücadelesi veriyorlar... 


Pastarlar 


Halen iktidarı elinde bulundu- 
ran “Hizbullah'çılar ise dünya 
Müslümanlarını bir çatı altında 
birleştirmeyi hedefliyorlar. Hizbul- 
lah örgütünün İran kanadı lideri 
Ayetullah Humeyni, örgütün, Or- 
tadoğu'daki çalışmaları için büyük 
çaba harcıyor. Lübnan Hizbullah 
Örgütü Lideri Şeyh Şaban ve Irak 
Hizbullah Örgütü Lideri Şeyh Sait 
Fadullah, İran ile sıkı ilişki içinde- 
ler. Hatta Irak lideri yaşamını 
İran'da sürdürüyor. 

Hizbullah Örgütü'nün İran'da- 
ki askeri kolu ise Pastarlar. İslam 
Devrim Muhafızları Bakanlığı'na 
bağlı olarak çalışan Pastarlar ol- 
dukça güçlüler... Pastarların orta- 
ya çıkışı, anlatılanlara göre, ken- 
diliğinden oluşmuş. Devrimle bir- 
likte mahallelerde başlayan olu- 
şum zamanla güçlü bir orduya dö- 
nüşmüş. 


Amerikancılara karşı 


İran İslam Cumhuriyeti'ni tanı- 
mayan üç ülke var; Irak, İsrail, 
Güney Afrika Cumhuriyeti. İran, 
İsrail'e karşı büyük bir kampanya 
başlatmış. 22 Behemen kutlama 
törenlerinde Azadi Meydanı'nda 
halka hitaben bir konuşma yapan 
Cumhurbaşkanı Hamaney, Filistin 
halkının mücadelesini destekledik- 
lerini vurgulayarak şunları söylü- 
yordu: 

“Yapılan devrimler içinde bizim 
devrimimiz ayrı bir özellik taşır. 
Başlangıcı ve gittiği yol farklı. Biz 


hiçbir sorun karşısında teslim ol- 
mayız. 

Amerika, körfezde yaptığı mü- 
cadeleden hiç bir sonuç alamadı- 
ğı için çekilmek zorunda kalmış- 
tır. Biz milletin birliği sayesinde bu 
yolda ilerlemeyi başardık. Milleti 
devletten ayırmaya çok uğraştılar 
ama başaramadılar, Bu, bizim için 
önemli bir tecrübe. Devrimin 9. yı- 
lında ilan ediyorum: Hiçbir kuv- 
vet bu milletin iradesine karşı çık- 
mayacak. 

Biz, İran'a yakınlık duyan tüm 
İslam ülkeleriyle işbirliği yapma is- 
teğimizi bildiriyoruz. Filistin hal- 
kına birlik ve samimiyet duyuyo- 
ruz. Mücadelelerinin sonu zaferle 
bitecek. Onları elimizden geldiğin- 
ce destekleyeceğiz. 
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Amerikan politikası ülkemizde 
başarısız olmuştur. Aleyhimize uğ- 
raşan, çalışan ülkelerle savaşımız 
hiç bitmeyecek. Hele Amerika ile 
hiç bitmeyecek... 

Biz “İslamcı-Amerikan'tılarla da 
mücadele ediyoruz. Körfezde İs- 
lamcı Amerikan'cıların başarılı ol- 
maları zaten mümkün değildir?” 

Humeyni'nin yönetimindeki 
Hizbullah'çıların halka bol vaaz 
verdikleri yerlerden birisi de Şehit- 
ler Müessesesi. Beyti İmam Ensa- 
ri, şehit ailelerine savaşla ilgili ver- 
diği konferansta özetle şunları an- 
latiyor: 

“İmam, saadet felsefesini, din 
için en iyi yol olarak savunmuştur. 
Bizim devrimimize kadar halk, şe- 
hitin ve şahadetin önemini bilmi- 
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yordu. Belki İmam'ın kendi ailesi 
bile şehadetin ve şehidin bir top- 
lumda ne kadar önemli bir yeri ol- 
duğunu bilmiyordu. Savaş bunu 
öğretiyor. 

İlk kez şehitler ve şahadet saye- 
sinde İran'da bir İslam Cumhuri- 
yeti kuruldu. 400 yıllık İslami Os- 
manlı İmparatorluğu'ndan sonra 
ilk kez bir İslam devleti kuruldu. 

Bu bir halk rejimidir. Rejim za- 
fere ulaştı. Bizi dünya anlamakta 
zorluk çekiyor. CIA, rejimimizi 
anlamak için 121 konferans düzen- 
lemiş. Ancak ideolojimizi halen 
anlayamadı” 

Türkiye'ye bakış 

Rafsancani, Türkiye'de kadınla- 
rın başörtüsü yasağı dolayısıyla 
okula gidemedikleri konusunda 
ileri sürülen iddiaları şöyle yanıt- 
ladı: 

“Türkiyeli kadınlar madem ki 
böyle bir sorunla karşı karşıyalar, 
önce sistemlerini değiştirmeleri, 
sonra da bu sorunu ortadan kal- 
dırmaları gerekir. Biz bir milyar 
Müslümanın birleşmesi için uğra- 
şiyoruz?” 

Öte yandan kadının kapanma- 
sı, İslami prensiplerin uygulanma- 
sı konusunda İslam Cumhuriye- 
ti'nde liderler arasında görüş farklı- 
lıklarının yaygınlaştığı ileri sürülü- 
yor. Buna örnek olarak da Hu- 
meyni'nin son verdiği fetva göste- 
riliyor. 

İmam Humeyni, “bazı konular- 
da Anayasa'nın yetersiz kaldığını, 
Meclis'ten geçen, ancak bir türlü 
uygulamaya konulamayan yasala- 
rın uygulanması için yeni bir ko- 
misyon oluşturulacağını” açıklı- 
yordu. 


Altılar komisyonu 


İran'da Meclis'in üstünde din 
bilginlerinden oluşan 6 kişilik bir 
komisyon var, Bir yasanın geçerli 
olabilmesi için mecliste oylandik- 
tan sonra bu komisyonca onaylan- 
ması gerekiyor. 

Ancak Meclis ile bu komisyon 
arasında uzun süren diyalog ko- 
pukluğuna İmam'ın son verdiği; ve 
yeni kurulan yedi kişilik yeni ko- 
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misyonun, işlemeyen, yürürlüğe 
girmeyen yasaları işler hale getire- 
ceği kaydediliyor. 


Humeyni'nin vekili 

İran İslam Cumhuriyeti'nde, en 
yetkili kişi Ayetullah Humeyni. Şu 
an yerine oğlu Ahmet Humeyni 
bakıyor. Humeyni'nin ölmesi du- 
rumunda vekâleti Kum kentinde 
oturan din bilgini Ayetullah Mun- 
tezari alacak. 

Cumhurbaşkanı Ali Seyit Ha- 
maney. Onun altında altı kişili 
bir din bilginleri komisyonu var. 
172 kişilik Meclis, ayrıca yedi ki- 
şilik yeni komisyonla çalışıyor... 

İmam ayrıca müzik konusunda, 
giyim konusunda da daha değişik 
bir tutum takındığı için, İran'da 
alçak sesle de olsa, artık müzik 
dinlenebiliyor. Bütçe içinde tarım 
için ayrılan pay çok yüksek. Dev- 
let, köylüye belli miktarlarda ara- 
zi, makine parası, mahsulünü kal- 
dırması için özel teşvik kredileri, 
aşı, haşere, özel ıslah edilmiş to- 
hum, gübre veriyor. 


Zenginler ve fakirler 

İran'da zenginlere karşı kökü 
geçmişe dayanan bir antipati var. 
Buna bağlı olarak İslamcı bazı 
zenginler de halkın tepkisini çeki- 
yor. Şah döneminde sosyetenin ya- 
şadığı kuzeye yerleşmiş İslamcı 
zenginler. Toçal kayak merkezine 
çok yakınlar. Artık çadurlarını gi- 
yenler kayak yapmaya gidiyor. 
“Çadur'un yanında çok sık kayak 
kıyafeti giymiş, makyajlı zengin 
kadınlara burada rastlamak müm- 
kün 

Fakirlerse, savaşın çok daha iyi 
hissedildiği güneyde oturuyorlar. 

Bu yüzden yönetim içinde görüş 
farklılıkları bulunduğu ileri sürü- 
lüyor. Özellikle 6 kişilik komisyo- 
nun, “İslam'da kimsenin malına el 
sürülmez” şeklindeki yaklaşımı 
daha radikal yöneticiler için bir 
handikap oluşturuyor. Humey- 
ni'nin bu görüşü yıkmak için ver- 
diği fetva aynı zamanda kendi 
anayasasını kendisinin deldiği yö- 
nünde... W 


kongresinde 


mam Humeyni ve ekibi 

İran'da kadını tartışıyor... 

Kadının toplumdaki yeri, 

hakları, verdiği mücadele 

bütün boyutları ile ele alı- 
nıyor. 

Şiilerin büyük bacısı Hz. Fat- 
ma ve Imam Humeyni'nin doğum 
gününe rastlayan 6 Şubat (İran 
takvimi ile 17 Behemen) İran'da 
kadın günü. 

Humeyni'nin #icab'a uygun gi- 
yinmiş kara (çadur'lu kadınları 
kendi sorunlarını gündeme getirip 
seslerini dünyaya duyurmaya çalı- 
şıyorlar. 

“Uluslararası İslam Kadın 
Kongresi” “İranlı kadınların dü- 
zenledikleri ilk toplantı. Bunun 


için tam bir yıl dur durak bilme- 
den çalışmışlar. Toplam on ülke- 
den çağrılan gazeteci kadınlar, yir- 
miye yakın ülkeden gelen diploma- 
tik temsilciler on gün boyunca 
Tahran'ın çeşitli yerlerini gezip zi- 
yaretlerde bulundular. Konukların 
tümü, İslam Cumhuriyeti'nin ilke- 
lerine uygun olarak “kapandılar! 


Yabancı konuklar 

Kutlama programına Türkiye, 
Pakistan, Bangladeş, Tanzanya, 
Sri Lanka, Güney Afrika, Filistin, 
Almanya, Fransa, Avusturya, Fi- 
lipinler başta olmak üzere, birçok 
ülkeden temsilciler katılmıştı. 

Bunların yanında Brezilya'dan 
Maria Lusia, İspanya'dan Christin 
Spingler, Fransa'dan Patrica Kast 


ve ikinci kanal TV ekibi, İrlan- 
da'dan Reolana Ofali, Belçika'dan 
Germaine Press, Hollanda'dan 
Caroline Roland's, Bangladeş'ten 
Selma Hanım, Pakistan'dan Talat 
Ahmet, Macaristan'dan Katrin 
Karsaci, Türkiye'den Meliha Okur 
ve ABD'den Müslüman olduğunu 
söyleyen Christina Diamear konuk 
gazeteciler olarak davet edilmişler- 
di. Gazeteciler için geniş bir ser- 
best program hazırlanmıştı. 
Kongre salonu, Laleh Oteli'nde 
idi, Toplantı nedeni ile kadın ve er- 
keklerin giriş çıkışı özel olarak dü- 
zenlenmışti. Harem-selamlık gi- 
risler zaman zaman yabancı gaze- 


tecilerin aldırmazlığı yüzünden 


aksıyordu. 


Oteldeki kocalar 


İranlı kadınların bir kısmı işle- 
rin yoğunluğu yüzünden aileleri- 
ni bile otele taşımışlardı. Organi- 
zasyon Komitesi Başkanı, Humey- 
ni'nin kızı Zehra Mustafavi'ydi. 


İslam Kongresi 17 Behemen'de, 


başladı. Kırmızı halılarla kaplı 250 
kişilik kongre salonu ilk gün İranlı 
ve konuk kadınların ıstılasına uğ- 
гай. 

Toplantı sırasında İngilizce, 
Fransızca, Almanca, Türkçe tercü- 
me anında yapılıyordu. Bu yüzden 
konuklar Farsça konusmaları sıca- 


ğı sıcağına izleme olanağı buldu- 
lar. 

İranlı entelektüel kadınıarın 
böyle konuşmasından Ayetullah 
Muntezari'nin üniversite eğitimi- 
nin gerekliliği için yaptığı konuş- 
manın payı büyük olsa gerek... 

Ayetullah Muntezari, İmam 
Humeyi n yerine geçecek din 
bilgini. İslam Cumhuriyetinde ilk 
kezaydınları açıktan açığa savunan 
bir lider olarak dikkati çekiyor. 
Bundan iki ay önce verdiği fet- 
vada; memleketin üniversitelere, 
uzmanlaşmış, öğrenim görmüş in- 
sanlara ihtiyacı olduğunu söyleye- 
rek dinci kesimin aydınlara karşı 


olan soğukluğunu yumuşatmaya 
çalışmış, bu yüzden aydın kesimin 
sempatisini kazanmış. Hatta bu 
fetva nedeniyle Humeyni ekibi ile 
arasında görüş ayrılığı başladığı 
iddia ediliyor. 


Ali Hamaney kürsüde 


Toplantıyı kimin açacağı üç da- 
kika öncesine kadar bildirilmemiş- 
ti. Son anda Cumhurbaşkanı Ali 
Hamaney'in geleceği açıklandı. 
Salonu bir uğultu sardı. Ali Ha- 
maney ve korumaları salona girer 
girmez İranlı kadınlar, “Allah-ü 
Ekber, Humeyni Rehber!” sloga- 
nı atmaya başladılar. Bu resmi slo- 


gan üç defa tekrarlandı. 

Salonda kadın ve erkek gazete- 
ciler ayrı ayrı oturtulmuştu. Sıray- 
la fotoğraf çekiyorlardı. Salon ka- 
labalık ve sıcaktan bunaltıcı idi. 
Hamaney için alınan önlemler sı- 
kıntıyı biraz daha arttırıyordu. 

Hamaney'in girişinden sonra 
Tahran Senfoni Orkestrası İran 
Miili Marşı'nı çalarak kongreyi aç- 
tı. Cumhurbaşkanı Hamaney milli 
marşın ardından söylenen “Tanrı- 
ya Niyaz” şarkısını dinlerken he- 
yecanlanmış olacak, şarkıcıya al- 
kış tuttu. 


Dev gibi korumalar 


Hamaney'in korumaları ilgi çe- 
Кісі idi. Birer dev gibi olan bu ko- 
rumalar Cumhurbaşkanının res- 
mini çekmek isteyenleri yirmi met- 
reden yakına yaklaştırmıyorlardı. 
Cumhurbaşkanına düzenlenen 
suikastler onları böyle bir koruma 
önlemine itmişti. 

Cumhurbaşkanı Hamaney, top- 
lantının önemini belirten iki saat- 
lik konuşmasında kendi devrimle- 
riyle birlikte İran'da kadının şah- 
siyetinin tartışılır hale geldiğini be- 
lirterek kadınların üstlendikleri 
mücadeleci rolü açıkladı. 

Kadının asli görevinin ailesinin 
yanı olduğunu sık sık yineleyen 
Hamaney, “çalışma hayatında ka- 
dınlara ihtiyaçları olduğunu, on- 
ları destekler bir politika izledik- 
leri”nin kaydettiği konuşmasını il- 
ginç bir biçimde tamamladı. 

“Biz kadınlara tüm haklarını 
sağladık. İslamda sorun çözüme 
kavuşmuştur. Başka kültürlere ih- 
tiyacımız yok. Süslü, cicili, bicili 
şeylere tapıcılık hep yanlış anlayış- 
tan kaynaklanıyor. Bu anlayış şe- 
hirli kadin imajını doğurdu. Biz 
bu imajı kökünden yıkacağız.” 


Bayan Mustafavi 


Toplantının ilk gününde konu- 
şan İmam Humeyni'nin kızı bayan 
Mustafavi, “kapitalist ve sosyalist 
blokta kadına bakış” konusunda 
görüşlerini açıkladı. Kamuoyu 
önünde ilk kez konuştuğu için pür 
dikkat dinlendi. Ter ve sıcağa rağ- 
men salonda küçük bir kıpırtı ol- 
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madı. Konferansa konuşmacı ola- 
rak katılan Tanzanya, Sri Lanka, 
Güney Afrikalı kadınlar, “süper 
güçlere” karşı verilen mücadelede 
İranlı kadınların yanında yer al- 
dıklarını tekrarladılar. 

Kum ve Meşhed Kadın Üniver- 
sitesi öğrencileri, toplantıyı son de- 
rece dikkatle izleyen kesimi oluş- 
turuyordu. 


Rafsancani'ye sevgi 


Toplantının en renkli siması 
kuşkusuz Rafsancani'ydi. Rafsan- 
cani'nin korumasız oluşu dikkat 
çekici idi. O konuşurken “Rafsan- 
cani, Rafsancani sen bizim göz 
bebeğimizsin' sloganları salonu 
kaplamıştı. 

Rafsancani, Cumhurbaşkanı 
Hamaney'in aksine sakalsız, radi- 
kal bir lider görüntüsünde. Sanki 
İran İslam Cumhuriyeti Mecli- 
si'nin değil de Fransa Meclisi'nin 
başkanı gibi. Konuşması akıcı, 
jestleri çekici. Gözlerinde sürekli 
gülümser bir ifade var. Kendisine 
yöneltilen soruları yanıtlarken din- 
leyicileri de konuşmasına ortak 
ediyor, katılımı sağlıyor, onları he- 
yecanlandırıyor. 

Rafsancani, kadın hakları ko- 
nusunda uzun araştırmalar yaptı- 
ğını belirterek başlattığı konuşma- 
sını şöyle sürdürdü: 

“Kadının Avrupa ve Ameri- 
ka'da haklarını kazanması henüz 
çok yeni, Dünyada bugün bile ka- 
dın nasıl bir insan konusu tartışı- 
liyor. Kadının ve erkeğin eşitli 


tartışılıyor. Bizde kadını aşağıla- | 
maya yönelik hiçbir tartışma yok- | 


tur. Kadınlarımızın en önemli hak- 
larından biri ev kadını olma hak- 
larıdır. Bizim toplumumuzda ilk 
önce kadının evlenmesi ve çocuk 
doğurması gerekmekte. 

Ayrıca kadınların öğrenim gör- 
melerini ve uzmanlaşmalarını isti- 
yoruz. Çalışma yaşamında da, ka- 
dını anne olma özelliğinden ko- 
parmıyoruz. Kadınlara, yarım gün 
çalışma ve erkeklerle aynı ücreti 
alma hakkı tanıyoruz. Halen Mec- 
lis'te kadın hakları ile ilgili hazır- 
lanmış kanunlar var. Yürürlüğe 
girmesini bekliyoruz.” 


Gülüşen çadur'lar 


Rafsancani'nin esprili konuşma- 
sı esprili soruları beraberinde ge- 
tirdi. Hindistan'ı bir konuğun, 
“kadınlar erkeklere evlenme tek- 
lif edebilir mi?” sorusunu Rafsan- 
cani, “Bizce bir sakıncası yoktur,” 
şeklinde yanıtlayınca salondaki 
hanımlar uzun uzun gülüştü... 


Kadınların giyimi konusunda 
iletilen ikinci soru ise “cicili, bici- 
li, dikkat çekici olmasın!” karşılı- 
йїп! aldığında salonu kısa süren 
bir sessizlik kapladı. 

Sorulmayan tek soruysa İranlı 
kadınların medeni haklarıydı... 
Oysa, iki kadınla evlenmeyi öngö- 
ren kanun İranlı kadınlar arasın- 
da pek taraftar bulmuyordu. Ш 


Humeyni'nin 
evinde bir 


ünlük 


mam Humeyni İslami esas- 
ların getirdiği sade yaşama 
biçimini ilke olarak benim- 
semiş ve halen son derece 
mütevazı bir yaşam sürü- 
yor. Humeyni'nin bu tarafı İran 
halkı tarafından çok beğeniliyor. 
İmam ile ilgili olarak konuştuğu- 
muz birçok insan ondaki tevazu- 
dan etkilenmeden edemiyorlar... 
Şah Rıza Pehlevi ve Farah Di- 
ba'nın tantanalı, şatafatlı yaşamı 
İran halkının belleğinden dokuz 
yıl geçmesine rağmen silinememiş. 
Humeyni'yi uzaktan bile gör- 
mek imkânsız. Sıkı bir koruma al- 
tında. Aslında İran'da liderlerin 
büyük bir bölümü güvenlik güçle- 
rinin denetiminde. Nedeni geçmiş- 
te hiç umulmadık yerlerde liderlere 
karşı düzenlenen suikastler. 
İran'ı ziyaretimiz sırasında 
İmam’: görmek istediğimizi iletti- 
gimizde, “mümkün değil” dediler. 
Ancak bir gün sabah 6'da odanın 
kapısı vurulup İmam Humeyni'yi 
görmeye gideceğimiz söylenildi. 
Olanca hızimla hazırlanarak oto- 
büse dar yetiştim. Heyecanlanmış- 
tım. Tahran'da görev yapan yaban- 


yaşam 


cı gazetecilerin hiçbiri henüz böy- 
le bir fırsatı yakalayamamışlardı. 

İslam Cumhuriyeti'nin kuruluş 
programı için İran'a gelen yaban- 
ci diplomatlar ile on kadın gaze- 
teciden oluşan konvoy sabahın kö- 
ründe yola koyuldu. “Niçin bu Ка- 
dar erken gidiyoruz” diye sordu- 
ğumda, “herhangi bir olay çıkma- 
masi için böyle düzenlendi? yanı- 
tı geldi. 

İmam Humeyni'nin oturduğu 
ev dünya basınının önüne ilk kez 
seriliyordu! Kendisi Tahran'ın ku- 
zeyinde Camaranada denilen ve 
askeri sınırların içinde yer alan bir 
bölgede oturuyor. Küçük bir avlu- 
nun içindeki evi sıradan bir İran- 
Inin evinden farksız. 100-125 met- 
rekare genişliğinde: üç oda, bir sa- 
lon, mutfak, tuvalet ve banyodan 
oluşuyor. Duvarları kerpiç tuğlayla 
örülü. 

Evin önündeki “Hüseyniye) (di- 
Zer adıyla cami) İmam'ın yaşamın- 
da önemli bir yer tutuyor. Tüm ko- 
nuklar burada ağırlanıyor. *Нй- 
seyniye'nin arkasında iki küçük 
oda var. Burası bayramlarda, kut- 
lamalarda bakanların, konuklarin 
buyur edildiği odalar. 


“Hüseyniye” son derece sade. 
Orasını diğer ibadet merkezlerin- 
den ayıran özellik, İmam'ın otur- 
duğu biraz yüksekçe mimber. Eli- 
ni buradan uzatarak öptürüyor... 
Konuklar bağdaş kurarak yerlere 
oturuyorlar. 

Bizi kabul ettiği gün, bizim tak- 
vimle şubatın onu, İran ayıyla 
Rehmen'in 20'siydi. Eve saat 6.30 
ile 7 arası vardık. Tahran'a ayın ilk 
karı o gece yağmıştı. Her taraf 
bembeyaz... Bu yüzden bahçe dü- 
zenini fark edemedim. Ancak dü- 
zenli olduğu sık sık yaptığı yürü- 
yüşler dolayısıyla muhakkak. 

İmam Humeyni bizi, karısı Be- 
tül, birlikte oturduğu oğlu Ahmet 
Humeyni, onun karısı, iki kızı ve 
torunları ile karşıladı. 


Önce 'Hüseyniye'ye alındık. 
İmam yukarıda oturuyordu. Üze- 
rinde beyaz gömleği vardı. Göm- 
leğini hardal rengi kaşe kumaştan 
dokunduğunu sandığım cübbesi 
kapatıyordu. Başında sarığı e- 
sinde bembeyaz sakalı... Ha 
gülümsüyordu. Başını eğerek ko- 
nuklarını selamladı. Herkesi dik- 
katle süzdüğünü hissettim. 

Humeyni ailesi beyazlar içindey- 

di. Hepsi beyaz тааш?” giyinmiş- 
ti. 
İranlı kadınlar Humeyni'nin evine 
gelir gelmez slogan atmaya başla- 
dilar: “Biz kadınlar cihada hazı 
fiz!” Ardından İran heyetinden 
bir kız Organizasyon Komites 
Başkanı (Humeyni'nin kızı) Bayar 
Mustafavi'ye teşekkür etti. Konuk 
olarak gelen Filistinli bir kadır 
Arapça şiir okudu. Bundan sonr: 
yabancı konuklar ve gazeteciler 
İmam'ın evine buyur edildiler. 


İmam bu esnada oturduğu yer 
den kalktı. Aramızda 15-20 metr 
mesafe vardı. Herkes pür dikka 
kesilmişti. Sağ elini yukarıya kal 
dırarak bizi selamladı ve hafifçe 
gülümseyerek gitti. Ayağa kalkar- 
ken hiç bir yere tutunmadı. Ken- 
dine destek aramadı. Hakkında 
"öldü, ölecek' söylentileri çıkan bi- 
rine benzemiyordu. 80 ila 82 yaşın- 
da olduğu söyleniyordu. Dimdik- 
ti... (Humeyni ailesi fizik olarak 


güzel bir aile. Hepsi açık tenli, açık 
renk gözlü...) 

İmam'ın evine geçtiğimizde ev- 
sahipliğini kızı Mustafavi ve karı- 
sı Betül yaptı. Konuklar için hazır- 
lanmışlardı. Bizdeki baklava ta- 
dında, şekil olarak farklı tatlılar 
ikram ettiler, 

Evin içi çok sade. Duvarlar açık 
renk boyanmış. Yerler Acem halı- 
larıyla kaplı. Desenli. Ancak, 


T. 
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“acaba ipek mi?” diye tekrar tek- 
rar baktığımda ucuz yünlü Acem 
halısı olduklarını gördüm. Duvar- 
ları bazı dini tablolar süslüyordu. 
Yemek odası, oturma odası, yatak 
odası, salon iç içe... 


Eşi, “biz yemeğimizi burada 


yer, burada oturur, burada konu- 
şuruz,” diyerek salonu gösterdi. 
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Odalar mobilyadan yoksundu. İh- 
tiyaç duyulan masa, sandalye, do- 
lapların dışında fazlaca bir şey 
yoktu. Oturma odasının bir köşe- 
sinde bir divan... Üzerine pembe 
bir örtü örtülmüş... Köşede bir 
dolap... İçinde değişik biblolar, ta- 
baklar, vazolar... Hepsi düzgün 
bir biçimde sıralanmış... İmam'ı 
dünyanın çeşitli yerlerinden gör- 
meye gelen kişilerin, heyetlerin 


sunduğu armağanlar... Mobilyalar 
küçük... Koltuk yok... Mutfakta 
küçük bir buzdolabı, fırın... 
İmam'ın eşi Betül Hanım 70 
yaşlarında gösteriyor. Yüzü kırı- 
şıklarla dolu. Humeyni ailesinde- 
ki kadınların yüzünde çok hafif 
makyaj olması dikkatimi çekti. 
Betül Hanım, İmam'ın özellik- 
lerini anlatmaya başladı. Kocası 


Humeyni İran'da her yerde. Düğün İran halkı ıçın kutsal bir olay. Cepheden 
dönmüş gençler devletin desteği başta halkın çabalarıyla genç kızlarla ev- 
lendiriliyor. Düğün marşı “Humeyni rehber” sloganı... İmam'ın karısı Betül, 
evini konuklarına gezdirirken kendi evliliğini şöyle anlattı: İmam bana evlen- 
me teklif etti. Kabul etmedim. Ancak o gece rüyamda Hz. Fatma'yı gördüm. 
Bana, “İmam'la evlen, senin için çok hayırlı olacak” dedi. Bunun üzerine 
ertesi gün kendisine evlenme isteğimi ilettim. 


kendisine saygılıydı. Çayını bile 
kalkıp kendisi doldururmuş. Hiç 
kimseden kendisine hizmet yap- 
masını beklemezmiş. İmam prog- 
ramlı yaşayan bir insan ve yıllar- 
dır yaşamını aynı ölçüler içinde 
sürdürüyor. Betül Hanım, İmam'ın 
günlüğünü şöyle aktardı: 

İmam Humeyni her sabah altı- 
da uykudan uyanıyor. Namazını 
kılıyor ve tam 7.20'de kahvaltı sof- 
rasına oturuyor. Kahvaltı sonrasın- 
da 9'a kadar bütün gazeteleri oku- 
yor, günlük haber programını in- 
celiyor. 9.30-10 arası bahçede yü- 
rüyüşe çıkıyor. Yarım saatlik ge- 
zinti sonunda saat 10'da ilaçlarını 
alıyor. Ardından yabancı gazete, 
dergi ve haber bültenlerini izliyor. 
11.30'da Kuran okuyor, namaz kı- 
liyor ve bu iş tam bir saatini alı- 
yor. 

12.30 öğle yemeği saati. Saat biri 
beş geçe öğle yemeğini tamamlı- 
yor. Yemek sonrasındaki iki saat 
İmam'ın uyku saati. İki ile dört 
arası, 

Tam dörtte ikindi çayını içiyor, 
4 ile 4.30 arası bahçede ikinci bir 
gezintiye çıkıyor. Bu saatler aynı 
zamanda onun spor saati. 

Bahçedeki gezintisini tamamla- 
dıktan sonra “Hüseyniye'ye dönü- 
yor. Tekrar gazeteleri, haber bül- 
tenlerini okuyor, eğer haberlerde 
onu ilgilendiren önemli bir şey 
yoksa abdest alıp namaz kılıyor. 
Namaza tam bir saat ayırıyor. Ak- 
şam altıya kadar süren bu program 
sonunda İmam, başta İsrail radyo- 
su olmak üzere, yabancı radyoları 
izliyor. Bu arada çeşitli kişilerle 
devlet meseleleriyle ilgili görüşme- 
leri, gazete okuma programı var. 

Saat 9'a kadar işlerini tamam- 
layan İmam, tam 9'da yemeğe otu- 
ruyor. Akşam yemeği bir saatini 
alıyor. Yarım saat dinlendikten 
sonra, 10.30'da yatağına yatıyor. 

Gece yarısı 2'de kalkıyor, saat 
dört hatta beşe kadar namaz kılıp 
dua ediyor ve yeniden yatıyor. 

İmam Humeyni'nin ev işlerini, 
yemeklerini karısı ve gelini yapı- 
yorlar. Evlerinde yardımcıları yok. 
Tabii İmam'ın sevdiği yemek de 
ünlü acem pilavı... M 
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arşımda küçük çiçek 
desenli, iki kişilik 
koltuğa oturan rahat 
kadın... Özellikle 
düzgün fiziğiyle dik- 
kat çekici. Şık. Nefti, kahverengi 
kareli, angora, bisiklet yakalı bir ka- 
zak giymiş. Beyaz gömleğinin ya- 
kaları görünüyor. Nefti yeşil eteği 
siyah çoraplarıyla bir parça uyum- 
suz. Ayakkabı giymiyor. İpekli 
başörtüsünde minik midye desen- 
leri... Yanağında iri bir ben... 

Farsça, “zamanım kısıtlı, bir an 
önce sorularınızı yanıtlayayım” 
dedi. 

İlk kez basının önüne çıkıyor- 
du. İran halkı kendisini tanımıyor- 
du. Sadece ismi duyulmuştu. 

İnsanın babası İmam” olursa 
kızı da kara 'çadur'un içinde olur 
sanırdım. Evet, bayan Zehra Mus- 
tafavi dışarıda сайи içindeydi 
ama evinde, işinde son derece Ба- 
kımlı bir hanımdı. Bu haliyle ‘za- 
Геге kadar savaş' s/oganı atan İran- 
lı kadınların önderi olmaktan çok 
ötedeydi. 

Onu ilk o sabah, İslam Cumhu- 
riyetinin kutlama törenlerinde 
görmüştüm. Sağ yumruğu havada 
“Down with USA’ diye slogan ati- 
yordu. Davasına bağlıydı. Aynı za- 
manda öğretim görevlisiydi. Ken- 
di rejiminin aydın kadın tipinin li- 
deri... 

Önemli bir insansınız, önemli 
bir adamin kızısınız, herkes sizi 
merak ediyor. 

Mustafavi — Ben önemli biri 
değilim. İmam önemli ama ben sı- 
radan bir İranlı'yım. 

Önemli insanların günlük yaşa- 
mı merak edilir... 

Mustafavi — Yaşamım diğer 
İranlı kadınlardan pek farklı değil. 


Günlük işlerle, okulla, öğrencilerle 
iç içe yaşıyorum. Ev hayatımla iş 
hayatım birbirine girmiş durum- 
da... 

Profesör olduğunuzu söyledi- 
ler? 

Mustafavi — Henüz değil. Te- 
zimi verdim. Bekliyorum. İnşal- 
lah yakında profesör olacağım. 
Doçentim. 

Alanınız... 

Mustafavi — Felsefe ve mantık. 
Tahran Üniversitesi'nde ders veri- 
yorum. Buna ek olarak serbest 
üniversiteye, “Zehra Kadınlar Mek- 
tebi'ne, birçok yere gidiyoruz... 
Kendim Tahran Üniversitesi Felse- 
fe bölümünü bitirdim, 


İmam'ın kızı Bayan Mustafavı, fotoğ- 
rafı çekilirken hemen çadırını aldı, 
kendine çeki düzen verdi. Objektife 
bakarken bacak bacak üstüne atıp 
hafifçe gülümsedi 


Sayın Zehra Mustafavi, İran İs- 
lam Cumhuriyeti'nde kadının asli 
yerinin ailesi ve evi olduğu anlatı- 
lıyor. Her yerde bu konuda fetva 
veriliyor. Kadınlar çocuk doğur- 
maya davet ediliyor. Sizin yoğun 
bir işiniz var. Önder olarak toplu- 
munuza nasıl örnek olabiliyorsu- 
nuz? 

Mustafavi — Benim iki çocu- 
Zum var. Kızım evlendi. Oğlum ise 
Tahran dışında bir üniversitede 
okuyor. Eşim de öğretim görevli- 
si. Beynelminel üniversitede çalı- 
şıyor. 

Evde yapacak fazla bir işim yok. 
Hepsini kendim yapıyorum. Sade- 
ce haftada bir gün temizlikçi geli- 
yor. 

Biz, İran'da kadınların çalışma- 
sını istiyoruz. Ama aile yaşamla- 
rının da düzenli olmasına itina 
gösteriyoruz. 

Bir bilim kadını olarak yurtdı- 
şından konferanslar, seminerler 
için teklif alıyor musunuz? 

Mustafavi — Böyle toplantıla- 
ra katılmayı ben pek sevmiyorum. 
Sık sık davet tabii ki geliyor. Ge- 
çen ay Fransa'daydım... Çeşitli 
araştırmalar yapmak için gittim. 

Kitap okumayı seviyor olmalı- 
sınız, neler okuyorsunuz? 

Mustafavi — Roman okumayı 
pek sevmiyorum. Kendi alanımda 
kitaplar okuyorum. Felsefe, man- 
uk... Kimleri sevdiğimi de söyle- 
yeyim mi? İbni Sina, Descartes, He- 
gel, Molla Sedra... 

Kadın hakları, kadının ezilmiş- 
iği konusu... 

Mustafavi — Konuyu tarafsız 
bir biçimde ele almak gerekiyor. 
Kadınlar ezilmiştir. Oysa kadın 
buna layık değil. 

Batı kadın haklarını verirken 
aşırıya kaçtı. Sonuç aşırı hakların 
doğmasına yol açtı. Kadının yara- 
dılışına aykırı haklar gündeme gel- 
di. 

Kadınlardan yârarlanış üzerinde 
özellikle durmak gerekiyor. İs- 
lamda kadının ve erkeğin eşit 
olmadığı açık. Ama bu eşitsiz- 
lik benim görüşüm değil, Willy 
Brandtin... Kendisi kadını ve er- 
keği uydu ile gezegene benzetiyor. 


Bayan Mustafavi mitinglerde İranlı kadınların önderi 


Buradaki anlayışa göre kadına 
ve efkeğe ayrı ayrı verilen ayrıca- 
lık değil konu. İnsana fırsat tanın- 
ması sorunudur. Ayrıcalık bunun 
sonunda ortaya çıkar. Bunun ak- 
si, bilgisizliği, cehaleti ortaya ko- 
yar. 

Kadının ve erkeğin eşitliği 1948 
yılında Birleşmiş Milletler İnsan 
Hakları Bildirisi'yle kabul edildi. 
Düşünceleriniz? 

Mustafavi — Kadınlar bilindi- 
Bi gibi ne mülkiyet hakkına, ne oy 
hakkına, пе de vasiyet hakkına sa- 


hipti. Bu kârarın çıkış tarihi ilginç- 
tir. 1. ve 2. Dünya Savaşı'nda bir- 
çok insan öldükten, suçsuz kişiler 
idam edildikten sonra böyle bir 
karar yürürlüğe girdi. Düşündürü- 
сі... 


Peki sosyalist sistemde sizce du- 
rum nedir? 


Mustafavi — Marx ve Engels 
klan görüşünü ortaya attılar. Her 
şeyin temeli olduğunu savunuyor- 
lar. Bu görüşü iktisadi temellere 
dayandırıyorlar. 


Lenin, sosyalizmin uygulayıcısı 
bir kişi. “Özel mülkiyetin ortadan 
kaldırılması gerekir” demiştir. Kü- 
çük aile iktisadının toplum iktisa- 
dına dönüştürülmesi için uğraşmış 
bir lider. Aile kavramını yok say- 
mış, “anne çocuk eğitirse geri ka- 
lır, bu yüzden aile kavramını bı- 
rakmak gerekir,” demiştir. Kadını, 
aile içinde hizmetçi gibi çalışan bir 
kimse olarak görmüştür. 

Sizce doğrusu? 

Mustafavi — Kadın konusunda 
Doğu ve Batı bloku yanlışa gitmiş- 
ш. 

Kadının tüketim malı gibi gö- 
rülmesi sorununa eğilsek... 

Mustafavi — Her iki blokta da 
aldatıcı sloganlara yönelinmiştir. 
Batıda kadın, cinsel bir obje ola- 
rak görülüyor. Sonuç, kadının in- 
sani değerlerini yitirmesi... Tüke- 
tim malı gibi kadın. 

Peki bunu kim gündeme getir- 
miştir? Kapitalistler... Gazete, der- 
gi, mankenlik, kılık kıyafet sunu- 
mu gibi faktörlerle bu görüş lan- 
se edilmiş, kadın renkler arasında 
boğulmuş. Bu durumda kadın mal 
bile değil. Malların arasında bo- 
ğulmuş bir nesne gibi duruyor. 

Kadının çalışması gerekiyor. Siz 
de kadının çalışmasından yanası- 
nız, İran'da da kadın çalışıyor... 

Mustafavi — Kadınların Batıda 
fabrikalarda çalışması nedeniyle 
çocukları dışarıya itiliyor. Gençler 
sokakta... 

Üretim araçlarının mülkiyeti, 
insanın üretimi milli olmalı... İn- 
sanların doğumları milli olmalı... 

Doğu blokunda bu iddialara 
rağmen, üst seviyelerde kadınlar 
çalışamıyor. ABD nüfusunun ya- 
rısını bayan memurlar oluşturu- 
yor. İsviçre'de çalışan kadının ma- 
aşı erkek çalışandan yüzde 20 da- 
ha az. ABD'de kızların yüzde 40'ı 
gayrimeşru çocuk doğuruyor. 
1984'ten bu yana Fransa'da yüzde 
25 olan boşanma oranı yüzde 
50'ye. çıkmış durumda. 

Oysa İslam'da bir insan diğer 
insanlar için kanun yapamaz. İn- 
sanlar var olan dini kanunlara uyar 
ve böyle sorunlarla karşı karşıya 
gelmezler. M 
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Azem Talagani: 


Sorunlarımıza 


sahip çıkmalıyız 


ran'da kadınların sorunla- 

rıyla ilgilenen ve onların 

hakları için mücadele eden 

ünlülerden biri, Ayetullah 

Talagani'nin kızı Azem Та- 
lagani. Kendisi bir dönem Mec- 
lis'te milletvekili olarak çalışmış. 
Şimdi kurduğu kadın örgütü ile 
kadın hakları için mücadele edi- 
yor. 

Kadınların sorunlarına sahip 
çıkmamalarında kendi paylarının 
büyük olduğunu savunan Bayan 
Talagani, “yolda gördüğüm kadın- 
ları arabama alır, onlara genelde 
kendi sorunlarıyla ilgili sorular so- 
rarım. Her şeyerağmen kayıtsızlar”, 
diyerek durumu özetliyor. 

Bayan Talagani ile İranlı kadın- 
ların çalışma hayatı konusunda 
yaptığımız görüşmenin özeti: 

Sisteminizde her şey erkeklerin 
lehine görünüyor. Sağduyulu, ay- 
dın bir kadın olarak haklarınızı 
nasıl savunacaksınız? 'Erkek iki 
kadınla evlenebilir” anlayışına ka- 
tılıyor musunuz? 

Talagani — Erkeklerin iki ka- 
dınla evlenmesini kabul etmiyo- 
гит. Evet, İslami bir düzende ya- 
şıyoruz. Ancak konularımız bir 
zincirin halkaları gibi birbirine 
bağlı. Birbirinden ayrı incelenme- 
ye başlayınca kopukluklar başlı- 
yor. Konuları toplu düşünmek 
şart. Biz toplu düzeni savunuyo- 
ruz. İmam, son fetvasında devleti 
ve aydın düşünceyi destekledi. 
Özellikle iktisat ve dış konularda 
devleti serbest birakiyor. 

Erkek istediği zaman karısını 


Azem Talagani 


boşayabilir mi? 

Talagani — Yo, yo boşayamaz... 

Kadın hakları için mücadele 
ediyorsunuz. Hangi haklar için? 

Talagani — Birincisi, demin 
karşı çıktığım, erkeğin istediği za- 
man karısını boşama hakkı. Diye- 
lim ki karı koca anlaşamadılar, er- 
kek karısını boşayacak, o zaman 
kadının maddi hakları devreye gi- 
riyor. Bunu sağlamak için uğraşı- 
yoruz. 

Diğer bir konu, boşanma $о- 
nunda çocuğun kimde kalacağı so- 
runu. Baba çocuğun tek sahibi de- 
gil. Kadının bu konuda hakkı şart. 
Yenilerde Meclis'ten bir kanun 
geçti. Baba, şehit olursa çocuk an- 
nede kalacak diye... 

Çalışma yaşamıyla ilgili çalış- 
malarınız var mı? Örneğin İran'da 
kadınlar kaç saat çalışıyor, iş gü- 
venlikleri var mı? 


Talagani — Henüz yasalaşma- 
mış bir tasarı var. Meclis'te bekli- 
yor. Kanun, kadının çalışma saat- 
leri, iş miktarı ile ilgili, Kadınlar 
saat 7'den 2'ye kadar çalışıyor. Biz 
kadınlar 8'de işe gitsin ve erkekler- 
le aynı ücreti alsın diye uğraşıyo- 
ruz. 

Yayınlarımız var mı? 

Talagani — İngilizce yayınlar 
hazırlıyoruz. Sorunlarımızı tartış- 
maya ihtiyacımız var. Rehberimi- 
zi seviyoruz. 

Kadınlar ağır işlerde çalışıyorlar 
mı? 

Talagani — Tabii. Madenlerde 
çalışmıyorlar ama bazı ağır işler- 
de çalışıyorlar. Çalışmamaları la- 
zım. Hak verilmez, alınır. Biz de 
hak istiyoruz. Zaten rejim vermek 
zorunda, Çünkü önemli görevler 
üstlenmiş kadınlarımız var. Onla- 
ra ihtiyaç var. 

Aydın kadınlarınız, birkaç dil 
bilen kadınlarınız İslami esaslar- 
la hangi noktalarda birleşiyorlar? 

Talagani — Okumuş kadınlar, 
ekonomik özgürlüklerini kazan- 
mışlardır. Kocalarının kendilerin- 
den fazlaca birşey isteme hakları 
yoktur. Kadın haklarını ve kendi 
haklarını aile içinde savunuyorlar. 

Politika sahnesinde kadın sayı- 
sının azlığını neye bağlıyorsunuz? 

Talagani — Kadınları suçluyo- 
rum. Sorunlarına sahip çıkmıyor- 
lar. Mitinglerde yürümek politika 
ile ilgilenmek için yeterli değil. Ço- 
ğu kadınlarımız cahil. Bu bir ide- 
oloji meselesi. İdeolojimizin çeşitli 
kolları var. Bunu araştırmak bize 
düşüyor, İslami çerçevelerde bula- 
cağımız yeniliklerle eski ve yanlış 
görüşleri yok etmeliyiz. 


Kadın erkek eşit mi? 

Talagani — Bu eski bir konu. 
Kadın para kazanip aileye katkıda 
bulunuyorsa kadının aleyhine olan 
dengenin değişmesi şarttır. Özel- 
likle nafaka konusunda iki taraf 
eşit haklardan yararlanmalı. 


İslamcı feminist kadın örgütle- 
ri kuruldu mu? 

Talagani — Yok, yok... Biz er- 
keği yok sayan görüşleri reddedi- 
yoruz. WE 


Davos'un 


yankıları 


Muhalefet partileri 
Papandreu'nun Türkiye 
politikasında büyük bir dönüş 
yaptığı kanısındalar. 


ARİS ABACI 


avos sonrasında Yu- 

nanistan'daki siyasi 

yelpazeye genel bir 

bakış, zirvenin 

olumlu bir hava ya- 
rattığını ortaya koyuyor. 


Muhafazakâr Yeni Demokrasi 
Partisi, Davos görüşmesini Yunan 
tarafının çoktan atmış olması ge- 
reken bir adım olarak nitelendiri- 
yor. Ancak parti lideri Mitsotakis, 
demeçlerinde bu girişimi hüküme- 
tin Yeni Demokrasi Partisi politi- 
kalarını kabul ettiği şeklinde yo- 
rumlarken temkini de elden bırak- 
miyor: 

“Türkiye'nin tek hedefi AT'ye 
üye olmaktir. Bu bakıma Yunanis- 
tan ile diyaloğa girmek işlerine ge- 
lir. Onun için, yapılacak tartışma- 
larda ülkemiz de kendi istemleri- 
ni ortaya koymalıdır.” 


Yunanistan Komünist Partisi de 
zirvenin olumlu olduğu kanısında. 
Komünistler, görüşmelerin, ilişki- 
lerin ikili yürütülüp NATO ile 


Mitsotakis in 
partisine 
gûre 
zirve 
çok önceden 
yapılmalıydı 


Ă— u 
ABD'nin onayının, desteğinin 
aranmaması gerektiğini vurgulu- 
yorlar. 

Muhalefet partilerinin tümü bir 
noktada birleşiyor: Bu görüşmeler, 
Papandreu'nun Türkiye'ye yönelik 
politikasında büyük bir dönüş. 

Eurokomünistler, Papandreu'dan 
bu dönüşün nedenlerini'açıklama- 
sını istiyorlar. PASOK bünyesinde 


de bu doğrultuda tepkiler var. İk- 
tidardaki partinin üç milletvekili 
ile sekiz Merkez Komitesi üyesi 
Davos'ta meydana gelen “Sapma” 
üzerine olağanüstü toplantı iste- 
minde bulundular. Aynı “Soru 
işareti” birçok hükümet yanlısı ga- 
zetede de yer aldı. 


Yunan kamuoyunu rahatsız 
eden konuların başında Başbakan 
Papandreu'nun 11-12 Şubat AT 
zirvesinde Batılı liderleri Davos'a 
ilişkin bilgilendirirken kendi yurt- 
taşlarını, hatta partisini bundan 
mahrum bırakması geliyor. 


Şu soruların cevabını bekliyor 
Yunan halkı: 

Papandreu, Davos zirvesi önce- 
si, Özal ile kıta sahanlığı ve dola- 
yısıyla Lahey konusunu tartışaca- 
ğını söylüyordu. Oysa gündem 
bundan çok daha geniş tutuldu. 
Neden? 

Papandreu yine düne kadar bazı 
şarılar gerçekleşmeden Türkiye ile 
diyaloğa girmemekte ısrarlıydı. 
Bunlardan birincisi Türk ordusu- 
nun Kıbrıs'tan çekilmesi; ikincisi, 
Türkiye'nin Ege'deki statüyü ka- 
bulü, üçüncüsü ise İstanbul'daki 
Rum varlıkları idi. Oysa diyalog, 
bu şartlar yerine getirilmeden baş- 
lamıştı. 

Kamuoyu bu noktaların aydın- 
lanmasını isteyedursun, Papan- 
dreu, konuyu ancak Özal ile yapı- 
lacak ikinci bir görüşmeden son- 
ra meclise getirmek yanlısı. Söz 
konusu toplantı ise 5 Mart'tan ön- 
ce yapılamayacak. 


Papandreu'nun yeni 
politikası 

Yunan başbakanı zirveden son- 
ra düzenlediği basın toplantısında 
her iki ülkenin silahlanma harca- 
malarını kısmalarının iyi olacağı- 
ni vurguluyordu. 

Böyle bir durumda Türkiye ve 
Yunanistan'ın bugüne kadar bir- 
birlerine karşı silahlanmak için 
harcadıkları paralar boşa gitmiş 
olmayacak mıydı? F-16'lar, Mira- 
ge'lar boşuna mı alınmıştı? Yoksa 
1984'te Yeni Savunma Doktrini ile 
birlikte ortadan kalktığı söylenen 


“Kuzeyden Gelen Tehdit” yeniden 
mi gündeme gelecekti? Yunan ka- 
muoyunu meşgul eden konulardan 
bazıları da bunlar... 


Papandreu'nun bundan ѕопга- 
ki politikasının hangi yönde geli- 
şeceği muhalefet partilerinin tü- 
münü düşündürüyor. Bilinen bir 
şey var: Papandreu, önümüzdeki 
seçim döneminde her zaman oldu- 
би gibi ‘sol söylem” kullanmaya 
mecbur. Sol oylar başka türlü top- 
lanamıyor çünkü. 


Yeni Demokrasi Partısi lideri 
Mitsotakis, 6 Şubat Londra ziya- 
reti sirasında verdiği bir demeçte, 
1974 yılında krallığın kaldırılması 
için yapılan referandumun haksız 
şartlar altında gerçekleştiğini, şart- 
ların olgunlaşması durumunda 
kralın ülkeye dönebileceğini söylü- 
yordu. Oysa referandum yapıldı- 
ğında başbakan Yeni Demokrasi 
Partisi kurucusu Karamanlis'ti! 
Yeni Demokrasi Partisi içinde bü- 
yük çalkantılara yol açan bu de- 
meç, seçimler sırasında Papandre- 
u'nun işini kolaylaştıracak. Bu 
açık... Zaten, Yunan siyasal çev- 
releri yakın gelecekte yapılabilecek 


Türkiye'nin Atina Büyükelçisi Nazmi Akıman ile Papandreu, Davos sonrası ilk karşılaşmalarında. 


Nazmı 
Akıman: 
“Olumlu 
ortamın 
süreceğini 

sanıyorum” 


seçimlerin bir lider değişimine yol 
açacağını tahmin etmiyorlar. 


Türk-Yunan ekonomik 
gelişmeleri 

Bu arada zirvenin ilk meyveleri 
sanayi ve ticaret kesiminde olgun- 
laşacağa benziyor. Görüşmeden 
iki gün sonra günlük ekonomi ga- 
zetesi Kerdos, Türk bankalarının 


Yunanistan'da yatırım yapacağını 
bildiriyordu! 

İki ülke arasındaki somut geliş- 
meler açısından GÖKKUŞAĞI 
muhabirine demeç veren Atina 
Büyükelçimiz Nazmi АКітап ise 
öncelikle şu noktalara dikkat çe- 
kiyordu: 

“Görüşmeden sonra Yunan ti- 
caret kesiminin Türk ticaret kes 
mi ile temasları üç misline çıktı. 
İkinci nokta, ortak Ticaret ve Sa- 
nayi Odası kurulması kararı. Biz 
bu işi iki yıldır takip ediyorduk. 
Zirveyle birlikte resmi bildiriye de 
alındı. Aynı durum kültür işleri 
için de geçerli. 1956'da imzalanan 
bir kültür anlaşması ve 1981'de im- 
zalanan mübadele protokolü var- 
dı, ancak bunlardan olumlu sonuç 
elde edilmiş değildi. Biz bu müba- 
deleyi canlandırmaya çalıştık. 
Bundan böyle işler daha rahat yü- 
rüyecek. 

Akıman, Davos ortamının nasıl 
devamlılık kazanacağı sorusunu 
ise şöyle yanıtlıyordu: 

“Bu ortamın devamlı olması, 
halkların eğilimleri ve liderlerin 
tutumuna bağlıdır. Ben devamlı- 
lılığın süreceği kanısındayım.” W 


9 ө 
Peres'in 
ө ө ө 
ikilemi 
İsraillilerin yüzde 10'u 
iki uluslu bir devlet, ya da 
bağımsız Filistin fikrine sempati 


duyuyor. Özerklikten yana 
olanların oranı ise yüzde 19, 


DOMİNİGUE 
VİDAL-SEPHİHA 


eçen pazar, Cenev- 
re'de, İsviçre televiz- 
yonunun “Açık otu- 
rum” programına 
katıldım. Paris'teki 
İsrail Büyükelçisine soru sormaya 
yetkili dört gazeteciydik. Ama ek- 
selansları, önce Filistinli, sonra da 
bir İsrailli meslektaşın varlığını ba- 
hane ederek bizi atlattı. Büyükel- 
çinin gerekçesi gülünçtü: İsrail- 
Filistin çatışması öncelikle İsrail- 
liler ve Filistinliler'le tartışılmaya- 
caksa kiminle tartışılacak? Ovadia 
Sofer'in izlenimleri, zaman geçtik- 
çe, Tel Aviv'in izlediği politikayı 
savunmanın daha da güçleştiğini 
çarpıcı biçimde ortaya koyuyor: 

“Ви şiddet, Yahudi ruhuna bir 
hakarettir” 

“Kaba güce başvurulması, bu 
gücün bize karşı kullanıldığı baş- 
ka dönemleri ve başka yerleri 
anımsatıyor.” 

“Bu yönteme başvuran, İsrailli 
ve Yahudi olamaz.” 

“Yahudiler insanların kemikle- 


rini kırmamalı: İsrail'e dostlarının 
iletmeleri gereken mesaj işte bu- 
dur.” 

Bu dört açıklama şu olguyu 
gözler önüne seriyor: Filistinli- 
ler'in ayaklanmasına karşı İsrail 
baskısı, yalnızca Birleşmiş Millet- 
ler Güvenlik Konseyi, hemen tüm 
hükümetler ve ülke kamuoyları ta- 
rafından değil, aynı zamanda özel- 
likle ABD'deki bazı Yahudi çevre- 
lerince de mahküm edildi. Yuka- 
ridaki alıntıların sırasıyla ABD'de 
Musevi bir din kuruluşunu yöne- 
ten haham Alexander Shindler'e, 
Amerika Yahudi Komitesi yöne- 
ticisi Bert Gold'a, Hadassah 


Ruth'un kadın başkanı ve New 
York Times'in eski yayımcısı A.M. 
Rosenthal'e ait olmaları bu olgu- 
yu doğruluyor. Woody Allen'in, 
Filistinliler'i “terörize” etmeye yö- 
nelik uygulamalara karşı “йт 
baski yöntemlerini-manevi, mali 
ve siyasa” kullanma çağrısı ise da- 
ha sert bir anlam taşıyor. 

Gerçekten, vahşetin tırmanışı 
karşısında sessiz kalmak mümkün 
mü? Aralık ortasından beri durum 
her gün biraz daha tahammül sı- 
nırlarını aşıyor: Tek silahı taş olan 
çocuklara karşı nişan alarak ateş 
eden genç askerler, hastahanelere 
ve hatta cankurtaranlara saldıran 
askerler, tek bir tanıklığadayanarak 
bir subay tarafından üstünkörü 
yargılanmadan önce işkence edilen 
ve tek bir taş attıkları için aylarca 
hapis cezasına çarptırılan mah- 
kümlar, sokâğa çıkma yasağının 
ilan edildiği ve abluka altına alı- 
nan göçmen kampları, vahşice dö- 
vülen ya da göz altına alınan ga- 
zeteciler, vb... 

Sivil kişilerin korunmasına iliş- 
kin Cenevre Konvansiyonu'nun bu 
açık ihlallerine rağmen ayaklan- 
manın devam etmesi karşısında ge- 
neral Rabin soğukkanlılığını tama- 
men yitirmiş durumda: 

“Toprakları kimin yönettiğini 
göstermeliyiz” derken birliklerine 
“dayak atma” çağrısında bulunu- 
yor. Ve ekliyor: “Hapse atılan bir 
Filistinli, delil yetersizliği nedeniy: 
le 18 gün sonra serbest kalıyor, oy- 
sa bileği kırılan bir Filistinli aylar- 
ca taş atamaz.” 

Bu kin ve nefret dolu çağrı, 
Fransız asker ve polislerinin Ceza- 
yir Savaşı'nda başvurdukları kor- 
kunç uygulamalara davetiye anla- 
mına geliyor. Yayımlanan tanıklık, 
yoruma gerek bırakmıyor... 

Ve heyecan, coşku, düşünceyle 
birleşiyor. Filistin'in başarısız pay- 
laşımından kırk ve Batı Şeria ile 
Gazze'nin işgalinden yirmi yıl son- 
ra Filistin halkının özgürlük özle- 
mini bu kadar güçlü biçimde dile 
getirmesi, sorunun yıllar önce Ка- 
pandığını sananları sarstı. Bunlar, 
“zaman lehimize işliyor” diyorlar- 
dı. Ama artık hiçbir şeyden emin 


olunamaz. Sağduyulu bir soru 
açıkça seslendiriliyor artık: Tel 
Aviv, hâlâ daha Yahudiler'in “Bü- 
yük İsrail” nüfusunun çoğunluğu- 
nu oluşturduğu Arap toprakların- 
da denetimi sağlayamazsa, aynı 
topraklarda Filistinlilerin çoğun- 
luğu ele geçirdikleri yirmi ya da 
otuz yıl sonra neler olacaktır? 

Filistin şokunun etkisi altında- 
ki İsrail'de, hükümetin uyguladı- 
ğı baskıcı önlemler çevresinde çok 
geniş bir anlaşmanın oluştuğu ke- 
sin. Azınlıkta olmasına rağmen 
muhalefet hızla güçlendi. Başlan- 
gıçta görevlerini yılmadan yerine 
getiren gazeteciler, işgal altındaki 
topraklarda görev yapmayı redde- 
den asker ve subaylar; birkaç yüz 
göstericiyle sınırlı olan muhalefet 
Tel Aviv'de elli bin kişilik bir ka- 
labalığı toplamayı başarırken ay- 
nı anda on bin İsrailli Arap neza- 
rette gösteri düzenliyordu. 

Ayrıca, baskıya destek verenle- 
rin yanı sıra karşı çıkanlar da Је- 
rusalem Post'un şu değerlendirme- 
sini geniş ölçüde paylaşıyorlar: 
“Statüko' dedikleri mevcut duru- 
mu devam ettirme düşüncesinin 
olduğu ve cenazesinin de kaldırıl- 
dığı artık çok açık”! Peki, durum 
nasıl değiştirilecek? Kamuoyu 
yoklamalarına bakılırsa, İsrailli- 
ler'in üçte biri Batı Şeria ve Gaz- 
ze'nin ‘ilhakı’, hatta yüzde 29'u Fi- 
listinliler'in yığınsal olarak 
‘nakledilmesi’ hayalinde bir adım 
daha atılmasından yana gibi görü- 
nüyor. 

Şamir tarafından yeniden gün- 
deme getirilen ‘özerklik’ düşünce- 
sinden yana olanların oranı ise 
yüzde 19. 

İsrailliler'in yüzde 38'i de, İsra- 
il onurlarını daha da güvence al- 
tına alacak bir uzlaşma temelinde, 
Batı Şeria'yı da içine alacak bir 
Ürdün-Filistin Konfederasyonu'nu 
öngörüyor. 

Nihayet yüzde 8 ile 10'u iki ulus- 
lu bir devlet ya da Yahudi devleti- 
nin yanında bir de Filistin devleti 
düşüncesine sempati duyuyor 

Bu siyasal görünüm, Şimon Pe- 
res ve partisini köşeye sıkıştıran 
ikilemin ciddiliğini ortaya koyu- 


GAMMA 


Kudüs Camii'nde protestocu kadınlar. 


Filistinli mücahit göt 


Israil askerleri grevi bastırmak ісіп geldikleri Nablus ta 


Bir İsrail 
askeri: 
Nazi'lere 
döndük... 


“Kapıları tekmeleme, evlere 
girme ve erkekleri dışarı çıkarma 
emri aldık. Gençler ayrılacak ve 
dövülecekti. Hemen hemen her 
iki evden birine giriyorduk. Erkek- 
ler. yüzleri duvara dönük bır du- 
rumda diziliyor ve sorgulama sı- 
rasında toplanıyordu.” 

“Kapıyı дес açanlar daha vah- 
şıce dövülüyordu Bunlar. birey. 
sel davranışlar değildi. Askerler 
yüzbaşımız ile yardımcısının ver: 
dığı emirlere uygun olarak hare- 
ket ediyorlardı. Karşılaştığımız 
ориг bölüklerdeki askerler bize 
Kendilerinin de aynı şeyleri yap- 
tıklarını anlattılar” 

Kadınlar. çoğu kez, kocaları- 
u götürmemizi engellemek için 
2ızımle onlar arasına atılıyorlar- 
3ı Bu sahneler, kendi aramızda 
sıddetli tartışmalara yol açıyordu. 
Hatta bazıları yumruk yumruğa 
хамда ettiler En büyük zalimlik- 
ier. genellikle tutuklama yerinde 
yapılıyordu. Burada. askerlerin 
dizlerinin üstüne çökmüş Arap- 
arı siddetle topladıkları oluyor- 
du 

Bir gün. öğle molasında as- 
«erler. taş atmakla suçladıkları bir 
Arap'ın üstüne çullandılar. Olayı 
zleyen bir asker, bunlardan biri- 
ле Şöyle bağırdı: “Nazi!” Haka- 
‘ete uğrayan. dalga geçerek şu 
<ar$ılığı verdi: “Hadi oradan. mu- 
лайнер cocuğu!” Bunun üzerine, 
9fkeden kıpkırmızı kesilen asker 
soğruldu уе: “Hiç vakit yitirmiyor- 
зоп Uniformayı çıkardığımızda 
Lu yumruk ve tekmeleri sana yüz 
mıslıyle iade edeceğim * 


Gazze'den dönen YT. adlı 
askerin bu tanıklığı İsrail 
gazetesi Hadashoth'da ya- 
yımlandı ve 29 Ocak 1988 
tarihli Le Monde'da çıktı 


yor. Başta Savunma Bakanı olmak 
üzere İşçi Partili “Şahinler'in tezi 
bir yenilik taşımıyor: Likud'a karşı 
muhalefetin sürdürülmesi, Filis- 
tinliler'e karşı girişilen baskının 
teşhir edilmesi ve gerçek bir barış 
alternatifinin hazırlanması; böyle- 
ce, önümüzdeki 1 Kasım'da kara- 
rını verecek olan kararsız seçmen- 
leri kazanabileceklerini ileri sürü- 
yorlar. 

‘Güvercinler’ ise bu görüşü yan- 
lış buluyor: Likud'dan uzaklaşma- 
dıkça parti kaçınılmaz bir felake- 
te koşar adım yaklaşıyor. ‘Katil’ 
Rabin'le aynı çatı altında bulun- 
mamak için partiden istifa eden 
milletvekili Abdul Vahap Daru- 
sa'nın bu tutumundan etkilenen 
Arap seçmenlerin kopmasının bi- 
le böylesi bir sonucu doğurmaya 
yeterli olduğunu belirtiyorlar. 
Ama yaşlı Abba Eban'ın sürükle- 
diği barış yanlıları, kalıcı bir ba- 
rış karşılığında işgal altındaki top- 
rakların geri verilmesi perspektifi 
ciddi olarak ortaya çıktığı takdir- 
de İsrail Yahudi kamuoyunun 
önemli bir bölümünün ağırlığını 
koymaya hazır olduğunu ekliyor- 
lar, 

İşgal altındaki toprakları “Аш 
tulması gereken bir yük” olarak 
niteleyen Tel Aviv Belediye Başka- 
nı Şalomo Lahat, FKÖ'yle ilişki- 
leri nedeniyle ihraç edilen Moşe 
Amirav ya da Batı Şeria'daki Arap 
kentlerinden hemen çekilme yan- 
lısı milletvekili Ehud Olmert gibi 
gerçekçi seslerin Şamir'in partisin- 
de de yankılanmadığı söylenebilir 
mi? 


Şimon Peres için tercih anı yak- 2 


laşıyor. General Rabin'in körü kö- 
rüne izlediği demir yumruk’ po- 
litikasına kefil olmayı sürdürecek 
mi? Oldukça bulanık uluslararası 
“forum” görüşü çevresinde kam- 
panya yürütmekle mi yetinecek? 
Ya da aralık sonunda Knesset'te 
ortaya koyduğu düşünceyi mi 5о- 
nuna kadar götürecek? Peres, bu 
konuşmasında, partisinin “İsrai/'in 
Yahudi niteliğini muhafaza etme- 
sinden”, yani “tüm tarihi boyun- 
ca Yahudi halkının hiçbir zaman 
başka bir halk üstünde egemenlik 


kurmadığından söz etmesine rağ- 
men bir Yahudi çoğunluğu ile bir 
Yahudi ahlakının korunması” 
ndan yana olduğunu belirtiyordu. 

Devekuşu gibi kafayı kuma 
gömmenin artık mümkün olmadı- 
Bı açık, Filistin ayaklanması, çatış- 
manın kısa sürede çözümünü ge- 
rektiriyor. Yaser Arafat'ın son 


açıklamaları, Batı Şeria-Gazze'de 
bir Filistin devletinin kurulması- 
nı İsrail'in kesin biçimde tanıma- 


Ramallah'ta direniş. 


sını ve Birleşmiş Milletler'e bağlı 
birliklerin üslenmesiyle İsrail sınır- 
larının güvence altına alınmasını 
içeren bir ‘kahramanlar barışı” ih- 
timalini açıklığa kavuşturuyor. 
Sovyetler Birliği'nin yıllardır ön- 
gördüğü gibi bir uluslararası kon- 
ferans toplanması yanındaki Arap 
talebi, Birleşmiş Milletler Teşkila- 
u Genel Sekreteri tarafından, işgal 
altındaki topraklardaki özel tem- 
silcisinin hazırladığı rapor temelin- 


de ele alındı. Hatta ABD bile, kon- 
ferans düşüncesine ilkesel olarak 
katıldığını kerhende olsa belirtiyor. 
yor. 

Acaba, İsrail İşçi Partisi lideri, 
kendi partisinin yazgısından Öte, 
ülkesinin geleceğiyle oynadığının 
farkına varabilecek mi? Yaşlı pro- 
fesör Yeşeyahu Leiboviçin Ar- 
che'da yayımlanan sözlerine kulak 
vermeli: “Ви yolda devam ettiği- 
miz takdirde İsrail devletinin gele- 


ceğinin kesinlikle tehlikede oldu- 
ğunu çocuklarıma ve torunlarıma 
söylemek ve yinelemek görevimdir. 
(...) Bu ülkenin eskiden bütünüy- 
le Eretz İsrail olduğunun bilincin- 
deyim, hem de herkesten çok. Bu 
ülkenin artık bütünüyle Eretz İs- 
rail olmadığını kabul etmek gere- 
kir (...) Bu ülke, aynı zamanda Fi- 
listin'dir”! Sonuç: Bir tek, yalnız- 
ca bir tek çözüm vardır, paylaş- 
ma” m 


PETRA GROLL (LAIF) 
GÖKKUŞAĞI, KÖLN 


> llah bilir ya,” diyor 
Ali'nin annesi, “ол 
yaşına bastığına 
kimseyi inandıra- 
mıyoruz!” Gülerek 
sağ elinin başparmağını uzatıyor: 
“Nah, bu kadarcık daha, eni de 
boyu da!” 


Konuşmamızı cankulağıyla din- 
leyen meraklı komşu atılıyor: “Bo- 
ya posa bakma sen! Bizden çok 
Jaydaları dokunuyor bazen. Boy- 
larından büyük işler beceriyor bu 
bücürler.” 


On yaşındaki Ali Salih Abdul- 
lah da bu “işleri” sanki anasının 
sütüyle emzirmiş. Babasının resmi, 
oturma odasının duvarına, pence- 
renin sol yanına asılmış. Daha ge- 
çen kış, Şii “Emel” çetelerine kar- 
ў El Fetih'in verdiği savaş sırasın- 
da vurulmuş babaları. En küçük 
oğlu, kumral saçlı, geniş alınlı ba- 
basını yalnız resimlerinden tanı- 
yor. Pencerenin öteki tarafında ai- 
lenin büyük oğlu Antar'ın resmi 
asılı, Ali, dokuz kardeşin en büyü- 
ğü olan ağabeyini hiç görmemiş. 
Antar, 1976'daki 72/-E/-Zetir kat- 
liamı sırasında şehit düşmüş. Ai- 
le, kuşatma altındaki kamptan 
Güney Lübnan'a, Raşidiye'ye kaç- 
mış. Kalan çocuklarla anne ve ba- 
ba, oradan Beyrut yakınlarındaki 
Demur kasabasına, 1982'deki İsra- 
il işgalinden sonra da Ayn-El- 
Helve'ye sığınmışlar. Burası, sek- 
sen bin nüfusuyla Filistinlilerin en 
büyük mülteci kampı. 


Kampın “Bereket-Zahd” deni- 
len, Abdullah'ların da kaldığı bö- 
lümüne, ince, toprak bir patikadan 
geçilerek girilebiliyor. Konuğu ol- 
duğumuz айе, on bir nüfusuyla 
buradaki küçücük, iki oda, bir 
mutfaktan oluşan bir barakada 
kalıyor. Altı oğlan çocuğun altısı 
da asker, demek yanlış olmaz. Bü- 
yükler nöbet tutuyorlar, arada 
cepheye gönderiliyorlar. Ali ile on 


Ali aslan yavrusu, Ali ana kuzusu 


iki yaşındaki Cemal, henüz eğitim 
dönemindeler, Haftada iki kere, 
koyu haki renkli üniformalarını 
sırtlarına geçirip, tepeden aşağıya, 
kampın eğitim alanı “Muasker Eş- 
bal”e iniyorlar. . 


ЕІ Fetih'in gençlik hareketinin 
adı böyle: “Aslan Yavruları”. Or- 
talığın sakin olduğu dönemlerde 
bu “yavrular eğitimi”; kampta ço- 
cukların gittiği okul öğle paydosu- 
na girer girmez başlıyor. Birleşmiş 
Milletler Mültecilere Yardım Örgü- 
tü'nün Ayr-El-Helve'de açtığı 
okulun 5-A sınıfındaki çocukların 
üçte biri, değişik Filistin örgütle- 
rinin çocuk gruplarında askeri eği- 
timden geçiyor. 

Okul derslerine şimdilik öncelik 


tanınıyor elbette: Arapça, Ingiliz- 
ce, Kuran, matematik, resim ve 
müzik, haftalık ders programının 
ana çizgileri. Okuldaki müzik 
derslerinde öğretilen Filistin halkı- 
nın yanık türküleri, aşkı, anayur- 
du, zeytin ve portakal ağaçlarını 
içeren geniş bir dağarcığa sahip. 
Bu içli müzik, askeri eğitim sıra- 
sında öğretilen sert tempolu marş- 
lara karışıyor. Çocuklar, hep bir 
ağızdan, El-Fetih'in askeri kanadı 
El-Asifa'yı, Filistinlilerin “Reiz” 
Yaser Arafat'ı öven şarkılar söylü- 
yorlar. 


FKÖ Başkanının Aslan Yavru- 
ları'na en önemli tavsiyesi: “Her- 
şeyden önce sabretmesini öğrenin. 
Sabretmesini bilmek, direnişin 


sürmesi için yaşamsal önem taşı- 
yor! Arafat'a göre “Filistinli ço- 
cuklar, zaten doğuştan acı çekmeyi 
öğreniyorlar. Silah kullanabilmek 
de dünyanın en önemli işi değil!” 

Askeri eğitim, genellikle ortalık 
karardıktan sonra silah kullanma 
üzerinde yoğunlaşıyor. Ayn-E/- 
Helve sakirleri, geçen yazdan bu 
yana sürekli bir “alarm” içindeler. 
İsrail askerlerinin eylül sonunda 
giriştikleri saldırıda 49 kayıp ver- 
mişler, Hemen her gün kamp için- 
де devriye gezen megafonlu araba- 
larla mülteciler bir saldırıya karşı 
hazır olmaya çağırılıyorlar. Güney 
Lübnan sahillerinin açığında, ka- 
ranlığın içinde helikopterlerin ışık- 
ları seçilir seçilmez, askeri eğitime 
son veriliyor. “Eşbal” en kısa yol- 
dan evlerine gönderiliyor, Askeri 
eğitim uzmanı Kâmil, “Катрга 
herhangi bir bombardıman sıra- 
sında sığınılabilecek bir yer zaten 
yok,” diyor; “ama çocukların eği- 
tim alanında kalmalarını istemiyo- 
ruz, İsrail, aramıza saldığı hainler- 
den çoktan öğrenmiştir, önce ne- 
reye vuracağını.” 

Kampın içinde, Ali ile birlikte 
yürüyoruz. “Bizi topraklarımız- 
dan atmışlar: Filistinlilerin kanı- 
na girmişler. Onun için İsrail'e kar- 
şı ömrümün sonuna kadar sava- 
şacağım.” Okulda öğretmenleri, 
gazetecilerle konuşurken sıkıntıy- 
la başını öne eğip bekleyen, par- 
maklarını çıtlatarak görüşmenin 
bir an önce bitmesini bekleyen Ali, 
güneşin altında, kamp yollarında 
dolaşırken değişiveriyor. Eğiticile- 
rinin gözünden ırak olduğunu fark 
edince atılgan, meraklı bir çocuk 
kimliğine bürünüyor. “Askeri eği- 
timde şimdiki görevim daha çok 
gözlemek,” diyor; “büyükler neler 
yapıyor, nasıl hareket ediyor; hep- 
sini öğrenmem lazım.” 

Eğitim alanında koşup sırtlan- 
dığı, Kalaşnikof'dan türeme Çin 
yapısı “Klişink”e büyük bir usta- 
lıkla şarjörü geçiriyor. Silahı dik 
tuttuğu zaman, boyuna ulaşacak 
neredeyse! 

Fedainin ilk görevlerinden biri, 
silehına “Körükörüne” sahip ola- 
bilmek; en koyu karanlıkta, gözü 


“Ayn el Helvu” kampındaki BM ilkokulunu: 


Aslan Ali. 


Ali silah eğitiminde... 


sında da çocukların gözleri bağla- 
nıyor ve silahlarını söküp yeniden 
takmaları isteniyor. Bir yandan da 
Saat tutuluyor. 


Atış taliminde ise, Ali'nin yaşın- 
daki çocuklara her seferinde iki- 
üç atıştan fazlasına izin verilmiyor. 
Vücutları henüz atış sadmesini 
kapalı bile olsa doldurup boşalta- 
bilmek ve ufak tefek aksaklıkları- 
nı giderebilmek. Yavru Aslanlar, 
atış eğitimine geçmeden önce 
uzunca bir zaman, silaha “Dak- 
mayı” öğreniyorlar. Tüfeğin her 
parçasının, her yayının nereye ай 
olduğunu, görevinin ne olduğunu, 
nasıl sökülüp, nasıl takılacağı- 
nı, nasıl yağlanacağını öğreniyor- 
lar. Bizim katıldığımız eğitim sıra- 


kaldırmadığı için... 50 m. ileride- 
ki paslı bir tenekeyi hedef alan 
atışlar sırasında, eğitimcinin elle- 
ri, çocukların körpe omuzlarına 
destek vermese her atışta sırtüstü 
gidecekler zaten!.. 


Biraz sonra pratik eğitime geçi- 
liyor. Silah taşıyabilecek cüssede, 
dörtlü gruplar, tepeden aşağıya 
doğru süzülüyorlar. Taşlı tümsek- 
lerin arasında kalan küçük toprak 
parçası, şimdi Filistin... Kenarda- 
ki kaya parçasının arkasında ise 
düşman mevzilenmiş. Fedailerin el 
bombalarıyla mevziyi geri almala- 
rı gerekiyor. Kâmil, Ali ile birlik- 
te olan biteni gözetlediğimiz yer- 
den, fedailere talimat yağdırıyor. 
Gözüne çarpan aksaklıkları anın- 


da iletiyor. Çalıların arasından ka- 
ya parçasının arkasına dolanan fe- 
dailer, “hücum!” emrini bekliyor- 
lar. Geri çekilmek gerekirse yolu 
açık tutacak yedi fedai daha mev- 
zileniyor. Beklenen emir geliyor ve 
en öndeki fedai çevik ve ustaca bir 
kol hareketiyle kayanın tam dibi- 
ne savuruyor... 

O'da пе? Sessizlik uzadıkça uzu- 
yor! Patlama falan yok! Kâmil, 
havanın nemliliğine sövüp saya- 
rak, arkasından yeni bir el bom- 
bası kapıp aşağıya koşuyor. Feda- 
iler, kıllarını kıpırdatmadan tatbi- 
katın devamını bekliyorlar. Bom- 
banın patladığı an yerlerinden fır- 
layıp “düşman mevzilerini” yarı 
otomatik tüfekleriyle ateşe tutu- 
yorlar, Kâmil en fazla beşer kur- 
şun harcamalarını sıkı sıkı tembih- 
lediği halde, silah sesleri epey bir 
zaman devam ediyor. 


“Silah kullanabilmek, dünyanın 
en önemli işi değil” Arafat'ın söz- 
leri çocukların kulağında çınlıyor 
olmalı. Dokuz yaşla on dört yaş 
arasındaki kırk kadar çocuk, üç 
yıldır, disiplin ve itaatin gelecek- 
leri için en önemli ilkeler olduğu- 
nu öğreniyorlar, Önümüzden, ça- 
murların içinden sıraya girmiş, as- 
ker adımlarıyla geçip giderlerken, 
Kâmil “bir-kii..! Sol-sağ-sol..!” di- 
ye komut yağdırıyor. Bu çamurun 
içinde bile yat-kalk olmasa, eğitim 
elbette eksik kalacak! 


Çocuklar, birazdan üzerlerinde- 
ki süveterleri çıkarıyorlar. Hepsi- 
nin suratı pancar gibi artık. Şar- 
jörleri boşaltılmış Kalaşnikofları 
lobut gibi kullanarak sert jimnas- 
tik hareketlerine geçiyorlar. Saldırı 
ve korunma hareketleriymiş bun- 
lar. “Çocukları bu yaşta İsrailliler- 
le karşı karşıya bırakacak değiliz,” 
diyor Kâmil; “önemli olan, içlerin- 
deki korkuyu atmaları.” 

Güneşin altında terleyen, ince- 
cik yüzlerdeki ifade, yaşıtlarından 
alışık olduğumuz o “çocuksu” 
ifade değil artık. Ama bütün o 
sertliklerinin, kararlılıklarının ar- 
kasında alabildiğine sevecen, haklı 
olduklarına yüzde yüz inanmış bir 
görünümü var hepsinin de... M 


Ali'lerin mutfağı... 
Ali, anası, kardeşi 


Zehir hafiye 
Kemal 


Kayankaya 
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ç yıldan beri özel 
dedektiflik yapı- 
yorum, Türklü- 
güm ise doğuştan. 
Babam Tarık Ka- 
yankaya ve annem Ülkü Kayanka- 
ya Ankara'lılar. Annem 1957'de 
beni doğururken ölmüş, o zaman 
28 yaşındaymış. Bundan bir yıl 
sonra Almanya'ya gitmeye karar 
veren babam —nereye bırakacağı- 
nı bilmediği için— beni de yanına 
almış. Frankfurt'a gelen babam bir 
posta arabasının altında kalıp ezi- 
linceye dek üç yıl Frankfurt bele- 
diyesinde çöpçü olarak çalışmış” 

23 yaşındaki Federal Alman ya- 
zar Jacob Arjouni ilk romani 
“Happy Birthday Türke”nin kah- 
ramanı Kemal Kayankaya'yı böy- 
le tanıtıyor okuyucuya, Dört ya- 
şında gurbet elde öksüz ve yetim 
kalan Kemal önce bir yurda alını- 
yor, daha sonra da bir Alman aile 
tarafından evlat ediniliyor ve tabii 
bir Alman gibi yetişiyor: Cebinde 
Alman pasaportu var, Türkçe bil- 
miyor. Gerçi 17 yaşında Türkiye'ye 
de gidiyor ama yetimler yurdunda- 
ki dosyasında okuduklarının dı- 
şında bir şey öğrenemiyor ailesi 
hakkında. 

Kemal Kayankaya'nın neden 
özel dedektiflik yaptığını birinci 
kitaptan daha da başarılı olan 
"Daha Çok Bira” adlı ikinci kitap- 
ta öğreniyoruz: 

“Avukat olmayı beceremediğim 
için bu işi yapıyorum. Önceleri 
özel dedektifliğin doktorluğa ben- 
zediğini zannediyordum. Gerçi bü- 
yük kiyımlara ve genel pisliklere 
karşı birşey yapamazdım ama var- 
lığım belki bir gün şu уа da bu in- 


Jacob Arjouni 


dedektif 
Kayankaya 
“kara kafalı, 


ne Türk, 


ne Alman... 


san için önemli olabilir sanıyor- 
dum. Bir keresinde katilin biri ba- 
na bir “Kanacke' (F Almanya'da 
yabancılar için hakaret niteliğinde 
kullanılan deyim) tarafından tu- 
tuklanmayı onuruna yediremedi- 
ğini söyledi ve doğru dürüst bir 
polis operasyonu istedi. Ben de 
ona bir içki ısmarladım ve elimde 
olsa onu değil, ötekileri deliğe tı- 
kacağımı söyledim. Neyse, şimdi 
artık biliyorum varlığımın hiçbir 
önemi yok. İşimi mümkün oldu- 
бипса iyi yapıyorum, hepsi bu?” 

İlk iki kitabı geçen yılın sonun- 
da Noel'den kısa bir süre önce Zü- 
rih'teki Diogenes Yayınevi tarafın- 
dan piyasaya çıkartılan Jacob Ar- 
jouni sadece Federal Almanya'da 
değil, Avusturya ve İsviçre'de de 
çok tutuldu. Haftalardır gazete ve 
dergilerde, radyo ve televizyonlar- 
da kendisinden söz ettiren Jacob 
Arjouni, Alman dilinde en başa- 
тїї polisiye roman yazarı olarak 
göklere çıkartılıyor. Kemal Kayan- 
kaya ile yarattığı dedektif tipi ise 
eleştirmenler tarafından West Co- 
asttaki Phil Marlowe'a benzetili- 
yor. Dashiel Hammett'in Sam 
Spade'ine ya da Raymond Chand- 
ler'in Mike Hammer'ine benzeten- 
ler de var Kemal Kayankaya'yı. 

Hemen her zaman hüzünlü ve 
yalnız, hemen hep parasız olan Ke- 
mal Kayankaya, “vurdulu kırdılı” 
klasik Amerikan polisiye roman 
kahramanlarının Federal Alman- 
ya'ya uyarlanmış modern tipi. 
Frankfurt tren garının çevresinde- 
ki yeraltı dünyasında “legalite ile 
illegalite” arasında ip cambazlığı 
yapan; çok ender olan iyi günle- 
rinde iriyarı iki bar fedaisini kafa 
kafaya tokuşturarak yere deviren; 
ama daha çok eşek sudan gelince- 
ye kadar dayak yiyen Kemal Ka- 
yankaya'nın yalnızlığı belki de Fe- 
deral Almanya'da yetişen 2. ve 3. 
kuşak Türk gençleri için tipik bir 
yalnızlık. Kemal, “Кага kafası” ve 
“kepçe kulaklarıyla” Alman değil; 
ama yetişme ve düşünce tarzıyla, 
konuşamadığı ana diliyle Türk de 
değil. 

Tüm bunlara rağmen Kemal 
Kayankaya namuslu aile babaları- 


nın metresleriyle fotoğrafını çeken 
ya da iş arkadaşının altını oymak 
isteyenlere malzeme toplayan sü- 
nepe dedektiflerden değil; tersine 
boyundan büyük işlere kalkıyor. 
Birinci romanda uyuşturucu maf- 
yasıyla ortak iş yapan ve Türk iş- 
çilerini aracı olarak kullanan 
Frankfurt Emniyet Müdürünü tu- 
tuklatıyor, ikinci romanda ise, bir 
cinayet çevreci alternatif gençlere 
yüklenmek üzereyken devreye gi- 
riyor ve polis, belediye başkanı ve 
bir fabrikatörün ortaklaşa düzen- 
ledikleri komployu ortaya çıkartı- 
yor. 

Gelelim Alman edebiyatına ilk 
kez bir Türk'ü “normal” bir ro- 
man kahramanı olarak kazandıran 
genç yazar Jacob Arjouni'ye... 

Arjouni, Kayankaya ismini, tanı- 
dığı bir Türk ailenin soyadından 
esinlenerek almış. Kahramanına 
Kemal adını vermesinin ise daha 
somut bir nedeni var: 

“Roman yazmaya karar verdi- 
біт sırada Fransa'da yaşamaktay- 
dım. Berlin'de Kemal Altun adlı 
bir Türk'ün kendisini pencereden 
attığını, “pencereden ölüme 
sığındığını” gazetelerden öğren- 
dim. (Kemal Cemal Altun politik 
sığınma dilekçesi reddedildiği için 
1984 yazında kendisini Berlin ad- 
liye binasının penceresinden attı.) 
Tabii o zaman daha genç ve belki 
daha da saftım, bir insanın ülke- 
sine dönmemek için ölümü göze 
alması, öte yandan da buradaki in- 
sanların, yani Federal Alman ma- 
kamlarının, onu dönüşe zorlaya- 
rak ölüme itmesi korkunç bir olay- 
dı benim için. Bu isimle bir tür da- 
yanışma kurmuş olmak amacıyla 
roman kahramanıma Kemal adını 
verdim”. 

Almanların Türkleri pek sevdik- 
leri söylenemez, bir Türk'ü roman 
kahramanı hem de bir polisiye ro- 
man kahramanı olarak seçmek ne- 
тедеп aklına gelmişti Arjouni'nin, 
bu durum kitabın satışını olumsuz 
yönde etkileyecek bir riziko değil 
miydi? 

“Böyle bir şey aklıma bile gel- 
medi, çünkü ilk romanı yazmaya 
başladığım zaman bunun bir kitap 


olacağını düşünmemiştim bile. 
Daha çok Fransa'daki yalnızlığımı 
gidermek için oyalanmaya çalışı- 
yordum. Bir Türk'ü roman kahra- 
manı yapmak ilginç geldi bana, 
hem niye olmasın diye düşündüm 
Ama bunun ne kadar yeni bir şey 
olduğunu Almanya'ya dönünce ve 
ilk romanım çıkınca hayretle sap- 
tadım. 

Almanlar, Türklere bir türlü 
normal yaklaşamıyorlar. Bir kısmı 
onları sevmiyor, hatta nefret edi- 
yor. Bir kısmı ise kayıtsız şartsız 
Türk dostu: Ne yaparlarsa yapsın- 
lar hoş görmeye, sevimli bulmaya 
çalışıyorlar. Bir Türk de elbette fa- 
şist ya da komünist olabilir. Türk- 
lerin arasında çok iyi, fevkalade 
insanlar olduğu gibi, çok kötü ve 
art düşünceli insanlar olabilir. Bu- 
nu göremiyorlar. Türk olmak on- 
lar için peşinen sempati ya da an- 
tipati nedeni. 

Bir de kendilerini Türk dostu 
olarak niteledikleri halde Kemal 
Kayankaya tipini kabul edemeyen- 
ler var, onlar, Federal Almanya'da 


Kemal Kayankaya'nın yaratıcısı В. Berlin temsilcimiz Cemal Demirer ile.. 


Türk'ten özel dedektif olmaz? di- 
ye kesip atıyorlar. Onların yakla- 
şımlarında gizli gizli bir аста; 
“küçük görme’ ya da “birilerinin 
elinden tutarak iyilik perisi olmak” 
düşüncesi var. Bu da tehlikeli bir 
yaklaşım. 


Bence işin en normali, Türkle- 
rin de aynı Almanlar gibi artık te- 
levizyon serilerinde, filimlerde, ki- 
taplarda yerlerini almalarıdır. 
Günlük yaşamımızda da yerlerini 
gayet normal almıyorlar mı? Ne 
eksik, ne fazla! Metroya binersem 
Türklerle birlikte biniyorum, sine- 
mada, birahanede onlarla beraber 
oluyorum. Onlar buradalar ve bü- 
tün olay bu! Ben de bundan baş- 
ka bir şey anlatmak istemiyorum” 


1964 Frankfurt doğumlu olan 
Jacob Arjouni, Berlin'de Türkle- 
rin yoğun yerleşme merkezi Kreuz- 
berg'te yaşıyor ve “beklenmedik 
şöhretin” birlikte getirdiği yüküm- 
lülüklerden fırsat buldukça üçün- 
cü Kemal Kayankaya kitabını ya- 
zıyor. W 
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Palme'nin 
ardından 


OSMAN İKİZ 


İsveç Barış İçin Halk Par- 

lamentosu Stockholm'de 

toplanıyor. Konu, Silahsız- 

lanma ve Gelişme. Rapor- 

lar, incelemeler, araştırma- 
lar, öneriler, komisyon toplantıla- 
rı... Başladıkları işi bütün ciddi- 
yetleriyle yürütmeyi daha yuvada 
öğrenen İsveçliler harıl harıl çalı- 
şıyor. 

Barış İçin Halk Parlamentosu 
örgütler üstü bir platform. 350 ör- 
gülten bir temsilcinin katılımıyla 
toplanıyor. Liberal, merkezci, sos- 
yal demokrat, komünist, anarşist, 
feminist gibi tüm akımların tem- 
ilcileri var parlamentoda. Her gö- 
rüş var ama, curcuna yok. Herkes 
birbirini dinliyor, alınan kararla- 
ra saygı duyuyor. Akşamları da ye- 
mekli toplantılarla günün yorgun- 
luğu atılıp, derinleşen sohbetlerle 
dostluklar pekiştiriliyor. 

Dördüncü gününün akşamıydı, 
Stockholm Belediyesi'nin davetli- 
leri olarak, Nobel yemeklerinin de 
verildiği görkemli salonun bir kö- 
şesinde ziyafetin ve sohbetin tadı- 
ni çıkarıyorduk. Masanın etrafın- 
da oluşmuş grubun en yaşlısı Bay 
Benjamin ikinci dünya savaşından 
sonra İsveç'e göç etmiş kömünist 
bir yahudi. Savaş sırasında topla- 
ma kampında kalmış. Hitlerci ka- 
tillerin elinden kıl payı kurtulmuş. 

Bayan Monika ise feminist ka- 
dın hareketinden genç bir öğret- 
men. Michael, Savaşa Karşı He- 
kimler'den, Eva'da Merkez Parti- 
sinden. 

Konu iki 


hafta önce Stock- 


holm'de biraraya gelen beş kıtadan 
altı ülke temsilcisinin yapmış oldu- 
би toplantıya geldi. Toplantının 
uluslararası düzeyde yarattığı ve- 
ya yaratamadığı etkiler ve yankı- 
lar ekseninde konuşuluyordu. 
Olof Palme'nin çabalarıyla üç yıl 


önce başlatılan beş kıtadan taraf- 
sız altı ülke liderinin girişimi, ön- 
cüsünün ölümünden sonra üslen- 
diği misyonu yitirmiş miydi? 
Liderlerin son toplantısının ol- 
dukça sönük geçmesi, yeni öneri- 
ler üretememesi, barışseverleri ha- 
yal kırıklığına uğratırken, yazacak 
dişe dokunur birşey bulamayan 
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gazetecilerin de canını sıkmıştı 
Çünkü İsveç, Hindistan, Arjantin, 
Meksika, Tanzanya ve Yunanis- 
tan'ın başbakan veya önde gelen li- 
derlerinin bir araya gelip Pal- 
menin ölümünden önce formüle 
ettiği nükleer silah denemelerinin 
durdurulması önerisini geliştire- 
memesi girişimin geleceği konu- 
sunda kuşkuların doğmasına yol 
açmıştı. En büyük neden de Pal- 
me gibi yetkin bir liderin eksikli- 
giydi. 

Yaşlı komünist Bay Benjamin'in 
deyimiyle Palme barış hareketi 
için, Güney Amerikalı" kurtuluş 
hareketleri için bir heyecandı. Onu 
vuranlar, onun yaratmış olduğu bu 
heyecanı da vurmuştu, 


Reagan, Nikaragualı karşı dev- 
rımcilere yardım ederken o, Daniel 
Ortega'yı ülkesinde ziyaret ediyor 
destek elini uzatıyordu. Ama Pal- 
me'nin katledilişinin üzerinden da- 
ha henüz bir yıl geçmişken İsveç 
Başbakanı ABD'de resmi konuk 
olarak ağırlanıyordu. Palme'li 
günler geride kalmıştı; ama unu- 
tulmuyordu. Üstelik değişik poli- 
tik görüşteki kimselerin aynı heye- 
canla dile getirdikleri anılarla. 

Başka değişikliklerden de söz 
edilebilirdi kuşkusuz Palme'den 
sonraki dönem için. pekçok kim- 
se “Palme'nin katliyle İsveç bu 
dünyada yaşadığını nihayet kavra- 
mak zorunda kaldı” diyor. 

İskandinavya'nın sessiz, sakin, 
ürkek ve yabancılara olduğu gibi 
birbirlerine de mesafeli davranan, 
içmek için Cuma akşamını bekle- 
yen, gelenekleriyle, kendi kapalı 
dünyalarında yaşayan bu vikingle- 
rin torunları birdenbire ayrı bir 
âlemde yaşamadıklarını, kuzey 
kutbuna doğru uzanan bir kara 
parçasında da bulunsalar, dünya 
gerçekleriyle içli dışlı olduklarının 
bilincine vardılar. Eskiden motro- 
da otobüste karşısındaki koltukta 
başbakanı görünce hiç şaşırmayan 
İsveçli bugün böyle bir şeyi düşü- 
nemiyor bile. 

Artık ne yazık ki Palme, ne de 
eski günler bir daha geri 
gelmeyecek” diyor İsveçli dostlar. 


ABD 


PAT TUMMONS 


aşkan Reagan'ın Nika- 
ragualı asilere yardım 
planının bozguna uğ- 
raması, Kontra'ların 
bir savaş gücü olarak 
yaşam şanslarını etkilemenin öte- 
sinde çok daha derin anlamlar ta- 
şıyordu. Temsilciler Meclisi'nde 
Reagan'ın Kontra'lara yardım pla- 
nının reddedilmesi, Amerikan hal- 
kının artık Başbakanın Sandinis- 
ta hükümetine ‘pes’ dedirtme tut- 
kusuna bulaşmak istemediğinin 
ilk işaretlerinden biri. Ve bunun 
arkasının da geleceği kesin. 
Başkanın planı 211'e karşı 219 
oyla reddedildi. Resmi açıklama- 
larda yardımın otuz yedi milyon 
dolar kadar olacağı söyleniyordu. 
Oysa, plan kabul edilmiş olsa, har- 
canacak para altmış yedi milyon 
doları bulacaktı, Başkan Reagan, 
Sandinista'ların 1 Ağustos'ta Kos- 
ta Rika Devlet Başkanı Oskar Ari- 
az Sanchez tarafından hazırlanan 
ve beş Orta Amerika ülkesince 
onaylanan Orta Amerika barış 
planını açıkça ihlal edeceklerini 
hesaplıyor; böylece silah, cephane 
türü Ölümcül” yardımı o zamana 
kadar erteleyeceğine söz vererek 
Kongre'nin desteğini kazanacağını 
umuyordu. Evdeki hesap çarşıya 
uymadı! 


Roller değişiyor 

Verilen söz Kongre çoğunluğu- 
nun Reagan planından duyduğu 
hoşnutsuzluğu ortadan kaldırma- 
dı. Bunun da sebebi belli: Başkan 
son dakikaya kadar Kongre'nin, 


Yanlış hesap 
Kongre'den 


döndü 


Sandinista'ların Arias planına 
uyup uymadığına karar vermede 
sadece danışmanlık rolü üstlenme- 
sini istiyordu. Böylece askeri yar- 
dımın serbest bırakılmasında tek 
karar mercii kendisi olacaktı. O 
zaman başkana bu gücün verilme- 
< de yardımın derhal serbest bıra- 


Camera Press London 


Kongre kararıyla ‘silahlara veda' 


kılması anlamına gelecekti. 
Asilerle başı dertte olan dört 
Orta Amerika ülkesi arasında sa- 
vaşı sona erdirmek için en çok uğ- 
raşanı Nikaragua. Ama ne yapar- 
larsa yapsınlar, bir türlü Reagan'ın 
katı standartlarına uyamadılar. 
Bundan böyle de Reagan yöneti- 
minin bu tavrının değişeceğine da- 


ir bir belirti yok. Nikaragua'nın 
geçmişte olduğu gibi bundan son- 
raki girişimlerine de kuşkucu ve 
düşmanca bir gözle bakacak Rea- 
gan. 

Temsilciler Meclisi'ndeki oyla- 
manın bir gün öncesinde başkan, 
Kontra'lara yardım paketinin red- 


dedileceğini anlayabilmiş ve 
ölümcül” yardımın gönderilmesin- 
de tek karar mekanizması olmak 
konusunda ısrardan vazgeçmişti. 
Ama o bu noktaya gelinceye kadar 
ortaya başka etkenler çıkmış, iş iş- 
ten geçmişti. Başkan artık ne ya- 
parsa yapsın gereken çoğunluğu 
sağlayamayacağını anladı. 
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Bebeğin ölümü 

Bu başka etkenler nelerdi? Ta- 
bii ki aralarında en önemlisi o gü- 
ne kadar Reagan'ın Orta Amerika 
politikası konusunda aldatılan 
halkın giderek olan biteni fark et- 
mesiydi. Her ne kadar Sandinista 
hükümeti, Amerikan halkı ara- 
sında dostane karşılanmıyorsa да 
Kontra'lara sempati duymak daha 
da zordu. Kontra'lara yardımın 
Kongre'de oylanmasından hemen 
önce ve sonraki günlerde Nikara- 
gua'daki savaş özellikle daha vah- 


Başkan 


Reagan'ın 


dış 
politikasını 
eleştirmek 
politikacılar 
ıçın bile 
-tehlikeli 


görünmüyor 


şi bir görünüm aldı. Kontra'lar kış- 
kırtılmadıkları halde silahsız top- 
luluklara saldırıyor ve bir sivil oto- 
büsü bombaliyorlardı. İki olayda 
da can kaybı olmuştu ата ikinci- 
si içler acısıydı; dört aylık bir be- 
bek ölüyor ve böylece Amerikan 
desteğindeki Konıra'ların Sandi- 
nista'ları devirmeye yönelik altı yıl- 
lik savaşlarının en genç kurbanı 
oluyordu. 


Başkanın kaybı 
Halktaki duygu değişikliğinin 
bir göstergesi, başkanlığa aday 


dört Demokratın da Kontra planı- 
па açıkça karşı çıkmalarıydı. Böy- 
lece artık Başkan Reagan'ın dış 
politikasını eleştirmenin tehlikeli 
addedilmediği anlaşılıyordu. Bu 
da başkanın inandırıcılık açısın- 
dan epeyce kayba uğradığının bir 
göstergesi. 


(İlk seçildiği günlerde Reagan'ın 
dış politikasına karşı çıkmak, han- 
gi partiden olursa olsun bir poli- 
tikacının sonu demekti. Tabii a: 
lında Cumhuriyetçi adaylar için 
bu hâlâ geçerli. Hepsi başkanı'ı bu 
konuda destekliyorlar. Özel olarak 
ne düşünürlerse düşünsünler par- 
tinin —ismen de olsa— lideri, 
Reagan). 


Değişik rüzgârlar 

Bir başka deyişle politik rüzgâr 
artık başka yönden esiyor. Elbet- 
te bu gelişme durup dururken or- 
taya çıkmadı. Geçtiğimiz yılın bü- 
yük bir bölümünde yapılan kamu- 
oyu araştırmaları Amerikan halkı- 
nın hiç de Kontra'lara yardımdan 
yana olmadığını göstermişti. An- 
cak durumun yeni olan yanı, bu 
duygunun Kapitol'de paylaşılma- 
sı idi. (Daha doğrusu temsilciler 
meclisinde, genellikle daha tutucu 
olan Senato, başkanın planını des- 
teklemişti.) 


Yarım zafer 

Ancak bu meselede Demokrat- 
ların başkana karşı zaferi tam bir 
sevince dönüşmedi. Aksine, Kong- 
redeki Demokrat liderleri kendi 
başarılarından rahatsız olmuş gö- 
rünüyorlar. Oylamadan önce tem- 
silciler metlisinde Demokrat grup 
sözcüsü Jim Wright, önümüzdeki 
birkaç ay süresince Kontra'lara 
onbeş milyon dolarlık “silah dışı” 
yardım gönderilmesinden söz edi- 
yordu. Bunun manası açıktı: Her 
ne kadar Demokratlar başkanın 
politikasından hoşnut değillerse 
de, ilerde Kontra asilerinin yoklu- 
ğundan yararlanan Sandinista'la- 
rın verdikleri demokrasi sözünden 
vazgeçmeleri halinde sorumluluk 
almak istemiyorlardı. 
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Çelişkili çözüm 

Aslında Demokratların bulduk- 
lari çözüm tabii ki saçmaydı. Hem 
Kontra'lara fasulye, ekmek ve sağ- 
lık malzemesi sağlayıp onları sa- 
vaşa hazır bir halde tutmak, hem 
de savaşa kışkırımamak gülünçtü. 
Eğer Kontra'lar savaşabiliyorlarsa, 
savaşacaklarını farzetmek gerekir- 
di. Ve ölümcül” olanla olmayan 
aldatmaçaydı. Savaşı sürmesi ge- 
rekende bir gün daha fazla sürdü- 
ren her türlü yardım Ölümcül” de- 
gil de nedir? 


Amerika'nın 
bölgedeki 
çıkarlarını 
korumak için 
ne Yapılırsa 
yapılsın 
başarılı 
olunamayacağı 


belli oldu 


Peki şimdi ne olacak? Demok- 
ratlar büyük olasılıkla Kontra'la- 
ra ufak bir yardım öngörecekler ve 
böylece Sandinista'ların ileride 
şimdi Nikaragua'da yürürlükte 
olan demokratikleşme sürecinden 
sapmalarını engelleyecek bir Kont- 
ra varlığını sürdürecekler. Ama ay- 
nı zamanda da Kontra'ların sınır- 
sız Amerikan yardımı devrinin 
geçtiğini anlayacaklarını umuyor- 
lar. Bu da Kontra'ların ateşkes gö- 
rüşmelerine razı edilip Nikaragua 
politik yaşamında yerlerini alma- 
larını sağlayacak vol olacak. 


ABD'nin açmazı 

Bu senaryo tabii ki Nikaragua 
yakın geçmişinin gerçekçi bir de- 
gerlendirilmesine değil de, daha 
çok, umutlara dayanıyor. Bu ger- 
çek de-ABD'nin yöredeki olayları 
istediği gibi biçimlendirmeye artık 
gücünün yetmediğine, hiç kimse, 
hatta Reagan'ın bile bir savaşı göze 
alamayacağına göre-ABD'nin ni- 
hai çaresizliğine işaret ediyor. 


ABD yardımlar yoluyla yörede 
az da olsa bir etkinlik sahibi. Hon- 
duras ile El Salvador'u ayakta tu- 
tan da bu. Ancak, şimdilerde 
Amerikan yardımına iki ucu kes- 
kin bıçak gözüyle bakılıyor. (Eğer 
El Salvador asilere karşı yürüttü- 
ğü savaşta Amerikan yardımını kı 
bul etmeseydi, o savaşta ölen bin- 
lerce kişi şu anda hayatta olacak- 
tı, Üstelik ülkede şimdikinden da- 
ha az yozlaşma, daha uyumlu bir 
politik sistem bulunacaktı. Ve eğer 
Нопа “Yankee'ler defolun’ di- 
yebilseydi belki yine dünyanın en 
kokuşmuş silahlı kuvvetlerine sa- 
hip olacaktı ama buna ek olarak 
Kontra'ların Nikaragua saldırıları- 
na sahne olmanın getirdiği baş ağ- 
rısından uzak kalacaktı.) 


Aklın yolu 

Kısaca, Amerika'nın Orta Ame- 
rika'daki çıkarlarının korunması 
için ne yapılırsa yapılsın, başarılı 
olunamayacağını Kongrenin de 
başkanın da anlamasının vakti 
geldi geçiyor. Bölgedeki ABD çı- 
karları bölge ülkelerinin Arias ta- 
rafından ileri sürülen anlaşmayı 
uygulamaya sokmalarıyla daha iyi 
korunmuş olacak. Her ne kadar 
bu, Reagan yönetiminin pek hoşu- 
na giden bir uygulama оітауаса! 
ѕа да, ABD'nin empoze ettiği uy- 
gulamalardan daha istikrarlı ve 
daha az tahripkar olacağı kesindir. 

Başkanın Kontra'lara yardım 
planının oylamada bozguna uğra- 
ması tabii ki ABD'nin Orta Ame- 
rika'ya burnunu sokmasını engel- 
lemeyecektir. Ancak bu adım 
Kongre'nin aklın yoluna girmesi- 
nin başlangıcı olabilir. En azından 
samimiyetle umulan budur. Ш 
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“Balkanlaştırma”, siyaset edebi- 
yatında “olabildiğince ufak parça- 
lara ayırma, alabildiğince bölme” 
anlamına geliyor. Deyim, hiç kuşku- 
suz 19. asrın sonlarına doğru Bal- 
kanlarda ortaya çıkan politik du- 
rumdan, aynı coğrafya parçası üze- 
rinde yanyana yaşadığı halde birbir- 
leri ile kıyasıya vuruşan uluslaşma 
sürecindeki halkların kavgalarından 
türetilmiş. O kadar ki, Birinci Dün- 
ya Savaşı'nın ateşi, barut fıçısına 
dönen Balkanlardaki bir kıvılcım- 
dan ortaya çıkmıştı, 

Balkanların ateşli dönemi olduk- 
ça gerilerde kaldı. Aradan geçen sü- 
re içinde Balkan ülkeleri arasında- 
Ki ilişkiler, zaman zaman geçmişin 
mirası olan azınlık sorunları alev- 
lense bile, oldukça mesafe aldılar? 
Bu arada Balkan Antantı ve Balkan 
Paktı gibi önemli deneyler de yaşan- 
dı. 

Ancak, geçmişin hiç bir dönemin- 
de Balkanlarda barışa, şubat sonla- 
rında tüm Balkan ülkeleri dışişleri 
bakanlarının biraraya gelmesiyle 
atılan adım kadar yaklaşılamamış- 
и. 
Еу sahibi Yugoslavya'nın çabaları 
ile gerçekleşen ve ilk defa Balkan- 
lardaki bütün tarafları bir araya ge- 
tiren Zirve'nin ne ölçüde başarılı 
olup olmadığı bugünlerde tartışılı- 


© yor. Sonuç ne olursa olsun, uzun yil- 


lar kabuğuna çekilen ve başta iki 
bloka üye ülkeler olmak üzere bü- 
tün ülkelerle ilişkilerin son derece 51- 
nırlı tutan Arnavutluk dahil, gün- 
demsiz olarak biraraya gelmeyi ka- 
bul eden tüm Balkan ülkelerin dışiş- 
leri bakanları toplantısı, bölgede ye- 
ni bir dönemin habercisi sayılabilir. 

GÖKKUŞAĞI bu ayki dosyasın- 
da, Balkan ülkeleri arasında varlı- 
Zını sürdüren bazı temel sorunlara, 
ilişkilerin ortaya çıkarabileceği ge- 
niş olanaklara ve Balkanların nük- 
leer silahlardan arındırılması (BAN- 
SA) konusuna yer veriyor, Balkan- 
ların kimyasal silahlardan arındırıl- 
ması (BAKSA) sorununa değiniyor. 

Dışişleri Bakanı Mesut Yılmaz'ın 
zirveye katılmadan önce Helsinki 
Nihai Senedi'nin varlığına dayana- 
rak dile getirmeyi planladığı azınlık- 
lar sorunu, balkan ülkeleri arasın- 
daki bu en çetrefil konu, GÖKKU- 
ŞAĞI'nın bir başka sayısında derin- 
lemesine ele alınacak. 


ARİS ABACI 


arih boyunca iç içe ya- 

şayan Balkan ülkeleri 

arasında ilk resmi gö- 

rüşmeler Avrupa ülke- 

lerinde huzursuzlukla- 

rın yoğunlaştığı ve faşizmin ayak 

seslerinin duyulmaya başladığı 
1930'lu yıllarda gerçekleşti. 

Balkanlarda uzun yıllar ege- 

menliğini sürdüren Osmanlı Dev- 

letinin kalıntıları üzerinde yükse- 


dostluk, saldırmazlık, hakem ve 
uzlaşma anlaşmaları imzalıyordu. 
İşte bu olumlu ortamda, Tür- 
Кіуепіп de gösterdiği çabalarla 
Balkan Antant”ı gerçekleşti. 
Balkan Birliği kurulması ama- 
cıyla 1930-34 arasında ilki Ati- 
na'da, diğerleri de sırasıyla İstan- 
bul, Bükreş, ve Selanik'te dört Bal- 
kan Konferansı toplandı. 
Bulgaristan, Mussolini İtalya- 
sı'nın Balkanlar ve Akdeniz üze- 
rindeki baskısını arttırdığı ve emel- 
lerini açıkça ortaya koyduğu bir 


Kosova Bölgesi, Arnâvutluk ile Yugoslavya arasındaki tarihi bir sorun. 
Fotoğrafta 1912 yılında Kosova'da yaşayan “Arnavut savaşçılar” 
görülüyor. 


len genç Türkiye Cumhuriyeti, 
önderi Kemal Atatürk'ün çok 
önem verdiği “Yurtta Barış, Dün- 
yada Barış’ politikasını dış politi- 
ka anlayışının temeli olarak haya- 
ta geçirmeye başlamış, Balkan dev- 
letleriyle ilişkilerini düzeltme ça- 
balarını sürdürüyordu. 

Balkan devletleri kendi araların- 
daki sorunların büyük bir kısmı- 
nı çözümlemeye çalışırlarken, 
Türkiye'de 1929'dan 1933'e kadar 
Bulgaristan, Romanya, Yunanis- 
tan, ve Yugoslavya ile karşılıklı 


dönemde yapılan korferansların 
ilk ikisine katıldığı halde sonraki- 
lere Yunanistan'la olan sınır so- 
runlarını öne sürerek katılmadı. 
Bulgaristan'ın soğuk tutumuna 
rağmen Balkan Antant'ı 9 Şubat 
1934 günü Atina'da imzalandı. 
Türkiye, Yunanistan, Romanya 
ve Yugoslavya dışişleri bakanları- 
nın imzaladığı üç maddelik anlaş- 
ma, tarafların Balkan hudutlarını 
karşılıklı olarak garanti altına alı- 
yor, ülkelerin menfaatlerini ihlal 
eder nitelikteki gelişmeler için alı- 


nacak önlemler konusunda karşı- 
lıklı görüşme taahhüdünü içeri- 
yordu. Anlaşmaya göre taraflar, 
diğer herhangi bir Balkan devle- 
tine karşı, birbirlerine önceden ha- 
ber vermeden siyasi bir harekette 
bulunmamaya taahhüt ediyorlar- 
dı. 


Bugüne kadar Balkanlarda ger- 
çekleştirilmiş olan en geniş ve 
önemli adım, İkinci Savaş öncesi 
fırtınalarına karşı dayanamadı. 

Faşist İtalya'nın antantı'ı çözme 
çabaları başarılı olürken, 1937 
başlarında Yugoslavya'nın antant 
dışı kalan Bulgaristan'la imzaladı- 
фі dostluk anlaşması Balkan Bir- 
liğine önemli bir darbe indirdi. 

Son Balkan konferansı 1940 yı- 
lında toplanırken savaş rüzgârları 
çoktan Balkanlara kadar uzanmış, 
barış güvercini ortalıkta görünmez 
olmuştu. 


Karmaşık sorunlar 

O günlerden bu günlere Balkan- 
larda çok şey değişti. 

Türkiye'nin dışında kalan bütün 
Balkan ülkeleri savaşın ateşini ve 
ısdırabını yaşadılar. Acısını tattılar. 

Savaş sonrasında diğer yerlerde 
olduğu gibi Balkanlarda da yeni 
bir dünya kuruluyor, uzun yıllar 
devam eden soğuk savaş, ülkelerin 
birbirleriyle ilişkilerinde ideolojik 
sorunları da bir boyut olarak gün- 
deme sokuyordu. Artık Balkanlar- 
da tarihin kaydettiği en büyük iki 
ittifakın, NATO ve Varşova pakt- 
larının varlığı söz konusuydu. 


Soğuk savaş döneminin bu il- 
ginç noktası Balkan Paktı idi. Yu- 
goslavya'nın Sovyetler Birliği ile 
olan ilişkilerinin bozulması Ko- 
minform'dan çekilmesine neden 
olmuştu. Bu ortamda Birleşik 
Amerika Türkiye, Yunanistan ve 
Yugoslavya arasında bir Balkan 
Paktı kurulmasını teşvik ediyordu. 
Üç ülke arasında yapılan görüşme- 
ler sonucu 28 Şubat 1953'de An- 
kara'da üç devletin dışişleri bakan- 
ları Dostluk ve İşbirliği Anlaşma- 
sı'nı imzalıyorlardı. Anlaşmanın 
başlıca hükümleri şunlardı; 


“Üç devlet ortak çıkarlarıyla il- 
gili konularda birbirlerine danışa- 
caklar ve üye devletlerin dışişleri 
bakanları yılda en az bir defa top- 
lanacaklardır. Üç devletin kurmay 
başkanları hükümetlerine tavsiye- 
de bulunmak üzere ortak güven- 
lik meselelerini inceleyeceklerdi” 

Ankara Antlaşması'na daha 
kuvvetli bir veçhe verilmesi ve an- 
laşmanın geliştirilmesi konusunda 
yapılan görüşmeler sonucu 9 
Ağustos 1954'de üç devletin dışiş- 
leri bakanları Yugoslavya'nın Bled 
şehrinde toplanarak “Balkan Pak- 
tını kurdular, 

Sovyetler Birliği'nde Stalin'in 
ölümü ile yumuşayan Yugoslav- 
Sovyet ilişkileri ve Yunanistan'ın 
1954 yılında Birleşmiş Milletler'de 
uğradığı yenilgi paktın işlerliğini 
yitirmesine neden oldu. Bu bi- 
çimiyle 1960 yılına kadar devam 
eden Balkan Paktı Haziran 1960'ta 
sona erdi. 

Bu denemeye rağmen Balkan- 
lardaki durum karmaşıklığını sür- 
düre. Balkan ülkeleri arasındaki 
çok parçalı görüntü devam etti. 


Ulkeler arasındaki ayrım bu ka- 
darla da kalmıyordu. Sosyalist ül- 
keler safından kopan Yugoslavya 
ve Arnavutluk, iki değişik odak 
daha yaratıyor, zamanla Türkiye 
ve Yunanistan arasında gittikçe 
dozunu arttıran çekişme, durumu 
daha da karmaşıklaştırıyordu. 

Ve nihayet nükleer, kimyasal ve 
konvansiyonel silahların etkinlik- 
lerinin giderek artması bu karma- 
şık tabloyu daha da içinden çıkıl- 
maz hale getiriyordu. 


Yine de Balkan ülkeleri arasın- 
daki ilişkiler, Р çbir zaman pek sı- 
cak olmamak a birlikte, dünyanın 
diğer bölgeler.ne göre “daha az so- 
бик”; buna karşılık iyi komşuluk 
esaslarına daha uygun ғ :lişti. 

Ay sonunda gerçekleş n Balkan 
Ülkeleri Dışişleri Bake aları Top- 
lantısı, gündemsiz у pılmasına, 
bir dizi sorunu gözardı etmesine, 
iyi niyet ifadelerini fazla aşmayan 
ve nezaket sınırlarının dışına taş- 
mayan sonuçlarla yetinmesine kar- 
şılık, yine de bölgenin barışçı ge- 


Balkanlar'da 


sorunlar yumağı 


Balkan ülkelerinin kendi ara- 
sındaki ilişkilere göz atıldığında 
bir sorunlar yumağının varlığı or- 
taya çıkıyor. Etnik, siyasi ve as- 
keri anlaşmazlıklar, sosyal ya- 
şamları ve kültürel yapıları birbi- 
rini andıran Balkan insanlarının 
pek de ‘Huzur ve güven’ içinde 
olmadıklarını gösteriyor. Beş Ül- 
ke arasındaki iç açıcı olmayan 
ilişkiler şöyle sıralanabilir: 

Türkiye-Yunanistan; Davos 
sonrasındaki olumlu hava ümit 
verici ama, bu iki ülke, sorunla- 
пп belirlenmesi konusunda bile 
henüz anlaşabilmiş değiller. 
Türkiye'ye göre, Ege kıta sahan- 
lığı ve hava sahası, Batı Trak- 
ya'daki Türk azınlık ve Yunan 
adalarının silahlandırılması aci- 
len çözümlendirilmesi gereken 
konular. Öte yandan Yunanistan 
salt bir sorun tanıyor, о da Ege ti- 
ta sahanlığı. Yunan Hükümeti 
Ege'deki hava sahasını uluslara- 
rası hukuk kurallarının vermiş ol- 
duğu bir hak, Batı Trakya sorunu- 
nu da Türk değil, “Müslüman 
azınlık” konusu olarak görmek- 
te. Yunanistan, arada bir İstan- 
bul'daki Rum azınlık ve Patrikha- 
ne konularını da sorunlar listesi- 
пе katmakta. KKTC ise uluslara- 
rası düzeyde çözüme kavuşturul- 
таз! gereken bir konu. 

Bulgaristan Xugoslavya; iki 
ülke arasında Makedonya'nın ‘ne 
olacağı" problemi var. Bulgaris- 
tan, Ayastefanos Antlaşması'nın 
100. yıldönümü olan 1978 yılında, 
“Makedonya'da yaşayanlar aslın- 
da Bulgardır!” diyerek konuyu 
yeniden gündeme getirdi. Yugos- 
Їаууа bu iddia karşısında kayda 
değer bir tepki göstermedi. 

Arnavutluk Yugoslavya; Koso- 
va sorunu olmasa, Arnavutluk'un 
bölgede gerilim kaynağı olduğu 
söylenemez. Yugoslavya sınırla- 
ri içinde yer alan Kosova bölge- 
sinde yaşayan Arnavut azınlık, 
çokuluslu devletin başını ağrıt- 
maya devam edeceğe benziyor. 
Arnavutluk, Kosova'nın da cum- 


huriyet olmasını istiyor ama Yu- 
goslavlar buna pek niyetli değil. 

Bulgaristan-Türkiye; Bulgaris- 
tan'da yaşayan Ауѕе//ег' olayı pe- 
riyodik aralıklarla gündeme geli- 
yor. Sorun şimdilik, karşılıklı ya- 
pılan sinema ve TV filmleriyle 
“hallediliyor. 

Romanya; Bu ülkenin tek so- 
runu Macaristan'la, Romanya'nın 
sınır bölgesinde yaşayan Macar 
azınlığı iki ülke arasında sorun 
oluyor. 

Ayrıca, Yunanistan ve Türki- 
ye'deki nükleer silahlar diğer Bal- 
kan ülkelerinin tepkilerine neden 
oluyor. Konvansiyonel silahlara 
sahip Bulgaristan, Romanya ve 
Yugoslavya nükleer silahlar kal- 
dırılsın derken Arnavutluk, ‘Ви 
sorun beni ilgilendirmez. Nasıl ol- 
sa biz de hiçbiri yok’ diyerek çe- 
kimser kalmayı tercih ediyor. 


Arnavutluk, son zamanlarda Yu- 
nanistan ile ilişkileri düzeltme yo- 
luna giden ülkelerden biri. İki ül- 
ke arasındaki savaş hali, geçen 
yıl Yunan Bakanlar Kurulunun al- 
dığı bir kararla yürürlükten kaldı- 
rıldı. Arnavutluk Devlet Başkanı 
Ramiz Alia BANSA'yı hararetle 
destekliyor. 


E T) 


leceği bakımından umut verici ol- 
du. 


Yeni adımlar 

Son toplantı, özellikle 1975'ler- 
den sonra giderek hızlanan bir sü- 
recin sonucu. Özellikle son 
beş yıl içinde, Balkanlarda işbirli- 
бі ve iyi komşuluk ilişkilerinin ge- 
lişmesi yolunda önemli adımlar 
atıldı. Bu arada kaydetmekte ya- 
rar var, özellikle azınlıklar soru- 
nundan kaynaklanan bir dizi yeni 
sorun da gündeme geldi. 


Stablotiç, aynı konuları içeren or- 
tak bir bildiri yayımladılar. 

* Buna benzer ortak bir bildi- 
ri, 4.11.1982'de Bükreş'te Yunanlı 
Başbakan A. Papandreu ile Çavu- 
şesku arasında imzalandı. 

* Bunu 26.2.1983'deki Romen- 
Bulgar ortak bildirisi izledi. 

* 22.5.1983'de Evren Çavuşesku 
ortak bildirisi yayınlandı. Bildiri- 
de iki lider, “Balkanlarda ve Av- 
rupa'da iyi komşuluk bağlarını, 
barışı ve güvenliği güçlendiren ve 
bağımsızlık, ulusal egemenlik, hak 


dreu'nun Sofya'yı ziyareti sırasın- 
da Bulgaçistan Devlet Başkanı To- 
dor Jivkov, ülkesinin topraklarına 
bir tek nükleer füzenin bile yerleş- 
tirilmeyeceği konusunda teminat 
verdi. Buna karşılık Papandreu, 
tek taraflı bir kararla, Yunanis- 
tan'daki bütün nükleer silahları 
sökeceğini vaat etti. 

* 1984 Ocak ayı içinde Ati- 
na'da, Bulgaristan, Yugoslavya, 
Romanya ve Yunanistan'ın konu 
ile ilgili uzmanlarının katıldığı bir 
toplantıda Balkanlarda Nuclear 


Yunanistan ile Bulgaristan arasındaki olumlu ilişkiler özellikle 12 Kasım 1983 tarihinde Papandreu'nun Sofya'yı ziya. 
reti ile doruğuna ulaştı. Bu ziyaret sırasında iki ülke arasında karşılıklı dostluk ve saldırmazlık anlaşması imzalan - 
dı. Taraflar. BANSA konusunda görüş birliğine varırken Papandreu, Yunanistan topraklarındaki nükleer füzelerin- 
sökülmesine taraftar olduğunu açıkladı. Belgrad toplantısı öncesinde Yunan başbakanının bir günlük Sofya ziya 


reti de gözlerden kaçmadı 


Şübat sonunda Belgrat'ta yapı- 
lan Balkan Ülkeleri Dışişleri Ba- 
kanları toplantılarına kadar geçen 
süre içinde ikili ilişkilerin gelişmesi 
yönünde atılan adımları kısaca 
sözden geçirelim... 


e 24.10.1982'de Balkanlarda iş- 
birliği ve nükleer silahsızlanma ko- 
nusunu içeren ortak Romen- 
Bulgar bildirisi yayımlandı. 

• 27.10.1982'de Romanya Dev 
let Başkanı Çavuşesku ve Yugos- 
lavya Başkanlık Divanı Başkanı P. 


eşitliği ve içişlerine karışmama il- 
kelerine dayanan işbirliğinin geliş- 
mesi yolunda katkıda bulunma 
kararlarını”, dile getirdiler. 


* 1983 ekiminde Yunanistan 
Başbakanı Papandreu ile Yugos- 
lavya Başbakanı Bn. Planiç, nük- 
leerden arınmış bölgelerin /nucle- 
ar free zone), Balkanlar ve tüm 
dünya ülkelerinin çıkarına olduğu 
konusunda anlaştılar. 


* 1983 Kasımında Papan- 


Free Zone konusunda ilk önemli 
toplantı yapıldı. Toplantıya Tür- 
kiye'nin Atina büyükelçisi Tahir 
Alaçam da gözlemci olarak katıl- 
dı. 


1oplantının ikinci bölümü 
13.2.1984'de yapılacaktı. Ancak 
Türkiye ile Bulgaristan arasında 
azınlık sorunlarından kaynakla- 
nan ihtilaf büyüyünce gerçekleş- 
medi. 


* 7.7.1986'da Çavuşesku ve Yu- 
goslavya Dışişleri Bakanı R. Diz- 


dareviç, Bükreş'teki görüşmelerin- 
de Balkanların yabancı askeri üs- 
lerden kimyasal ve nükleer silah- 
lardan arındırılması gereği üzerin- 
de anlaştılar. 

* 11.9.1986'da Papandreu, Bük- 
reş'te Çavuşesku ile görüşmeleri- 
ni tamamlayarak Jivkov'la görüş- 
mek üzere Sofya'ya gitti. Üç güne 
sığan bu iki görüşmeden elde edi- 
len sonuç, Atina, Sofya ve Bükreş 
arasında ’86 sonuna kadar yeni bir 
uzmanlar görüşmesi düzenlenme- 
sinin karara bağlanmasıydı. Aynı 
ziyarette Bulgaristan ve Yunanis- 
tan arasında ikili bir anlaşma im- 
zalandı. Anlaşmaya göre iki ülke 
birbirlerine karşı girişimlerde bu- 
lunmayacak ve topraklarının bu 
tür girişimlere araç olmasına izin 
vermeyecek, iki ülkeden birinin 
güvenliğinin tehlikeye girmesi du- 
rumunda bu tehlikeyi geçiştirmek 
amacı ile görüş alışverişinde bu- 
lunmak için iki ülke temasa geçe- 
cekti. Anlaşma, BM Tüzüğü, Hel- 
sinki Sonuç Bildirgesi, geçerli 
uluslararası anlaşmalar ve ulusla- 
kilerin gelişmesinde temel olarak 
görmektedir. Jivkov görüşmeden 
sonra, “hiçbir askeri blok Yuna- 
nistan ve Bulgaristan'ı birbirleri ile 
çatışmaya sürükleyemez” diyordu. 

* 16.6.1987'de resmi bir ziyaret 
için Sofya'da bulunan Sovyetler 
Birliği Dışişleri Bakanı E. Şevard- 
nadze, Bulgar Dışişleri Bakanı V. 
Mladenov'la görüşmesinde nükle- 
er silahlardan arındırılmış Balkan- 
lar önerisini desteklediklerini ve 
ülkesinin bu bölgede nükleer silah 
yerleştirme ve kullanma konusun- 
da gerekli garantileri vermeye ha- 
zır olduğunu belirtti. 

• 28.7.1987'de Papandreu bu 
sefer Romanya'da idi. Çavuşesku 
ile görüştükten sonra Yunanlı Baş- 
bakan, Balkanlarda “free zone” 
konusunda şunları söylüyordu: 
“Ortaya çıkan sorun, Türkiye'nin 
nükleer ve kimyasal silahlarla il- 
gili girişimlere katılmak istememe- 
sinden kaynaklanmaktadır. Ancak 
benim fikrim bir veya en fazla iki 
ülkenin istememesi durumunda 
bile bu girişimlere son vermeme- 


Nükleer silahlarla donatılmış savaş uçakları Balkan ülkeleri arasındaki 
ilişkilerin seyrini belirliyor. 


miz gerektiğidir.” 

* 21-22.10.1987'de Atina'da Do- 
ğu Akdeniz Komünist ve İşçi Par- 
tileri Konferansı düzenlendi. Tür- 
kiye, Yunanistan, İsrail, Sudan, 
İran, Kıbrıs, Irak, Filistin, Bah- 
reyn, Suriye, Afganistan, Yemen ve 
Etyopya'dan komünist ve işçi par- 
tilerin katıldığı konferanstan son- 
ra yayınlanan ortak bildiride “Si- 
lahsızlanmayı hedefleyen girişim- 
leri, Balkanlar, Orta ve Kuzey Av- 
rupa'da ‘nuclear-free zone’ öneri- 
lerini destekliyoruz” deniliyordu. 
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Bulgar Komünist Partisi de, top- 
rak bütünlüğünü bozucu girişim- 
leri ve bir ülkenin topraklarının 
başka bir ülkeye karşı kullanılma- 
sını önlemek amacı ile Balkanlar- 
da bir anlaşma imzalanması öne- 
risini tekrarlıyordu. 

* Ve nihayet Davos sonrası or- 
taya çıkan bahar havasını kaydet- 
mekte yarar var. Bütün bu temas- 
lar, Balkanlardaki ilişkilerin gide- 
rek nükleer silahlardan arındırıl- 
mış bölgeler tartışmasının (BAN- 
SA) yoğunluk kazanmaya başladı- 


ğını gösteriyor. Bu arada Balkan- 
ların kimyasal silahlardan arındı- 
rılması konusu (ВА К$А) da yavaş 
yavaş gündemi zorluyor. 


“Nükleer tartışmalar” 

Gerçekten de, Balkanlarda istik- 
rarlı bir dengenin kurulması tar- 
uşmaları nükleer silahlar gündeme 
geldiğinde yeni bir renge bürün- 
müştü. Daha 1957'de, Romen hü- 
kümetinin ve Yugoslavya Bakan- 
lar Kurulunun Balkanları nükleer 
silahlardan arındırmayı öngören 
iki ayrı önerisi, Türkiye ve Yuna- 
nistan tarafından kibarca reddedi- 
liyor, konu da sessiz sedasız kapa- 
nıyordu. 

1960'lı yıllar bütün dünyada sı- 
cak geçti. Nükleer silahlara karşı 
tepkiler her fırsatta dile getirilmiş- 
ti. Devletler, kamuoyunun da bas- 
kısıyla, ‘nuclear-free zone’ konu- 
sunda birbiri ardı sıra girişimler- 
de bulunmaya başladılar. 


1961'de Birleşmiş Milletler'in 16. 
toplantısında Afrika kıtasını “Free 
zone” ilan eden bir karar alındı. 
1963 Aralığında Polonya hüküme- 
ti Orta Avrupa'daki nükleer silah- 
ların dondurulmasını önerdi. Ay- 
nı yıl Bulgaristan, 1968'de de Yu- 
goslavya Balkanlarda “free zone’ 
konusunu tekrar gündeme getirdi- 
ler. 


1964'de Birleşmiş Milletler'in 19. 
toplantısında Latin Amerika ‘Free 
zone' ilan edildi. 


1968'de Sovyetler Birliği bütün 
Akdeniz'in nükleer silahlardan 
arındırılmasını öneriyordu. 


Türkiye'nin baş ağrısı 

Bütün bu gelişmelerin Türki- 
ye'nin başını ağrıtmadığı söylene- 
mez. Ancak Dışişlerinin ustaca bir 
politika ile işin içinden sıyrıldığı da 
kuşkusuz. 


Balkanların nükleer silahlardan 
arındırılması konusunda Bulgaris- 
tan, Yugoslavya, Romanya ve Yu- 
nanistan olumlu bir tavır takınır- 
ken Türkiye gelişmeleri sadece iz- 
lemekle yetiniyor. 


Arnavutluk'un durumu ise da- 
ha farklı. Doğu Bloku ülkeleri ile 
bütün siyasi ilişkilerini kesen Ar- 
navutluk, konuyla ilgili olarak şu 
politikayı izliyor; 


“Bizim nükleer silahlarımız 
yok. Bu açıdan örnek teşkil ediyo- 
ruz. Diğer Balkan ülkelerini de bu 
örneği izlemeye davet ediyoruz. 
Tabii ki, Balkanların nükleer silah- 
lardan arındırılmasından yana- 
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NATO'lu kardeşler 


Balkanların nükleer silahlardan 
arındırılması konusunda en ilgi çe- 
kici yön, bu silahların sadece 
Türkiye ve Yunanistan toprakla- 
rında yer alması. 

Ancak Balkanlarda nuclear. 
free zone'un iki askeri blokla ilgi- 
li olan bir sorunu da var. Türkiye 
ve Yunanistan, NATO'nun; Bulga: 
ristan ve Romanya, Varşova Pak- 


tı'nın üyeleri. 


Prof. Nazif Kuyucuklu 


Altı kaval üstü şişhane 
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Prof. Nazif Kuyucuklu Balkan ül- 
keleri ve ekonomileri konusunda 
Türkiye'nin sayılı uzmanlarından 
biri, Bu konudaki yayınlarıyla ta- 
nınıyor. Belgrad Zirvesi öncesin- 
de Kuyucuklu'nun görüşlerini al- 
dık. 


Balkanların nükleer silahlar- 
dan arındırılması talebini, Bal- 
Кап ülkeleri arasındaki ilişkiler 
açısından değerlendirir misi- 
niz? 

Kuyucuklu — Balkanlar dün- 
yanın “sıcak bölgeleri” arasında 
yer alıyor. Çok karışık bir yapısı, 
var. Farklı dinler, diller, yönetim- 
ler bir arada yaşamak zorunda. 
Balkan ülkelerinin ekonomik ya- 
pıları'da birbirinden farklı: Yuna- 
nistan ve Türkiye piyasa ekono- 
misini uyguluyor, diyebiliriz. 
пса Yunanistan AT üyesi, Ti 
ye de girmeye hazırlanıyor. Öte 
yanda, Bulgaristan ekonomik 


açıdan Sovyetler Birliği'ne bağ- 
li, Romanya daha farklı açık' uy- 
gulamalara gitmek istiyor ama ne 
ölçüde gerçekleştirebilir henüz 
belli değil. Arnavutluk, bu ülke- 
lere ‘sapmış’ olarak bakıyor. Yu- 
goslavya ise apayrı; kendine gö- 
re bir özyönetim sistemi var. 

Bulgaristan, Romanya ve Yu- 
goslavya nükleer silahların Bal- 
kan topraklarından kaldırılmasın- 
dan yana tavır alıyor. Yunanistan 
ara sıra olumlu bakiyor. Türkiye 
olayı, “bizim dışımızda” diye ge- 
çiştiriyor, 

Türkiye'nin tavrı biraz gerçek- 
çi gibi gözüküyor. Çünkü, nükle- 
er silahların kaldırılmasını belir- 
leyecek olan nedir? Balkan ülke- 
leri mi, yoksa ‘süper güçler' mi? 
Son sözü söyleyecek olan yine 
onlar. 

Burada esas olarak üç ülke 
söz konusu. Bulgaristan, Roman- 
ya ve Türkiye... Nükleer silahlar 
Türkiye'den kaldırıldığında Bulga- 
ristan ve Romanya bunların ken- 
di topraklarına yerleştirilemeye- 
ceği konusunda nasıl garanti ve- 
rebilir? Bu iki ülke Varşova Pak- 
tı'na bağlı. Örneğin, bir Varşova 
Pakti üyesi olan Çekoslovakya'da 
nükleer başlıklı füzeler var. Yarın, 
diğerlerinde niye olmasın? İşin 
gerçeği yine ABD ve Sovyetler 
Birliği'nde yatıyor. 

Ekonomik yapılarında farklı- 


Askeri pakta üye olmanın nük- 
leer silahlardan arındırılmış bölge- 
ye katılmayı engellemediği genel- 
de kabul edilebilir. Öte yandan, 
böyle bir bölgeye katılacak olan 
ülkeler için askeri pakta ve aynı za- 
manda ‘free zone'a katılmanın ge- 
tirdiği yükümlülüklerin bir denge- 
ye alınması da söz konusu. Bu ara- 
da askeri blokların “free zone’ sta- 
tüsüne göre rolünün de ele alınma- 
sı gerekiyor. 

Herhangi bir nuclear-free zone? 


lıklar nelerdir? Veya ortak nok- 
talar bulunabilir mi? 

Kuyucuklu — Ekonomik yapı- 
lardaki farklılıklar şöyle incelene- 
bilir. Kişi başına düşen gelir açı- 
sından Arnavutluk son sırada ge- 
liyor. Onu Türkiye takip ediyor. 
Daha sonra sırasıyla Yugoslavya, 
Romanya, Bulgaristan ve 
Yunanistan. 

Bu ülkelerin hepsinin dış bor- 
cu var, Romanya hariç hepsinin 
dış ödemeler dengesi açık veri- 
yor. Romanya'nın da açığı var fa- 
kat ihracatı fazla gözüküyor. Bu- 
nun da nedeni iç talebi sürekli 
kısmasi. Ürettiğinin çoğunu ihraç 
ediyor. Diş ödemeler dengesi 
gerçekten açık vermeseydi iç ka- 
rışıklıklar çıkmazdı. Romanya'nın 
ihracatı kalkınma hızından daha 
yüksektir. Dış ticaret yönleri de 
farklı. Bulgaristan ve Romanya 
dış ticaretlerinin büyük kismini 
СОМЕСОМ ile gerçekleştiriyor. 
Bulgaristan dış ticaretinin yüzde 
80'ini, Romanya yüzde 57'sini 
sosyalist ülkelerle gerçekleştiri- 
yor. Yugoslavya, ihracatının üçte 
birini Sovyetler Birliği'ne yapıyor. 
Yunanistan ve Türkiye'nin ise dış 
ticaret açısından Batı'yla ilişkile- 
ri daha fazla. 

Bu ülkelerin hepsinde tarımın 
milli gelir içindeki payı yüzde 
15-20 arasında. Sanayinin payı 
yüzde 30'larda. Yapılar bu bakım- 
dan benziyor. Tarımdan sanayiye 
doğru bir değişme söz konusu. 
Balkan ülkelerinin tek ortak nok- 
tası, ithalatlarının büyük bölümü- 
nü ara malı ve yatırım mallarına 
yapmaları. Ekonomik açıdan 
başkaca ortak yönleri yok. 


uluslararası hukuk kurallarına uy- 
mak zorunda. Şu veya bu askeri 
blokta geçerli olan ilkeler, ulusla- 
rarası ilke ve kuralların ihlal edil- 
mesi, görmezlikten gelinmesi ve 
daraltılması için gerekçe olarak ka- 
bul edilmiyor. 


Temel kurallar 

Bugünkü şartlarda nükleer si- 
lahlardan arındırılmış bir bölgenin 
kurulması bazı genel kurallara 
bağlı: 


— Bölgenin her tür nükleer si- 
lahtan arındırılması, 

— Bölgede, nükleer savaşta 
kullanılabilecek tesislerin bulun- 
maması, (Nükleer silah deposu, 
nükleer füze fırlatma üssü, nük- 
leer bir güce ait haberleşme ve de- 
netim üsleri gibi, 

— Bölgedeki ülkelerin, gelecek- 
te topraklarında nükleer silah bu- 
lundurmayacakları ve toprakların- 
dan bu tür silahların geçişine izin 
vermeyecekleri konusunda sorum- 


Bu ülkeler arasındaki ilişki- 
lerde etnik ayrılıklar fazla sorun 
yaratıyor mu? 

Kuyucuklu — Evet. Etnik 50- 
runlar... Bulgaristan'ın Türkiye 
ile, Yunanistan'ın Batı Trakya ile 
Romanya'nın Macarlar'la... Yu- 
goslavya ile Bulgaristan arasın- 
да Makedonya sorunu var. Yuna- 
nistan ve Yugoslavya arasında yi- 
ne Makedonya sorunu, Arnavut- 
luk ile Yugoslavya arasında Ko- 
sova, Yunanistan ile Arnavutluk 
arasında Epirus bölgesi soru- 
по... Yine Yunanistan ile Türki- 
ye arasında Ege sorunu... Dışa- 
ridan bakıldığında bunların hiçbi- 
ri sorun oluşturmuyor. Fakat içi- 
ne girince olayın çok çeşitli bo- 
yutlarını görebiliyorsunuz. Bulga- 
ristan bu konularda diğer ülkele- 
re göre daha atak davranıyor. 
1978'de Ayastefanos antlaşması- 
nın 100. yıldönümünde Bulgarlar 
kampanya başlatarak Makedon- 
ya olayını ortaya attılar. “Make- 
donya'da yaşayanlar Bulgardır” 
diye iddialar ileri sürdüler. Diğer 
yanda Yugoslavya çokuluslu bir 
devlet. Arnavutluk Kosova'nın da 
cumhuriyet olmasını istiyor. Bü- 
tün bu karışıklık içinde Balkan ül- 
keleri arasında bir uyumun sağ- 
lanması biraz güç gibi gözüküyor. 

İlişkilerin  düzeltilebilmesi, 
uyumun biraz olsun sağlanabil- 
mesi için önerilen çözüm yol- 
ları var mr? Bu konuda sizin gö- 
rüşünüz nedir? 

Kuyucuklu — Balkan ülkeleri 
arasındaki ilişkileri sağlam bir 
bazda yürütebilmek için önce alt- 
yapıyı oluşturmak gerekiyor. 

Yugoslavya, Helsinki kararları- 


nı uygulamak gerektiğini öne sür- 
dü. Bu düşüncelerinde haklılar. 
Demokratik azınlık kararlarını uy- 
gulamak lazım. Siyasal haklara, 
toprak bütünlüğüne saygı göster- 
mek sorunların çözülebilmesi 
için en güvenilir yol olarak 
gözüküyor. 

Bütün hepsinin çıkarları çok 
farklı yerlerde. Nükleer silahları 
kaldıralım diyorlar fakat konvan- 
siyonel silahlar arttırılıyor. Bulga- 
ristan'daki atom santralları ne 
olacak? Nükleer silahların barış- 
çı amaçlarla’ kullanılmasına karşı 
çıkılmıyor. Barışçı amaçla kulla- 
nıldığını kim garanti edecek? 
Böyle bir karar alındı diyelim. 
АВО ve Sovyetler Birliği bu kara- 
ra ne diyecek? Öyle bir yapı ki, 
“Altı kaval üstü şişhane"... 

Balkan ülkeleri tek başlarına 
karar veremedikçe, dışarıdan sü- 
rekli bir tehdit durumu söz konu- 
su oldukça hiç bir yere varılamaz. 
Balkan ülkeleri aralarında topla- 
nıp gösteri, propaganda yapiyor; 
asıl sorun ‘yukarıda’ çözümleni- 
yor. 
Oysa rahatlıkla kendi araların- 
da ekonomik işbölümü yapabilir- 
ler. Türkiye, Bulgaristan ile böy- 
le bir anlaşma yapmıştı, fakat ge- 
lişen olaylar karşısında uygulana- 
madı. Örneğin, Yugoslavya top- 
lam ihracatının Balkan ülkeleri 
arasındaki payı çok düşük. Bu 
geliştirilebilir. Bu ülkeler kendi 
aralarında daha yoğun ticari iliş- 
kilere girebilirler. Turizm açısın- 
dan işbirliği yapabilirler. Ekono- 
mide sağlam bir baz yaratmak ve 
sorunu soğukkanlı bir biçimde 
ele almak gerekir. 


luluk üstlenmeleri, 

— Nükleer silah. 
rin ‘free zone” statüsü 
meleri. 

Bu arada nükleerden arındırıl- 
mış bölgeler konusunda atılan 
adımların önemli ama sınırlı oldu- 
ğunda açık: 'Nuclear-free zone’ 
konusunda bugüne kadar yapılan 
girişimler beklenen olumlu sonu- 
ca ulaşamadı. Olumlu sonuç veren 
sadece iki anlaşma imzalandı 
1959'da Antarktika (İnsanoğlu- 
nun yaşamadığı bir bölge) nükle- 


ü kabul et- 


lişme de, Türkiye'nin salt Avrupa 
bölümü (Trakya) ile freezone'a ka- 
tılmasını öngören Yugoslav öneri- 
si. Önerinin gerekçesi Türkiye'nin 
bütünüyle nükleer silahlardan 
arındırılmış bölge fikrini kabule 
yanaşmayacağı düşüncesine daya- 
nıyor: 


Yugoslavya'nın önerisi anlamlı 
olmadığı savıyla diğer Balkan ül- 
keleri arasında da resmi bir kabul 
görmüyor. 


Atina'daki Elliniko ABD üssünden bir görünüm 


er silahlardan arınmış bölge olma- 
sını öngören anlaşma Birleşmiş 
Milletler çerçevesinde kabul edil- 
di. 1968'de ise yine BM çerçevesin- 
de Orta ve Güney Amerika'yı Nuc- 
leer Free Zone yapan Tlatelco 
anlaşması imzaladı. Bu arada, 
uzayın, deniz ve yeraltının nükle- 
er silahlardan arındırılmasını ön- 
gören anlaşmalar da imzalanıyor- 
du. Fakat, Fransa denizaltında 
nükleer denemeler yaparak bu an- 
laşmaları çiğnedi. 

Nükleer silahlar konusunda 
Türkiye'yi ilgilendiren bir diğer ge- 


Yunanistan ve Türkiye 
paradoksu 


Yugoslav önerisini tartışmalı ha- 
le sokan iki önemli sakınca oldu- 
ğu belirtiliyor. Bunlardan biri Yu- 
nanistan, diğeri Türkiye ile ilgili. 

Türkiye için Toprak bütünlüğü; 
bütün iç ve dış siyaset konularını 
ele alırken göz önüne alınan başlı- 
ca ilkelerden birisi. Siyasi gö 
ciler Türkiye'nin toprak bütünlü- 
günü zedeleyecek bir şekilde nük- 
leer silahlardan arındırılmış Bal- 
kanlara katılmasını beklememek 


gerektiğini belirtiyorlar. 
Öte yandan Papandreu hükü- 
meti, nükleer silahsızlanma konu- 
sunda girişimlerde bulunuyor, An- 
cak Türkiye'nin ‘free zone'a salt 
Trakya ile katılması, başka bir de- 
yişle, asıl nükleer tehlike olan 
Anadolu'daki nükleer başlıkları 
uzaklaştırmaması durumunda iki 
ülke arasında askeri dengeye bo- 
zulmuş gözü ile bakıyor. 
Yunanistan ve Türkiye gibi dış 
siyasetlerini 7/10 oranına göre be- 
lirleyen ülkelerin böyle bir öneriyi 


kabul etmeleri olasılık dışı. 

ABD etkeni de göz ardı edilmi- 
yor. 

Bu ülke NATO'nun güney kana- 
dının nükleer silahsızlanma ile güç 
kaybına uğramasını pek kabul ede- 
mez görünüyor. Gözlemciler, özel- 
likle Ortadoğu'da, İsrail'in gelecek 
için umut vermemesi sorununun 
ABD'nin ret gerekçesini daha iyi 
açıkladığına dikkati çekiyorlar. 

Bu konuda dikkate alınması ge- 
reken bir diğer nokta. ABD'nin 
bölgedeki konumu: Yunanistan 
topraklarında Amerikan Silahlı 


ЕЕ ааа а ЕАР 


Kuvvetleri tarafından yerleştirilmiş 
olan 164 nükleer başlık bulunuyor. 
Ayrıca, ‘иа! capable’ yani çift 
kullanımlı silahlar da konumlan- 
mış durumda, Londra'da bulunan 
Askeri Araştırma Merkezi (ISS) 
1986-87 Askeri Dengeler Yıllı- 
gı'nda şu bilgilere yer veriyor: 


“Yunanistan topraklarında 32 
adet M110 (203 mm) ve 108 adet 
M109 (155 mm) nükleer top bulun- 
така. ‘Dual Capable’ silahlar ise, 
100 km. menzile kadar ulaşabilen 
LANCE yer füzeleri, Е 104 ve F4E 
uçakları. Bu uçaklar konvansiyo- 
nel olduğu kadar nükleer bomba 
da taşıyabiliyor.” 


Amerikan Kongresinde geçtiği 
miz yıl '87 savunma bütçesi gö 
şülürken yanlışlıkla gündeme giren 
gizli bir liste bir perdeyi araladı. 
Yunanistan'daki bir Amerikan üs- 
sünde nükleer silahlarla donanmış 
savaş uçakları bulunduğu ortaya 
çıktı. Aynı listeye göre Batı Avru- 
pa ve Uzak Doğu'daki 20 Ameri- 
kan üssünde nükleer silah taşıyan 
uçakların varlığı belirlendi. Tür- 
kiye ve Federal Almanya toprak- 
larında bulunan 5 ABD üssü sa- 
vaşa hazır durumdaydı. Türk hü- 
kümeti olayın açığa çıkmasından 
sonra bu tür nükleer silahların salt 
İncirlik üssünde bulunduğunu ka- 
bül etmek zorunda kalıyordu. 


El altındakiler 

Görüldüğü gibi, gerek Balkan- 
ların nükleer silahlardan arındırıl- 
ması konusunda, gerek bu dosya- 
da sadece varlığını belirtmekle ye- 
tindiğimiz Balkanların kimyasal 
silahlardan arındırılması konusun- 
da katedilmesi gereken yol hayli 
uzun ve çetrefil. 


Buna karşılık Balkanlarda iyi 
komşuluk ilişkilerinin de ötesinde 
yakın bir dayanışma ortamının 
sağlanabilmesi için hayli geniş ola- 
naklar söz konusu. Bunların başın- 
da hiç kuşkusuz, ekonomik ve ti- 
cari ilişkilerin geliştirilmesi geliyor. 
Bu somut temel üzerinde sağlana- 
bilecek yakınlık, kısa vadede 


BANSA ve BAKSA konusunda 
sonuç getirmese de bölge barışının 
yerleşmesi için olumlu bir temel 
hazırlamaya aday, 

Balkan ülkeleri arasında gelişti- 
rilecek ticari ilişkiler önceleri ol- 
dukça sınırlı gibi gözükse de tam 


110 milyon kişilik bir pazarın ha- 
rekete geçirilebilmesinin yolunu 
açabilecek. El altında sayılabilecek 
böyle bir pazarın şartlarının oluş- 
turulması karşılıklı dostluk ilişki- 
lerini somut bir temele oturtabile- 


cek... Ш 


Buzlar çözülüyor 


Türkiye ile Bulgaristan arasın- 
da azınlık sorunundan kaynakla- 
nan ve 1984 yılı başından bu ya- 
na gittkçe gerginleşen ilişkiler, 
Belgrad'da yapılan Balkan Ülke- 
leri Dışişleri Bakaları Toplantısı" 
піп hemen arefesinde imzalanan 
bir protokolle “yumuşama” süre- 
cine girdi. 

Dışişleri Bakanı Mesut Yılmaz. 
ile Bulgaristan Dışişleri Bakanı 
Mledanov arasında sürpriz sayı- 
labilecek bir şekilde imzalanan 
protokol uyarınca taraflar, iki ay- 
п çalışma grubu oluşturarak ara- 
larındaki sorunları tartışmayı ve 
bu gruplarca oluşturulan çözüm 
önerilerini bakanlar düzeyinde 
görüşmeyi kararlaştırdılar. Dergi- 
miz baskıya girerken gelen ha- 
berlere göre, Türkiye Dışişleri Ba- 
kanlığı karşı tarafa yeni bir göç 
anlaşması taslağı sunmak üzere 
hazırlıklarını tamamlamış durum- 
daydı. 


Tarafların aralarındaki sorunla- 
ra barışçı çözüm yolları arama 
amacıyla attıkları olumlu adımın, 
1986 yılı aralık ayında Dışişleri 
Bakanlığı Müsteşarı Nüshet Кап- 
demir ile Bulgaristan Dışişleri Ba- 
kan Yardımcısı İvan Ganev ara- 
sında yapılan bir gizli görüşme ve 
bu görüşmeyi izleyen iki ayrı bu- 
luşmada varılan mutabakata da- 
yandığı belirtiliyor. Buna göre, so- 
nuncusu bu yilin şubat ayında 
Cenevre'de gerçekleşen uzun bir 
buluşmada hazırlanan protokol 
metni dışişleri bakanları toplan- 
tısı için Belgrad'da bulunan Yıl- 
maz ve Mladenov'un imzasına 
sunuldu. 

İki dışişleri bakanı tarafından 
imzalanan protokole göre taraflar, 


ikili ilişkilerde mevcut olan sorun- 
lara “insani konular da dahil ol- 
mak üzere” çözüm bulmak ama- 
Gıyla bir çalışma grubu oluştura- 
rak, iki ülke arasında iyi komşu- 
luk, dostluk ve işbirliği ilkelerini 
içerecek bir deklerasyon tasari- 
sı hazırlayacaklar. Taraflar arasın- 
da oluşturulacak ayrı bir çalışma 
grubu da, ekonomi, ticaret, tu- 
rizm, teknoloji, haberleşme ve 
kültürel alanda işbirliğini hızlan- 
diracak somut önlemleri belirle- 
yecek. Bu arada dışişleri bakan- 
ları arasında düzenli olarak isti- 
Şari görüşmeler yapılacak. 

Bilindiği gibi Türkiye ile Bulga- 
ristan arasında, azınlık sorunu 
gündeme gelinceye kadar olduk- 
ça iyi düzeyde sayılabilecek ko- 
muşluk ilişkileri yürürlükteydi. 
Devlet Başkanı Kenan Evren, 12 
Eylül'den sonraki ilk önemli diş 
ziyaretini 24 Şubat 1982'de Bul- 
garistan'a yapmış, Bulgaristan 
Devlet Başkanı Todor Jivkov da 
5 Haziran 1983 yılında Türkiye: 
ye yaptığı ziyaret ile bunu iade et- 
mişti. Jivkov, Türkiye'de, Varşova 
Paktı ülkelerinin NATO ile silah- 
sizlanma ve askeri güce başvur- 
mama konularını içeren bir an- 
laşma imzalamaya hazır oldukla- 
rını belirtmiş, BANSA'ya taraftar 
olduklarını yinelemişti. 

Suriye ile uzun zamandır so- 
ğuk olan ilişkilerini Şam ziyareti 
ile düzeltme çabalai gösteren, 
Davos zirvesinde Yunanistan ile 
ilişkileri düzene sokan Özal hü- 
kümetinin, komşu Bulgaristan ile 
olan sorunları iyi komşuluk ilişki- 
leri çerçevesinde çözümleme 
gayreti içinde olması, dış politika- 
da almaya başladığı olumlu pu- 
anları artırıyor. 


Rekabetin 
kerameti 


NEŞE KARS 
asan'ın gözü osi- 
loskoptaydı. Bü- 


tün dikkatini par- 

maklarının ucuna 

toplamış,önündeki 
televizyonun geometrik ayarını 
yapıyordu. Ата bir uğursuzluktu 
işte: Dikey ile yatay tam yerine 
otururken biri Kaçıveriyordu... 
Hadi albaştan! 

Bu kadar bir oynamayı kim fark 
edecekti? Hasan da bunu biliyor- 
du ama inatlaşmıştı bir kere. Mi- 
lim affetmiyordu. 

Nefesinin altından konuşuyor- 
du kendinle: “Az daha döndür... 
Simdi sağına... Veeeee...” 

Tamam diyemedi. Zil avaz avaz 
çalmaya başlamıştı. Başını kaldır- 
dı. Hata ışığı kırmızı yanıp sönü- 
yordu. Kendisi mi sebep olmuştu 
buna? Yoo, önünden geçen her set- 
теп emindi. Ece? 

Bant stop etti... Hasan yerinden 
kalktı, camekanın oraya yürüdü. 

Çıkış kalite kontrol bütün üre- 
timi durdurmuştu. Hatalı setin ne- 
deni bulununcaya kadar bekleye- 
ceklerdi. 


ürk sanayiinin içinde 

bulunduğu ortam özel- 

likle dayanıklı tüketim 

mallarında kaliteli üre- 

timi zorluyor. Artık re- 

kabette başarılı olabilmek kalite- 

yi üretmeye bağlı, Bu gerçek, tü- 

keticinin kaliteli ürünü satın alma 
şansını arttırıcı sonuç yaratıyor. 
Bir üründe bulunması gerekli 
özelliklerin tümü “kalite” olarak 
adlandırılıyor. Kaliteyi, üretimin 


Gittikçe 
daralan 
iç pazardaki 
kıyasıya 
rekabet 
firmaları 
kaliteli 
üretim 
yapmaya 
zorluyor 


başlangıcından bitimine ve tüketi- 
cideki ömrü süresince, “fonksiyo- 
nel ve estetik açıdan beklentilerin 
karşılanabilmesi” olarak tanımla- 
mak da mümkün. Elektrikli araçlar 
için buna bir de hayatı hata orta- 
ya çıkarmaması eklenebilir. 


Varlık nedeni 

Son yıllarda kaliteli mal üreti- 
minde belirgin bir artış var. Kali- 
teli üretimi zorlayan etkenlerin ba- 


şında rekabet geliyor. Rekabet kı- 
yasıya bir mücadeleyi beraberinde 
getiriyor. Firmaların gerek iç pa- 
zarda gerekse dış pazarda varlık- 
larını koruyabilmeleri kaliteli üre- 
tim yapmalarından geçiyor. Bir 
başka deyişle kaliteyi üretmelerin- 
den... 

Tüketicinin parasının karşılığı- 
nı almak istemesi, seçiminde has- 
sas davranması, eğitim düzeyinin 
yükselmesi ile bilinçlenmesi kali- 
teli üretimi zorlayan bir başka ne- 
den. 

Firmaların rekabet oyununun 
sahnelendiği piyasaların günden 
güne değişmesi, rekabet koşulları- 
nın ve araçlarının değişmesine yol 
açıyor. Üç yıl önceki koşullarla bu- 
günküler arasında gözle görünen 
farklar var. Geleceği tahmin ede- 
bilmek biraz güç olmakla birlikte 
olanaksız değil. 


Avrupa tutkusu 

Türk pazarlarında ithal malla- 
rın listesi ne kadar uzasa da, elek- 
tronik cihaz ithalatı yok denebile- 
cek düzeyde. Beyaz ve elektronik 
eşya ithalatında uygulanan güm- 
rük vergi ve fon oranlarının olabil- 
diğince yüksek tutulması, ithalatı 
kısıtlayıcı etki yapıyor. Ancak ya- 
sak değil. İsteyen yüksek vergi ve 
fon oranlarını göze alarak istedi- 
ği zaman ithalat yapabiliyor. Bu 
durum firmaların huzurunu kaçır- 
maya yetiyor. Halkımızda öteden 
beri var olan bir olguyu göz ardı 
edemiyor firmalar: Avrupa mali- 
na olan tutku. Aynı işi yapabile- 
cek cihazın Avrupa ya dâ dünya- 
nın herhangi bir ülkesinden ithal 
edileni seçiliyor. Yerli üründen sa- 
çışın ancak kaliteyi yükselterek 
durdurulabileceğinin bilincinde 
firmalar. 

Rekabetin ilk perdesi, ithal mal- 
larla rekabetle başlıyor. Genellik- 
le Almanya bağlantılı yapılan işçi 
beraberinde ya da permi yoluyla 
yurda sokulan dayanıklı tüketim 
malları da üreticiler için rekabete 
değer oranda. Bu tür mal girişi bi- 
le Demokles'in kılici gibi Türk sa- 
nayiinin üzerinde etkisini hissetti- 
riyor. 


m a a m m ы m =з.‏ پت 


Daralan iç pazar 

Ancak iç pazar çekişmesinin 
özellikle son yıllarda oluşan nede- 
ni başka. İç tüketimde pazar da- 
ralması, artan kapasite çaprazı, sa- 
nayicinin çözemediği bir kör dü- 
güm haline gelmiş. Tüketicinin 
alım gücünün enflasyona bağlı 
olarak sürekli gerilemesi, gereksi- 
nim olduğu halde alım oranını ya- 
ni talebi düşürüyor. Ekonomideki 
arz-talep dengesi bozuluyor. Artan 
kapasite ile üretim yapan firmalar, 
daralan pazardaki paylarını arttı- 
rabilmek için kıyasıya mücadele 
ediyorlar. Kendilerini geliştirmek 
için önlemler alıyor, çareler arıyor- 
lar. 

Alınan önlemlerin başında da 
kaliteli üretim geliyor. Yaklaşık üç 
yıl öncesine kadar, “ne üretirsen 
üret satarsın” mantığından hare- 
ket edenler, artık “ne kadar kali- 
teli üretirsen satma şansın o ölçü- 
de artar” mantığını kullanıyorlar. 
Rekabet, tüketicinin lehine sonuç- 
lar yaratıyor. Daha kaliteliyi ucuz 
elde etme olanakları doğuyor. An- 
cak kaliteyi yükseltmek de talep 
artışını gerçekleştiremiyor. Tüketi- 
ci yaşamını kolaylaştırmak için al- 
dığı aracın, sık sık arızalanarak, 
yaşamını daha zor hale getirmesi- 
ni istemiyor. Seçimini yaparken 
sarraf terazisi hassaslığını gösteri- 
yor. Böylece de en kalitelisinin, en 
az arıza yapanın seçilmesi firma- 
ları zorlayan ikinci etken oluyor. 


AT yarışı 

Tüccarın iyisi “Tanrım beni ra- 
kipsiz bırakma” diye dua edermiş. 
Üreten çok, tüketen az. İşte reka- 
betin doruğu. Kendini kabul etti- 
rebilen iç pazarla yetinmiyor, dün- 
yaya açılabilmenin yollarını arıyor. 
İç rekabetin yanına, dış rekabet de 
ekleniyor. 

Türkiye'nin dışa açılma politi- 
kası sanayi ürünleri için de geçer- 
li. Profilo Holding Genel Müdü- 
rü Orhan İyiler, sanayi ürünlerinin 
dış pazarlarda satılmasıyla kendi- 
mizi kanıtladığımızı belirtiyor ve 
“Artık Türkiye, üzümüyle, іпсігіу- 
le, değil, sanayi ürünleriyle dış pa- 
zarlarda temsil edilecek” diyor. 


Tam üyelik başvurusundan son- 
та gündemden inmeyen Avrupa 
Topluluğu, üyelikle birlikte çekiş- 
meli rekabete sahne olacak. Türk 
sanayicileri, ürünlerinin Avrupa 
ülkelerinde şimdiden pazarlanma- 
sının, üyelikten sonra yarıştan ga- 
lip çıkma şansını arttıracağı görü- 
şünde. Bu gerçek, Avrupa pazar- 
larında Türk ürünü görebilme ora- 
nını da yükseltmiş. 


Batıya doğru 
Ekonomik ve politik nedenler- 


nın güvenini kazandı. Sanayi 
ürünlerinde dünya pazarlarındaki 
payımızı arttırmak için çalışıyo- 
ruz. Gücümüzü yalnız güreş ve 
boksta değil, ürünlerimizin kalite- 
sinde de göstereceğiz,” diyerek 
duygularını dile getiriyor. 
Dünyaya açılmada karşılaşılan 
sorun, ihracat yapılan ülkelerin is- 
tediği gibi üretim yapabilmek. 
Türk standartlarının dünya stan- 
dartlarına ulaşmadaki başarısı, 
TSE damgasının dünya pazarla- 
rında önem kazanmasını sağladı. 


Avrupa pazarlarının kapısı kaliteyle açılıyor. 


le üç yıl öncesine kadar Ortadoğu 
ve Afrika ülkeleri dışında, dış pa- 
zarda temsil edilmeyen yerli sana- 
yi ürünleri, yavaş yavaş Batıya açıl- 
maya başlıyor. 

Özellikle son iki yıldan beri ül- 
kemizde üretilen sanayi ürünleri- 
ni ABD'den Avrupa ülkelerine de- 
біп, dünyanın en gelişmiş ülkele- 
rinde görmek mümkün. Simtel 
Teknik Genel Müdür Yardımcısı 
Mustafa Şabanoğlu, “Batıya açıl- 
mayla birlikte yerli üretim dünya- 


Türk sanayii dünya standartların- 
da üretim yapabildiğini kanıtla- 
mak için, önce Türk standartları- 
na uygunluğunu belgelemek 20- 
runda. İthal teknoloji ve yüzde 60 
ithal malzeme ile üretim yapıldığı 
için, Türk standartlarının da ulus- 
lararası geçerli normlara bağlı ol- 
ması zorunluluğu ortaya çıkıyor. 
TSE'nin elektronikle ilgili norm- 
ları, dünya elektronik standardı 
TEC'nin standartlarına ulaştırılmış 
durumda. 


Kalite zinciri 

Kaliteyi üretebilmek, kaliteyi 
kontrol etmekten daha ucuz ve gü- 
venli. Bu amaçla pek çok üretici 
firma, kalite zincirleri oluşturarak, 
hammaddenin girdi öncesinden 
başlayarak, mamul hale gelinceye, 
hatta satış sonrasına değin işlevsel- 
lik kazandırmış durumda. Kalite- 
ye yapılan yatırımlar, araç, gereç ve 
eleman yetiştirmek amacına yöne- 
lik eğitim olarak sıralanabilir. Ma- 
mulü, kullanım sırasında meyda- 
na gelebilecek arızalara göre de- 
neylerden geçirmek kalitenin düş- 
manlarını ortadan kaldırmak için 
yeterli olamıyor. 


Kalitenin düşmanları 

Kalite konusundaki önemli so- 
runlardan biri de yan sanayi. An- 
cak teknik sorunların dışında yan 
sanayi kuruluşlarında çalışan ele- 
manların istenilen niteliklerden 
uzak olmaları kaliteyi olumsuz et- 
kiliyor. Yan sanayi yapacağı her 
üretim için, üretimi yaptıran kuru- 
luştan dizayn ve teknik talimatla- 
rı alıyor. Ancak, elemanlar, isteni- 
len nitelikleri yeterince anlayama- 


dıkları için üretimin kalitesi düşük 
oluyor. 

Mamulün taşıma sırasında kar- 
puz gibi atılması, nakliye sarsın- 
шап, taşıyıcıların hataları da ürün 
kalitesini etkileyen nedenlerden. 
Dahası kullanma sırasında yerine 
getirilmemesi, genellikle kılavuzla- 
rın okunmaması ve amacına uy- 
gun kullanılmaması gibi faktörler 
kaliteyi etkiliyor. 

Tüm bunlara karşın firmalar пе 
yapıyor? 


Araştırma-geliştirme (Ar-Ge) 
merkezleri dışa açılma ve ihracat 
politikasının uygulanmaya başla- 
masından sonra yaygınlaşmış bu- 
lunuyor. Üzerinde çalışılan ürün 
için en ideal olan dizayn ve mal- 
zeme saptaması Ar-Ge'de gerçek- 
leştiriliyor. Ar-Ge'nin asıl faaliye- 
ti, üretimin gerçekleşmesi için ge- 
reken bilgileri vermek, bunun ya- 
nında kalite specklerini de belirle- 
mek. 

Ürünün ideal olabilmesi için 
araştırmaya geniş kaynaklar tanı- 
nıyor. Giriş kalite kontrol merkez- 
leri, hammadde girdisinin istenilen 
standartlara uygun olup olmadığı- 
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nı saptıyor ve standart dışı malze- 
menin üretime girmesi engelleni- 
yor. Üretimin her aşamasında, ci- 
hazlar ya da insanlardan oluşan 
kontrol sistemi kurulmuş. Ham- 
madde mamul hale gelinceye de- 
ğin olabilecek hatalar yerinde tes- 
pit edilerek, kalite maliyetleri en 
aza indiriliyor. Üretimi tamamla- 
nan cihaz son kontrollerden geç- 
tikten sonra satışa sunuluyor. 
Müşteri hizmetleri bölümü, tüke- 
ticideki kullanım sırasında oluşa- 
cak arızaları gidermekle görevli. 

Bekoteknik Kalite Müdürü Nu- 
ray Şengil, kalite zincirinin son 
halkasının kullanmada ve taşıma- 
da çıkabilecek arızaları saptama- 
ya yönelik olduğunu belirtiyor. 
Mamul elde edildikten sonra yapı- 
lan testleri şöyle anlatıyor Nuray 
Şengil: 

“Taşıma sırasında meydana ge- 
lebilecek arızaları görmeye yöne- 
lik olarak vibrasyon testleri uygu- 
tanıyor. Parti halinde çıkan cihaz- 
lardan örnekleme yöntemiyle bir- 
kaç tanesi seçilerek belirli titreşim- 
lere tabi tutuluyor. Dünya stan- 
dartlarında hata olarak belirtilmiş 
çeşitli gruplara girip girmediği 
kontrol ediliyor. 

Örneklerde çıkan herhangi bir 
hata bütün partinin reddedilmesi- 
ne neden oluyor. 

Cihazın çevre koşullarına uyum 
sağlama derecesini kontrol amacı- 
na vönelik nem ve iklim testleri 
yapılıyor. Ürünün, dünyanın nere- 
sinde kullanılacağı bilinmediğin- 
den belirli sıcaklık ve nem oran- 
larında normal fonksiyonları sür- 
dürüp sürdüremediği saptanmış 
oluyor. Cihazlar —5 ile +40 de- 
recelerde hazırlanmış, sabit sıcak- 
hıktaki bölümlere sokuluyor ve bir 
süre çalıştırılıyor. Fonksiyonların- 
da aksaklık görülen parti reddedi- 
livor. 

Drop tesi denilen atma testleri- 
ni де, anıbulaj ve dizayn hataları 
belirlemeve vönelik olarak uygu- 
luyoruz. Tesrlerden sonra piyasa- 
va hatalı ürünün çikma oranı mi- 
nimum oranlara indirilmiş olu- 
vor.” м 

Векогекпік tüm uğraşlarına 


karşın yan sanayi hatalarını gide- 
remeyince, bir plastik fabrikası 
kurmuş ve elektronik cihaz üreti- 
cilerine yan sanayi kuruluşu gibi 
hizmet vermeye başlamış. 1987 
Ağustosunda üretime geçirilen 
fabrika sayesinde pek çok üretim 
hatası engellenerek kalitenin üre- 
tilmesi yolunda büyük adım atıl- 
mış. 


Yeni yatırımlar 

Kalite yükseltilmesi, yeni tekno- 
lojilerin kullanım alanına geçiril- 
mesiyle de yakından ilgili. META, 
Türkiye'de ilk kez robotla üretimi 
gerçekleştirecek. META Yönetim 
Kurulu Başkanı Tahsin Ersoy, “Ele- 
manlardan kaynaklanan hataları 
robot kullanarak çözümleyeceği- 
mize inanıyoruz. Sıkı rekabet ko- 
şullarında kaliteden ödün verme- 
mek gerek. Kaliteyi en yüksek 
noktaya ulaştırmak ve bu nokta- 
da tutabilmek amacıyla, tüm ola- 
nakları kullanarak üretim yapıl- 
ması zorunlu, Bu nedenle 1988 Ni- 
sanından itibaren üretimin bazı 
aşamalarında robot kullanacağız” 
diyor. 

Bekoteknik çok kısa bir süre ön- 
ce 11 kanal ve aramayı otomatik 
olarak gerçekleştiren televizyon 
üretimi başlattı. Meta, resim için- 
de resim gösterebilen ve ayrıntıyı 
yakınlaştırabilen video üreterek 
yakın bir gelecekte piyasaya suna- 
cak. Bunlar da kalite üretimini 20- 
runlu kılan teknolojinin son ürün- 
leri. 


Kalite çemberleri 

Kalitenin üretilebilmesi, çalışan- 
ların şirketin bir parçası olduğunu 
hissetmesi, güven duyması ve be- 
lirli konularda uzmanlaşması ile 
de ilgili. Bunun gerçekleştirilmesi, 
çalışanın, kalite ve şirket geliştir- 
meye katılımını sağlamakla müm- 
kün olabiliyor, Kalitenin üretilmesi 
yolunda ciddi adımları bulunan 
tüm firmalar, çalışanların katılımı- 
nı sağlamak amacıyla kalite çem- 
beri uygulamasını başlatmışlar. 
Aynı işi yapan, kendi alanlarında 
kalite ve diğer sorunları saptamak, 
analiz etmek ve çözmek için dü- 


zenli bir temelde gönüllü olarak 
bir araya gelmiş bir grup insan 
olarak tanımlanıyor kalite çembe- 
ri. Bu çalışmalar sonucu ortaya çı- 
kan çözüm yolları da uygun görül- 
düğü zaman uygulanıyor. 

Üretimin başlangıcından bitimi- 
ne değin kalite kontrolu yapılma- 
sı Zero Defect denilen kontrol sis- 
temi ile gerçekleşiyor. Bu, tüm fir- 
malarda kullanılan bir yöntem, 

Firmaların kaliteye yaptıkları 
yatırımlar azımsanmayacak bo- 
yutlara ulaşmış durumda. İç pazar 
tüketiminin daraldığı bir ortamda 
bütün çabalar niçin? 


Hedef Avrupa 

Türk sanayicisi dışa açılmanın 
özellikle Avrupa pazarlarına ürün 
sunmanın gerekliliğine inanıyor. 
Tam üyelik gerçekleştikten sonra, 
ortak bir pazarda rakiplerle kıya- 
sıya mücadele edilecek. Tüm üre- 
tici firma yetkililerinin görüşü, 
içinde bulunulan ortamda dışa 
açılmayan firmanın ayakta kalma- 
sının mümkün olmadığı noktasın- 
da birleşiyor. Özellikle Avrupa ül- 


TEC Türkiye'de 
toplanacak 


Dünya elektronik standartları 
IEC'nin 1988 genel kurul toplan- 
tsini Türkiye'de yapacak. Her yıl 
düzenli olarak yapılan toplantıla- 
rin bu yıl Türkiye'de yapılacak ol- 
ması, Türk standartlarının dünya 
standartlarına ulaştığının kanıtı 
olarak değerlendiriliyor. Dünya 
Standartlar Enstitüsü (İSO)'nin 
elektronik standartları ile ilgili bö- 
lümü olan IEC Türk standartları- 
nı da onaylamış. Zaten TSE'nin 
elektronikle ilgili normları IEC'nin 
çevirisi niteliğinde. TSE Dünya 
Standartları Enstitüsünün kuru- 
culan arasında bulunuyor, dünya 
standartlarının geliştirilmesi, yeni 
teknolojinin gerektirdiği погтіа- 
rin zorunlu hale getirilmesinde 
görüş bildiriyor. Eylül ayında ya- 
pılacak toplantıda elektronik 
normlarının önemli oranda geliş- 
tirileceğine dikkat çekiliyor. 


kelerinde işçilik ve yatırım maliyet- 
lerinin yüksek olması, gelişmekte 
olan bir ülkede üretim yaptırma 
yolunu seçmelerine yöneltiyor. 
Türkiye, bu yolu seçen ülkelerin 
üretim merkezi olmayı, hazır bir 
pazara ihracat yapmayı tercih edi- 
yor. Bunu sağlayabilmek için 
Türkiye'de kaliteli üretim yapıldı- 
ğının kanıtlanması gerekiyor. Bu- 
gün pek çok Avrupa ülkesinde 
Türk ürünleri kullanılıyor, değişik 
adlar altında satılıyor. Avrupa'nın 
istediği güven yaratılmış. Türk sa- 
nayicisi rekabetten korkmadığını 
da belirtiyor ve “47 ülkeleriyle re- 
kabet edemeyecek olsaydık, henüz 
tam üye olmadığımız halde pek 
çok AT üyesine ihracat yapamaz- 
dık,” sözlerinde birleşerek bunu 
dile getiriyor. 

Simtel Teknik Genel Müdür 
Yardımcısı Şabanoğlu, Simtel'in 
İsviçre Rotel firmasının üretimini 
yaparak, Rotel marka elektrik sü- 
pürgelerinin ihracatını yaptıkları- 
ni belirtiyor ve ekliyor: “Halkımız- 
daki Avrupa malı düşüncesi artık 
değişmeli. Türkiye'de üretilip ihraç 
ediliyor, tekrar Avrupa malı ola- 
rak geri dönüyor. Tabii çok paha- 
lı satılıyor. Avrupa malı denilen 
ürün Avrupa'da üretilmiyor. Türk 
kalitesinin Avrupa eşdeğerinde ol- 
duğunu, ancak Avrupa firmaların- 
dan birinin markası ile satıldığın- 
da anlayabiliyoruz. Bu değişmeli. 
Avrupa markalı olan da, bizim 
markamız da yine bizim üretimi- 
miz. Kalitemize olan güven Av- 
rupa normlarından kalite belgesi 
almamızı sağladı. Üretimimize gü- 
veniyoruz. Halkımızın da güven- 
mesini istiyoruz.” 


Yeşil yandı. İşbaşı! Çıkış kont- 
rolünde yakalanan hatanın kayna- 
ğı onbir dakikada bulunmuştu. 
Makinenin ayarı yapıldı, bant yü- 
rüdü. 

Hasan tezgaha geçti. Daha par- 
makları düğmeye değmemişti ki 
yatayla dikey hop yerlerine otur- 
dular. “Ulen”, dedi Hasan, “zevk- 
lendiniz benimle, değil mi?” 

Biraz dinlenmek aletlerin du 
keyfini getirmişti anlaşılan. W 


enlik başlıyor 


stanbul Kültür ve Sanal 
Vakfı tarafından düzenle- 
lenen Uluslararası İstanbul 
Sinema Günleri'nin yedin- 
cisi 4-17 Nisan 1988 tarih- 
leri arasında gerçekleştiriliyor. 

Festival gösterileri geçen yıl ol- 
duğu gibi yedi salonda yapılacak. 
Salonların çoğu Beyoğlu böl- 
gesinde, Bu kararın alınmasında, 
çok sayıda film görmek isteyen se- 
yircilere izleme kolaylığı sağlamak 
ve Beyoğlu'na yeniden bir kültür 
merkezi niteliği kazandırmanın et- 
ken olduğu bildiriliyor. 

Bu yıl, programda gösterilerin 
yanı sıra, konuk yönetmenlerle 
söyleşiler ve tartışmalar da yer ala- 
cak. Programın oluşturulmasında 
dünya sinemasının ustalarının ya- 
nı sıra, genç yaratıcıların ürünleri- 
ne de yer verileceği kaydedildi. 

Sinema Günleri'nde ayrıca sine- 
ma Sanatını konu alan filmlerden 
oluşan bir bölüm de var. “Sinema 
Sinemaya Bakıyor” başlıklı bu 
bölümde sinema üstüne konulu 
filmler ve ünlü yönetmenlere iliş- 


kin belgeseller izlenebilir. 

Sinema dünyasının başarılı eleş- 
tirmenlerinden Michel Ciment, 
David Robinson, Ronald Hollo- 
way, Ferid Boughhedir'in filmleri 
bu yılki programın ilginç yönlerin- 
den birini oluşturuyor. 

1988'in Avrupa Sinema Yilı ol- 
ması nedeniyle “Bir Avrupa Sine- 
masına Doğru” başlıklı bölümde 
çeşitli Avrupa ülkelerinin yönet- 
menlerini buluşturan ortak yapım- 
ların yer alacağı kaydediliyor. 

“Ustalar” bölümü bu yıl Sovyet 
ve İtalyan ustalara ayrıldı. Andrei 
Tarkovski'nin tüm yapıtlarının su- 
nulacağı bir toplu gösteri, progra- 
mın en önemli bölümleri arasında. 
Bir diğer toplu gösteri de, Sinema 
Günleri'nin önceki yıllarında ba- 
zı yapıtları sunulan Ettore Scola'ya 
ait. 

Bir başka geleneksel bölüm: 
“Dünya Festivallerinden” Bu bö- 
lümde Cannes, Berlin, Venedik, 
Rio, Locarno, Chicago ve Nantes 
festivallerinde ödüllendirilmiş ya- 
pıtlar sunulacak. ы E 

Sinema Günleri '88'in öteki bö- 


lümleri şu başlıkları taşıyor: 
“Dünya Sinemasına Bir Bakış”, 
“Kadın Gözüyle”, “Canlandırma 
Sineması ve Belgeseller”. 

Bu yılın ülkesi: Fransa. Günü- 
müz Fransız sinemasından bir ke- 
sit izlenecek. 

Sinema Günleri'nin “Türk Sine- 
ması 87-88” bölümünde son yılın 
ürünlerinden 15 film yarışacak. 
Bunlardan birine “Eczacıbaşı Vak- 
fi Yılın En İyi Türk Filmi Ödülü” 
olarak 6 milyon lira verilecek. 


Yarışmaya katılacak filmleri se- 
çecek olan ön jüri, Düzenleme Ku- 
rulu temsilcisi Atilla Dorsay, SE- 
SAM temsilcisi Hülya Koçyiğit ve 
sinema yazarı Sungu Çapan'dan 
oluşuyor. 


Öte yandan, Düzenleme Kuru- 
lu'nun aldığı karar uyarınca, Sine- 
ma Günleri 1989 yılından başlaya- 
rak İstanbul Uluslararası Film Fes- 
tivali adını alıyor. 

7. Uluslararası İstanbul Sinema 
Günleri'nde ödüllü filmler önem- 
li bir yer kaplıyor. Bu filmlerden 
bazıları şunlar: 


Ağıt / Zoltan Fabri (1982 Berlin 
Film Festivali Gümüş Ayı Ödü- 
lü) 

Tema / Gleb Panfilov (1987 Ber- 
lin Film Festivali Büyük Ödülü) 

Hoşçakalın Çocuklar / Louis 
Malle (1987 Venedik Film Festi- 
vali Büyük Ödülü 

Nedamet (Pişmanlık) / Tengiz 
Abuladze (1987 Cannes Film 
Festivali Jüri Özel Ödülü) 

Viyana'ya Hoşgeldin / Axel Cor- 
ti (1987 Şikago Festivali Büyük 
Ödülü) 

Fotoğraf / Nicos Papatakis (1987 
Rimini Avrupa Film Festivali 
Büyük Ödülü) 

Erkekler / Doris Dörrie (1986 Ve- 
vey Güldürü Filmleri Festivali 
Büyük Ödülü) 

Özgeçmiş / Pavel Koutsky (1987 
Valladolid Belgesel Sinema Bü- 
yük Ödülü). 


Şenlik Düzenleme Kurulu'nun 
yaptığı açıklamaya göre, Altın, La- 
le Yarışması'nda Türkiye'yi, Yavuz 
Tuğrul'un “Muhsin Bey” ile Sahin 
Kaygun'un “Dolunay” adlı filmi 
temsil edecek. 


Ayrıca, aşağıdaki filmler de Si- 
nema Günleri'nin çeşitli bölümle- 
rinde yarışma dışı olarak gösteri- 
lecek. 


Gece Yolculuğu / Ömer Kavur 

Av Zamanı / Erden Kıral 

Yer Demir, Gök Bakır / Zülfü Li- 
vaneli 

Ateşten Günler / Ziya Öztan. 


Rezervasyon Programı 

Sinema Günleri program ve re- 
zervasyon formları 10 Mart 1988 
tarihi itibarıyla Beyoğlu: Lale, 
Dünya, Emek, Sinepop; Taksim: 
AKM, Osmanbey: Gazi; Kadıköy: 
Moda sinemaları gişelerinde dağı- 
tıma başlanacak. 

Önceden doldurulacak rezer- 
vasyon formları 14-19 Mart tarih- 
lerinde 10-17 saatleri arasında 
AKM віѕеѕіпае toplanacak. 23 
Mart Çarşamba günü saat 10'da 
AKM ön fuayesinde dört gün sü- 
rüp 26 Mart Cumartesi saat 
17.30'da sona erecek. Ш 


Abuladze'nin Nedamet'i: 


“Gerçek üstün geldi.” Gürcü yö- 
netmen Tengiz Abuladze, 1987 
Çannes Film Festivali Jüri Özel 
Ödülü'nü kazanan Nedamet 
(Pişmanlık) adlı yapıtını kısaca 
böyle yorumluyor. 

Nedamet, 1968'de ““Yakarı”” 
ile başlayan ve 1976'da “Arzu 
Ağacı” ile süren bir üçlünün so- 
nuncusu. Hepsindeki ortak tema: 
K uz kişilerin suçlu ilan edil- 
mesi: 

Abuladze'nin sinemaya olan il- 
gisi lise yıllarındayken başlar. 19 
yaşındayken Ayzenştayn'a yazdı- 
ğı mektupta, yanında çıraklık 
yapmak istediğini belirtir. O sıra- 
lar ağır hasta olan Ayzenştayn, 
genç Abuladze'yi şöyle yanıtlar: 
“Düşün. Düşün. Bir sinemacının. 
ekmeğini kazanabilmesi güç iş- 
tir” Ayzenştayn'ın bu yanıtına 
rağmen sinemaya olan tutkusu 
azalmayan Abuladze, bugün 64 
yaşında ve ünlü bir yönetmen. 

Sovyetler Birliği'nin geçmişte- 
ki katı yönetiminden Abuladze de 
nasibini almış. GOSKİNO (Dev- 
let Sinema Komitesi) onun film- 
lerini otuz yıl süresince “3. sınıf” 
olarak değerlendirmiş. Brejnev 
döneminde yazılan, Andropov 


döneminde Rusçaya çevrilen 
“Nedamet”, “Perestroika” ile 
gösterime girme olanağına kavu- 
şuyor. Filmi 2 ayda 4 milyon Mos- 
kovalı izliyor. 

2,5 saatlik *“Nedamet”te olay 
herhangi bir yerde gelişir. Belki 
де Gürcistan'da. Kahramanın adı 
Varlam Aravidze'dir. 

““Nedamet”' Aravidze'nin ölü- 
müyle başlar. Zorba belediye 
başkanı her gün yeniden gömül- 
mektedir ve her gece, Varlam'ın 
kurbanlarından birinin kızı onu 
mezardan geri çıkarır: “Göm- 
mek, onu айеітекііг” Varlam tu- 
tuklanır, işkence görür, suçlanır. 
Onu bağışlamayı kimse düşün- 
memektedir. Çünkü, belediye 
başkanlığı dönemindeki sözleri 
aanımsanmaktadır: “Her üç kişi- 
den 4'ü düşmandır!” 

Tengiz Abuladze, 'Stalin döne- 
minde sürekli bir korku içinde 
yaşıyorduk' diye anlatıyor. 'Dok- 
tor olan babam boşuna Nomenk- 
latura'yı bekliyor, valizini daima 
hazır tutuyordu..! 

Rene Clair tutkusunu yönet- 
men izleyicisine de seslenerek 
şöyle diyor: ‘Ruhumu bir saat ісіп 
size açıyorum.” 


EDE 


Asım 


Bezirci'nin 
barış şiirleri 


sım Bezirci uzun sü- 
redir çalıştığı son ki- 
tabını geçen ay içinde 
çıkardı. Ege Denizi" 
nin iki kıyısında ya- 
şayan ozanların ve Kıbrıslılar'ın 
dostluğa bakışlarını inceledi. 

Юй Geçen ay “İnceleme ve Şiir- 
lerle Türk-Yunan Dostluk ve 
Barışı” adlı çalışmanız yayımlan- 
dı. Ondan önce de “Halkımızın 
Diliyle Barış” ve “Şairlerimizin 
Diliyle Barış” adlı kitaplarınız çık- 
mıştı. Son eserinizle bunlar arasın- 
da ne gibi bir ayrım var? 


Bezirci — Sizin gibi başkaları- 
nın da merak edeceğini düşünerek, 
son kitabımın başında bu sorunu- 
zu şöyle cevaplıyorum: 

Kitaplarımdan ilki “Halkımızın 
Diliyle Barış” iki bölümden olu- 
şüyordu: “İnceleme” başlıklı bi- 
rinci bölümde savaş ile barışın ta- 
nımları, özellikleri, kaynakları be- 
lirtiliyordu. Ayrıca, Osmanlı 
İmparatorluğu ile Cumhuriyet 
Türkiye'sinde barışın tarihçesiyle 
halk şairlerinin ürünleri değerlen- 
diriliyordu. İkinci bölümde XIII. 
yüzyıldan günümüze değin sa- 


vaşa karşı ve barış için halkımızın 
söylediği seçme destanlar, türkü- 
ler, ağıtlar sunuluyordu. Şiirlerin 
altında açıklayıcı notlar, tarihsel 
bilgiler veriliyordu. 

İkinci kitap, “Şairlerimizin Di- 
liyle Barış” “Halkımızın Diliyle 
Barış” bütünlüyor, hem de onun 
gibi iki ana bölüme ayrılıyordu: 
“Şiirimizde Barış” bölümünde sa- 
vaş ile barışın nitelikleri açıklanı- 
yor ve barışa ulaşmanın yolları 
araştırılıyordu. Ardından, XX. 
yüzyılın başından bugüne kadar 
Balkan, Birinci Dünya, İkinci 
Dünya, Kore ve Vietnam savaşla- 
rı ile atom, hidrojen ve nötron 
bombalarına ilişkin tarihsel bilgi- 
ler aktarılıyordu. Şairlerimizin on- 
lara gösterdiği sanatsal tepkiler ör- 
nekleriyle değerlendiriliyordu. 
“Barış Şiirleri” bölümündeyse sa- 
vaşa karşı, barıştan yana çıkan şa- 
irler kısaca tanıtılıyor ve şiirlerin- 
den seçmeler veriliyordu. En son- 
ra da bir kaynakça yer alıyordu. 

M Peki, son kitabınız “Zürk- 
Yunan Dostluk ve Barışı”nda ne 
yapmak istediniz? 

Bezirci — Son kitabım, “İnce- 
leme ve Şiirlerle Türk-Yunan Dost- 
luk ve Barışı” da yine iki ana bö- 
lümü kapsıyor: İlk bölümde iki 
komşu arasındaki ilişkilerin “ta- 
rihçe”si çıkarılıyor. Osmanlılar dö- 
nemiyle Cumhuriyet döneminde 
görülen ve söz konusu halkla- 
rı/ulusları ilgilendiren önemli 
olaylar tarih sırasıyla özetleniyor. 
Bu arada Atatürk ve Venizelos gi- 
bi değerli devlet adamlarının ba- 
rış ve dostluk yolunda harcadıkları 
olumlu çabalar ile söyledikleri ya- 
rarlı sözlere de yer veriliyor. Son- 
raki bölümlerde Türk şairlerinin 
Yunanlılar için yazdığı dostluk şi- 
irleri bulunuyor. Onları Yunan şa- 
irlerinin genel olarak barış, özel 
olarak da Türkler için kaleme al- 
dıkları dostluk şiirleri izliyor. 
“Kıbrıs Şiiri” bölümü ise Türk ve 
Rum şairlerinin birbirlerine duy- 
duğu yakınlığı yansıtan örnekleri 
içeriyor. En sonda da, kitapta adı 
geçen şairlerin kısa yaşamöyküle- 
ri ile kaynakça bulunuyor. 

M Barış üzerinde bunca durma- 


nızın nedenlerini açıklar mısınız? 

Bezirci — Adı geçen kitapları- 
mın inceleme bölümlerinde uzun 
uzadıya belirttim ya, yine de kısa- 
ca açıklayayım: Çıkacak yeni bir 
dünya savaşı geçmiştekileri gölge- 
de bırakacak ve tüm insanlığın yok 
olmasıyla sonuçlanacaktır. Savaş 
ancak 8 dakika sürecek ve depo- 
lanmış 200,000 nükleer füzeden 
yalnızca 200'ü dünyayı yok etme- 
ye yetecektir. Ya yeryüzünde adil, 
yaygın ve kalıcı bir barışı birlikte 
kuracağız, ya da toptan hiç olaca- 
ğız. Tam Shakespeare'in dediği gi- 
bi: “Var olmak ya da olmamak, iş- 
te sorun budur!” 

Söz konusu kitaplarımda bu bü- 
yük tehlikeyi göstermeyi ve barışın 
kurulmasına küçük bir katkıda 
bulunmayı amaçladım. Ayrıca, şi- 
irimizin şimdiye dek karanlıkta 
kalmış önemli bir bölgesini de bi- 
razcık aydınlatmayı istedim. 

M Türk-Yunan ilişkilerinin dü- 
zelmesi için kitabınızda neler öne- 
riyorsunuz? 

Bezirci — Şunların yapılmasını 
yararlı görüyorum: Uyuşmazlık 
doğuran sorunları önyargı, kara- 
lama, suçlama, tehdit, baskı, şan- 
taj, cebir ve şiddet gibi savaşçı dav- 
ranışlarla değil, tanışma, görüşme, 
konuşma, uzlaşma gibi barışçı 
yöntemlerle çözmeye uğraşmak; 

Yurdun bütünlüğüne, ulusun 
bağımsızlığına ve egemenliğine 
saygı göstermek koşuluyla karşı- 
lıklı hak, adalet, eşitlik, özgürlük 
ve çıkar temeli üzerinde iki ülke 
arasında politik, ekonomik, kültü- 
rel ilişkileri, turizmi ve ticareti ge- 
liştirmek, vize ve gümrük engelle- 
rini kaldırmak; 

Emperyalist devletlerin, silah 
üretici ve satıcılarının soğuk уа да 
sıcak savaş propagandalarına, ger- 
ginlik ve düşmanlık yaratıcı kış- 
kırtmalarına kapılmayarak silah- 
lanma yarışını yavaşlatmak/dur- 
durmak ve bundan sağlanacak pa- 
rayı ülkenin kalkınmasına, hal- 
kin/ulusun toplumsal ve kültürel 
durumunun iyileştirilmesine har- 
camak; 

Türklerle Yunanlıların birbirle- 
rini yakından tanıyıp daha çok 


Barış için ne dediler? 


“Türk ve Yunan, her iki halkın 
da en yüksek çıkarları tam bir 
uyum içindedir.” 

Atatürk 


“Türk halkının bize dost olma- 
sının değerini bilmekteyim. Türk 
halkı da aynı biçimde Yunanlıla- 


rın dostluğunu değerlendirmiştir.” 
Venizelos 


“Tarihimiz ve coğrafyamız, 
Türk ve Yunan olarak bizlere or- 
taklaşa ve dostça yaşamamızı 
buyurmaktadır. Türk ve Yunan 
halkları birbirine düşman değildir. 
Ortaklaşa düşmanlarımızın, biz 
iki komşu ülke halklarını birbiri- 
ne düşman etmekten çıkarları 
bulunanlar olduğunu iş işten 


sevmeleri için karşılıklı olarak ge- 
ziler, şenlikler, fuarlar, maçlar, ya- 
rışlar, ödüller, sergiler, konferans- 
lar düzenlemek, bilim, teknik, sa- 
nat, kültür ve edebiyat ürünlerinin 
tanıtımını, değiş tokuşunu, alış ve- 
rişini arttırıp yaygınlaştırmak; 
Eğitim/öğretim yayınlarında yer 
alan ve iki ulusu birbirinden soğu- 
tup uzaklaştıran küçültücü, kara- 
layıcı, korkutucu, kuşku, kin, nef- 
ret ve düşmanlık aşılayıcı şovenist 
yazıları, çizileri, resimleri, fotoğ- 
rafları çıkarmak ve onların yerine 
sevgi, dostluk, kardeşlik, yakınlık 
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geçmeden anlamalıyız.” 
Aziz Nesin 
“Ben kendi halkımı tanırım. 
Onların çoğunluğu Türkleri tanır- 
lar ve severler. (...) Unutmayalım, 
çok ama birçok ortak noktamız 
var. Kuşkusuz, ayrıldığımız nok- 
talar da var. Bunlar da doğaldır. 
Ama anımsamamız gerekir: 
Türklerle Yunanlılar dört yüzyıl 
birlikte yaşamışlardır. Barış için- 
de birlikte yaşamışlardır. Mutfak- 
tan tutun müziğe kadar Türkler- 
den çok şey öğrendik. Tabii ki, 
Türkler de Yunanlılardan çok şey 
öğrendiler. (...) Bana sorarsanız, 
her şeye karşın, onlar sorunlari- 
nı yine birlikte barışçı yollarla çö- 

zebilirler” 

Mikis Thedorakis 


duygularını uyandıracak /pekişti- 
recek hümanist örnekleri koymak; 
aynı işlemi radyo, televizyon, sine- 
ma gibi yaygın iletişim araçların- 
da da yürütmek; 

İki ülke arasında barış, dostluk 
ve dayanışma ilişkilerini genişletip 
güçlendirmek üzere sanat ve dü- 
şünce adamları arasında geziler, 
toplantılar, ödüllü yarışmalar dü- 
zenlemek, ortak filmler, yayınlar 
yapmak, dernekler kurmak vb... 

Bunlar ilk elde aklıma gelenler. 
Araştırılsa, kim bilir, daha nice et- 
kili yollar bulunur... Ш 


Çanakkale seramiği 


| ELSANATLARI | SANATLARI 


Cicim (Tekirdağ'dan) 


nkara'da Gazi Mus- 

tafa Kemal Bulvarı 

ve Meşrutiyet Cad- 

desi, İstanbul'da 

Topkapı Sarayı, İz- 
mir'de Alsancak-Cumhuriyet Bul- 
varı, Antalya'da Kaleiçi'nde ve Ka- 
padokya'da geniş vitrinli, oldukça 
büyük, üzerinde “Kültür ve Tir 
rizm Bakanlığı Satış Mağazası” 
yazılı bir mağaza gördünüz mü, 
önünde biraz durun. Durun ve vit- 
rinlerine şöyle alıcı gözle bir ba- 
kın. İpek ve yün halılardan ki- 
limine-cicimine, batiğinden işle- 
mesine, bakırından pirincinden, 
tombağına çömleğine, çinisinden 
porselenine, takısından aynasına, 
rahlesinden sandığına, derisinden 


camına, minyatüründen hat'ına, 
hediyelik eşyasına kadar çeşit çe- 
şit Türk el sanatı ürünleriyle kar- 
şılaşırsınız. Renkleri, çizgileri ve 
biçimleriyle büyülü bir dünya sizi 
kendine çekiverir. 

“Bu yıl satış mağazaları zinciri- 
mizi hava limanlarımıza kadar 
uzatacağız” diyor, Kültür ve Tu- 
rizm Bakanlığı, Döner Sermaye İş- 
letmeleri Merkez Müdürü Doğan 
Yılmazkaya. Ve ekliyor: 

“1985'te bu göreve geldiğimde, 
el sanatları konusunda müthiş bir 
potansiyel olduğunu gördüm. O 
sırada Güran'la tanıştık. Birlikte, 
el sanatları ürünlerinin toplanma- 
sı, değerlendirilmesi ve sunulması 
için bir proje geliştirdik. Ve bu 


proje gereğince Meşrutiyet'teki 
mağazayı açtık. 

Sözü burada Döner Sermaye İş- 
letmeleri Merkez Müdürlüğü Sa- 
nat Danışmanı Güran Erbek alı- 
yor: 

“El sanatlarında çok büyük öl- 
çüde bir dejenerasyon vardı. Ve bu 
ürünlere bu bakanlığın sahip çık- 
ması gerekiyordu. Uzman düze- 
yindeki mevcut elemanlarla dokuz 
kişilik bir kurul oluşturduk. Bu 
kurulun esas görevi, bize getirilen 
el sanatı ürünleri nitelik ve fiyat 
yönünden değerlendirmek ve bu 
işlerle uğraşanları doğruya yönlen- 
dirmek. Çünkü son derece yanlış 
şeyler getiriyorlar. Mesela, naylon- 
la dokunmuş kilim gibi. Merkez 


Müdürlüğümüzce değerlendirip 
aldıklarımızı satış mağazalarımı- 
za sunduk” 

— Sayın Yılmazkaya, sanırım 
ilk mağaza zaten Kültür ve Turizm 
Bakanlığı'nın altındaydı. Sonra 
Meşrutiyet Caddesi'ndekini açtı- 
nız. Neden önce Ankara? 

— Nedeni şu, Bir kere kordip- 
lomatik burada. Kordiplomatik 
mensupları el sanatlarına son de- 
rece meraklı. Sonra yurtdışına bü- 
yük çapta hediye Ankara'dan gi- 
diyor. Bunun için yabancılar Çık- 
rıkçılar Yokuşu'na giderlerdi. Ve 
çok zaman da yanlış şeyler alırlar- 
dı. Şimdi biz onlara doğru olanı 
sağlıyoruz. 

Erbek ve Yılmazkaya, amacın, 
Anadolu'nun çeşitli yörelerinde, 
hele de dağ köylerinde altı ay kış 
boyunca oturmak zorunda kalan- 
ların zamanlarını ve emeklerini 
değerlendirmek olduğunu söylü- 
yorlar. Her ikisi de, kaybolmuş el 
sanatlarını ortaya çıkarmanın 
devletin görevi olduğu inancında. 
Yeni kullanım alanları yaratmanın 
da. Bunu gerçekleştirmek için, 
özüne dokunmadan, niteliğini 
bozmadan el sanatlarını geliştir- 
mek gereği üzerinde duruyorlar. 
Araştırmaları bu yönde yoğunlaş- 
tırmışlar. 

— Sayın Erbek, bu çalışmala- 
rınızda ortaya önemli boyutlarda 
bir şeyler çıktı mı? 

— Evet... Araştırmalar sonun- 
da, son iki yılda 500 civarında ye- 
ni obje bulduk. Tombak, Beykoz, 
İznik çinisi, Beylik dönemi ve Sel- 
çuk dönemi çinileri, Çanakkale se- 
ramikleri vs. Kök boyayla bo- 
yanmış ve elle yapılmış kilimler ne- 
redeyse kaybolmuştu. Bunları can- 
landırdık. İnanın kök boya elde et- 
mek son derece basit. Çevredeki 
birtakım bitkileri bir kazana ko- 
yup kaynatmaktan ibaret. Ama 
nedense unutulmuş. Sonra, Gazi- 
antep kakmaları, Karadeniz doku- 
maları, Gaziantep kutnusu ve ben- 
zerleri. Bunlar yeniden üretilip 
mağazalarımızda satılma aşama- 
sına geldi. Böylece üreticilere de 
pazar açılmış oldu. 

— Sayın Yılmazkaya, bu ürün- 


lere ilgi var mı? Ya da istediğiniz 
ölçüde mi? 

— Çok rahat alıcı buluyor bu 
ürünler. Kumaş olarak bile satıyo- 
ruz. Gösterilen ilginin sebebi de 
belli. Bir kere biz, devlet olarak ti- 
cari amaç gütmüyoruz. Elbette 
döner sermaye olarak işin bu ya- 
nına da önem vermek zorundayız 
ve bu zorunluluğu gözden uzak 


Parfüm şişesi (Gordion'dan) 


tutmuyoruz ama, ne olsa özel sek- 
törden farklıyız. Özel sektör, haklı 
olarak, olayı tamamen ticari gö- 
rüşle ele alıyor. Sonra, bizim ma- 
Şazalarımızda satışa sunduğumuz 
ürünlerdeki objeler piyasadakiler- 
den çok daha kaliteli... Ve fiyat- 
lar da daha düşük. 

Hem Yılmazkaya, hem Erbek, 
hediyelik eşya konusunda da bir 
yozlaşmadan, bozulmadan yakını- 


yorlar. Turistik amaç gözetmenin, 
bu alanda da üreticileri yanlışa 
yönlendirdiğini anlatıyor ve “He- 
diyelik eşya üreticilerine de doğru 
olanı, asıl olanı göstermek şart, 
çünkü onlar da konuyu tamamen 
ticari olarak görmüşler ve bugüne 
kadar da ellerinden tutan biri 
olmamış” diyorlar. 

Şimdi bu görevi Kültür ve Tu- 
rizm Bakanlığı üstlenmiş. Üretici- 
nin getirdiği ürünleri kurul değer- 
lendiriyor ve aslına uygun, doğru 
bulduklarını alarak, anında öde- 
me yapıyor. Ama Erbek ve Yılmaz- 
kaya yine de yakınıyorlar. 

Yakınıyorlar... Çünkü hediyelik 
eşya konusunda dünya piyasaları- 
na girecek potansiyelimiz var- 
miş... Ama çok istedikleri halde, 
bu potansiyeli henüz istedikleri öl- 
çüde harekete geçirememiş ve tam 
olarak değerlendirememişler. Çün- 
kü üretim son derece yetersizmiş. 
“Yurt dışından çok miktarda talep 
var, ama Türkiye'de hem üretici 
hem de o üretimi depolayacak tüc- 
car az” diyorlar. 

— Peki bunları arttırmanin bir 
yolu yok mu? 

— Var elbette. Ve o yolda araş- 
tırmalar da yapıldı. Gerekli kredi- 
lerin sağlanması, yeni atölyeler 
açılması, mevcutlarının genişletil- 
mesi konusunda çalışmalar 
tamam. 

— Birçok ülkede, kentlerin bi- 
raz dışında tüm sanat dallarında- 
ki insanların rahatça çalışabildik- 
leri sanatçı köyleri var. Bizde ise... 

— Bizde ise, yok, evet... Biz 
Türkiye'nin çeşitli yörelerinde za- 
naatçı köyleri kurmayı düşünüyo- 
ruz. Atölyesi, kitaplığı, arşivi vs. 
ile... El sanatları için gerekli “ya- 
rı mamul ürünleri” yapacak atöl- 
yeleri kurmak şart. Anadolu'da, 
zümrüt dahil, her türlü kıymetli 
taş var. Ama biz bunları dışardan 
getirtiyoruz. İstiyoruz ki, mesela 
bu taşları yapacak atölyeleri kura- 
hm. 

Kültür ve Turizm Bakanlığı Dö- 
ner Sermaye İşletmeleri Merkez 
Müdürlüğü bu çalışmalara ek ola- 
rak bir başka çalışmayı da sürdü- 
rüyor. Geleneksel el sanatlarının 


yanı sıra müzelerde bulunanları da 
üretmeye başlamışlar. Amaç, her 
müzede bulunan eserlerin röpro- 
düksiyonlarını çıkarıp, bunları çok 
modern mağazalarda satışa sun- 
mak. Yerlisi kadar yabancı turis- 
tin de bunlara büyük ilgi göstere- 
ceğini düşünüyorlar. Şimdilerde 
müze kataloglarının yapımını sür- 
dürüyorlar. Yılmazkaya ve Erbek 
“Ви çalışmaların sağlayacağı gelir 
akıl almaz boyutlarda olacak, bu, 
Türkiye bütçesi için tarım kadar 
ağırlıklı bir olaydır” diyorlar. 

— Yanlış anımsamıyorsam, bir 
halı projeniz olacaktı. Türk El Ha- 
lıları Projesi. 

— Kültür ve Turizm Bakanlı- 
8ı'nın, devlet bakanlıklarından bi- 
riyle ortaklaşa geliştirdiği bu pro- 
je uygulamaya konuldu bile. Pro- 
jeyi geleneksel halılarımızdan yo- 
la çıkarak hazırlamıştık. Önce 13, 
15, 18. yüzyıldaki halılarımızın 
çekimlerini yapıp bilgisayara ver- 
dik. Sonra bunları bire bir ölçüler- 
de bilgisayardan çıkardık. Yani as- 
lıyla aynı boyutlarda. Şimdilerde 
dağ köylerine varıncaya kadar, köy 
köy dolaşarak bu motifleri koope- 
ratiflere, kooperatif olmayan yer- 
lerde köylülere veriyoruz. 

Veriyorlarmış. Ve vermekle kal- 
mayıp çözgüyü, desen uygulama- 
yı, kök boyayı vb. öğretiyorlarmış. 
Bir ya da iki defada öğreniyormus 
üreticiler. Öğretenler de, en fazla 
ikinci gidişten sonra hiçbir sorun 
olmadığını görüp seviniyorlarmış. 

— Peki ya sonra? 

— Halıların her biri için bir 
kimlik hazırlıyoruz. Bu kimlikte 
halının yapıldığı yöre, cinsi, doku- 
yanının kimliği, boyutları ve bir 


Bugüne kadar üç bin desen çıkar- 
dık ortaya. Ve böylece, bugüne ka- 
dar bulunmayan bir arşiv oluştu. 

Yılmazkaya ve Erbek sözlerini 
bir dilekle bağlıyorlar: 

“Biz bu çalışmalarda yol göste- 
riyoruz. Ama istiyoruz ki, özel 
sektör de ilgilensin, bizden motif, 
desen filan istesin, Üretimin bu 
yolla daha da artacağına inanıyo- 
ruz çünkü” Ш 


İznik çinisi 


ilişiği 


İsa Çelik: 


Kolay işleri sevmem. 
Benim için fotoğrafta ışık, leke dengeleri önemli. 


HARUN KARAKUŞ 


М aksiye bindim, Ah- 
lat'dan Tatvan'a doğ- 
ru gidiyoruz. Yolun 
ilerisinde bir tepe var. 
Bir de baktım; güneş 

tepenin yamacından batıyor. Kıp- 

kırmızı... Ve bir koyun sürüsü, to- 
zu dumana katarak yamaçtan aşa- 


ğı doğru iniyor. Tam istediğim fo- 
toğraf. Bu görüntü karşısında kor- 
kunç derecede heyecanlandım. Se- 
sim çıkmıyor. Şoföre dur diyemi- 
yorum, kekelemeye başladım. 
Adamcağız da garip birşeyler ol- 
duğunu anlamış olacak, “bir şey 
mi var abi?’ dedi. Fakat o süre 
içinde 3-4 kilometre gitmişiz. Ça- 
resiz, “Devam edelim..? dedim” 
Dağın yamacında tepsi gibi kır- 


mızı bir güneş ve tam ortasından 
tozu dumana katarak Tenkahenk” 
içinde ilerleyen koyun sürüsü. Her 
sanatçının yaratmak istediği bir 
sanat eseri, hatta her gazetecinin 
yazmak istediği bir haber vardır. 
İsa Çelik'in de hayatı boyunca 
çekmek istediği fotoğraf bu. “O 
defa olmadı ama bir gün mut- 
laka..” diyor. 

İlk fotoğraf sergisini 1973 yılın- 


da Ankara'da açan İsa Çelik, ya- 
pıtlarında grafiğin egemen oldu- 
ğunu belirtiyor. İçerik kadar biçi- 
minde önemli olduğunu söylüyor. 
Çalışmalarında sürekli olarak ‘şı- 
Zın sesini” aradığını vurguluyor. 


“Benim için, fotoğrafta ışık ve 
leke dengeleri çok önemli. Kolay 
ışıkları sevmiyorum. Işıklar zor ol- 
malı. Zaten yaşamımda da kolay 
işleri hiç sevmemişimdir. Fotoğra- 
fın nerede çekildiğinin önemi yok. 
Beni ışık ilgilendiriyor” 


Ankara İktisadi ve Ticari İlim- 
ler Akademisi'ni bitiren İsa Çelik, 
fotoğraf çekmeye de o dönemde 
başlamış. “Ankara'da gün doğma- 
dan kalkar sokaklarda dolaşırdım. 
İlk fotoğraf sergimi de Bentdere- 
si'ndeki bir sokakta çektiğim fo- 
toğraflarla açtım. Amacım şuydu: 
Fotoğraf yapmak için mutlaka Ev- 
liya Çelebi gibi dolaşmanın gere- 
gi yok. Kendime oradan bir sokak 
seçmiştim. Her kesimden insan 
vardı. Anadolu'ya veya başka bir 
yere gittiğin zaman ilginç olay pe- 
şinde koşuyorsun. Hoş manzara 
peşinde koşuyorsun. Oysa bir so- 
kakta bile, insan ve toplum gerçe- 
šini yakalayabilirsin”. Bir örnek 
vereyim. Bir hapishanede kadın 
mahkumlara makine dağıtıyorlar. 
Fotoğraf çekmeyi, karanlık oday 
öğretiyorlar. Dört tarafı kapalı bi 
yerde, sadece gökyüzünü ve ken- 
dilerini görüyor kadınlar. Oradan 
öyle iyi fotoğrafçılar yetişiyor ki, 

ir tanesi Life'ın ünlü foto muha- 
birlerinden oluyor?” 


Çalışmalarında zaman boyutu- 
nun da önemini belirten İsa Çelik, 
deklanşörün kaydettiği ana’, za- 
manı da eklemek gerektiğini söy- 
lüyor. Yapıtları genellikle konula- 
rına göre ayrılmış diziler biçimin- 
de. Kadınlar, çocuklar, çamaşırla; 
gece satıcıları, antik kentler gibi. 


Fotoğraf çekerken herhangi bir 
sorunla karşılaşıp karşılaşmadığı 
şeklindeki soruya da şöyle yanıt 
veri 

“Tepkiler çok değişik biçimler- 


de oluyor. Bence bir sokağa ya da 
insanların arasına sıkıyönetim ara- 
bası gibi girmemek lazım. Onlara 
sevgiyle yaklaşmak, dostluk kur- 
mak gerekir. 

Fotoğrafını çektiğim insanları, 
nesneleri ille de sevmek zorunda 
değilim. Bir panzer fotoğrafı çeke- 
ceksem, onu niye sevmek zorun- 
da kalayım? Onun adına başka bir 
şeyi seviyorum... 

İlginç olaylarla çok kez karşılaş- 
tım. Bir gün Mevlana'nın türbesi- 
ni çekiyorum. Türbenin üzerine 
güneş ışığı geliyor. Müthiş parla- 
malar var. Parlayan şeylerden çok 
hoş fotoğraflar çıkar. Tam türbe- 
nin tepesine de bir kuş oturmuş. 
Tabii hemen bahçeye atladım; ku- 
şun kaçmaması için. Bekçi, izin al- 
madan girilmez kardeşim; diye ba- 
ğırıyor. Ben o sırada iki üç kare 
çektim. Sonra beni oranın yetkili- 
sine götürdü. Adam, ‘Niye izin al- 
madan çekiyorsunuz! diye beni 
azarladı. Ben de, “haklısınız ama 
kuş izin beklemiyor” dedim. An- 
ladı, gülmeye başladı” 

İlk kez sergisi bombalanan fo- 
toğrafçı olma ‘şerefi’ de İsa Çelik'e 
ait. Bu olayı da şöyle anlatıyor: 

“1978 yılıydı sanırım. Üsküdar 
Şehir Tiyatrosu'nda “Taranta Ba- 
bu’ ya Mektuplar’ adlı oyun oyna- 
nıyordu. Ben tiyatroda Nazım 
Hikmet'in portrelerinden oluşan 
bir sergi açmıştım. Ertesi sabah 
bombalandı. Bunun üzerine bir 
yazı astım. “Sergi bir hafta sonra 
yeniden açılacak”, diye. Hazırla- 
dım ve bir hafta sonra yeniden aç- 
um? 

Çelik, özel yaşamında olduğu 
gibi fotoğraflarında da insanlarla 
iç içe. Ama öte yandan, yapıtların- 
daki kişiler bir toplumun, kalaba- 
ёп arasındaki yalnızlar, görüne- 
nin arka planındakiler. Kırkpı- 
nar'a gittiğinde bile, güreşçileri de- 
Zil de gerideki “müthiş dünyayı” 
görüntülüyor. Çadır tiyatrolarını, 
satıcıları, kadınları... 

İstanbul'da ise en çok dolaşmak 
istediği yerin Hacıhüsrev olduğu- 
nu söylüyor. “Adam gibi bir adam 
kalkar boğaza gider. Ben Hacıhüs- 
rev'e gidiyorum” Ш 


BELMA AKÇORA 


l N Ї 1 Í | 11 ıl 1983... Artık yayın 
hayatından çoktan çe- 

o kilmiş olan YAZKO 

(Yazarlar Kooperatifi) 

çevresinde yoğun tar- 

tışmalar yapılıyor, kadın sorunla- 

rı üzerinde sürekli toplantılar dü- 


zenleniyor, haftalık Somut Dergi- 

а a а si'nin sayfaları kadınlara açılıyor- 

Çok renkli, değişik bakış açılı, а" Feminizm, purin yoğunu 
guyla gündeme giriyordu. 


küçük gruplar halinde Kadın Çevresi, kadın kulübü 


derken, çeşitli feminist anlayışla- 
„ “ ali ra sahip ama henüz birbirlerine 
örgütlenen kadınlar, bırlıkte göre farklılıklarının adını koyma- 
гг mış kadınlar belirli gruplanmala- 
eylem yapmaya ozen ra, örgütlenmelere gidiyorlardı... 
Yeni kadın örgütlenmelerinin 

и çoğu bu kökten türedi... 


gösteriyorlar. .. Bir süredir ses getirmeye başla- 


yan, dayağa karşı yürüyüşler, pa- 
neller, kampanyalar düzenleyen 
kadın örgütleri, reforminst, radi- 
kal veya sosyalist feministler bu 
dönem ve sonrasının ortamında 
mayalandılar... 

Ve yavaş yavaş, fenimizme kar- 
şı yorumlar, anlayışlar, gruplaşma- 
lar ve örgütlenmeler de çizgilerini 
belirlemeye başladılar. 


Çok renkli görünüm 

Geçmişi tek parti dönemine ka- 
dar dayanan Türk Kadınlar Birli- 
Bi, bir ara çok farklı siyasal işlev- 
ler üstlenen Anneler. Birliği, son 
zamanlarda daha çok aktivite ka- 
zanan 30 yıllık Kadın Haklarını 
Koruma Derneği bugün de varlık- 
larını sürdürüyor. 1980 öncesinin 
ortamında etkin çabaları ile bu- 
günkülere göre farklı çizgileri ta- 
şıyan İlerici Kadınlar Derneği 
(İKD) ile Devrimci Kadınlar Der- 
neği (DKD) yasaklı. Kadın Çevre- 
si, Ayrımcılığa Karşı Kadınlar, 
Sosyalist Feministler, Demokrasi 
Mücadelesinde Kadınlar Derneği 
(DEMKAD) ve İslamcı Kadın- 
lar'dan Semra Özal'ın “Papatya- 
lar'ına kadar çeşitli kadın kuruluş- 
ları da yeni dönemin çok renkli 
görüntüsü veriyor... 

Bugün, çok renkli, bakış açıla- 
rı çok değişik, oldukça dağınık bir 
görüntü veren, çoğu zaman da bir- 
likte eylem yapmaya yatkın bir ka- 
dın hareketinin varlığı söz konusu. 


İslamcı kadınlar 

Çok renklilik, farklı örgütlen- 
meler, elbette ki farklı yaklaşım- 
larda kaynaklanıyor. 

Son dönemin en ilginç gelişme- 
lerinden biri olarak nitelendirile- 
bilecek bir çizgiyi savunan İslam- 
cı kadınlarda Asiye Dilipak, fark- 
lı örgütlenmelerin nedenini şöyle 
açıklıyor: 

“Umut ve korkularımız farklı... 
Kaynaklarımız ve hedeflerimiz 
farklı. İdeolojiler farklı, örgütlen- 
me amaçları ve programları fark- 
lı... Belki biri erkeklere karşı ka- 
dın hakları ile ortaya çıkacak, ama 
biz, erkeğimizi Hak'tan yana eyle- 
mimimizde yanımızda görmek is- 


teriz, Onların onurlu bir eylemin- 
de bizim yardım elimiz de onların 
yanında olacaktır. Biz, evet insan 
diyoruz... Bunu söylerken kimsey- 
le diyalog kurmayacağız demek is- 
temiyorum. Herkese söyleyecek 
sözümüz var ve insanları dinleye- 
ceğiz. Herkesle faziletler çerçeve- 
sinde, iyiye doğruya güzele doğru 
konulacak her eylemde güç birli- 
Bi yapabiliriz. Zulme karşı ve iyi- 
likten yana. Buna evet..” 

Asiye Dilipak konuya böyle 
yaklaşıyor... 


Feministler 


Ancak sorunları gündeme geti- 
rilirken erkekleri yanlarında gör- 
mek istemeyen kadınlar da var. 
Onlara göre “ezen sınıf” erkekler, 
“ezilen sınıf” kadınlar... 

Bunlardan biri Vildan Erozan... 

Erozan, belirsiz süreler yayınla- 


nan Feminist'i çıkaran Kadın Çev- 
resi'nden. Feminist'te de yazıları 
yayınlıyor. Fenimizm anlayışlarını 
özetlerken, erkeklerle aralarında- 
ki çizgileri kalın hatları ile belir- 
lemeye çalışıyor: 

“Kadın ve erkek olarak neleri 
yapıp neleri yapmayacağımız, rol- 
lerimiz, görevlerimiz, sorumlu ve 
sorumlu olmadığımız işler, kimin- 
le ve nasıl sevişeceğimiz, nasıl ve 
nerede yaşayacağımız belirlenmiş 
bir dünyada yaşıyoruz. Kadınların 
çıkarına yapılacak herhangi bir 
muhalefet feminizm olacaktır. 

Feminizm bana, ezilen cins olan 
kadınların kurtuluşu için bir ara- 
ya gelmeleri, örgütlenmeleri ve po- 
litika yapmaları gibi geliyor. Kadın 
kadına olmak ve kadınları sev- 
mekte var tabii” 

Erozan'a göre, kadınların erkek- 
ler karşısındaki konumları, top- 


Gülnur Savran: 


Kişisel olan politiktir 


Türkiye'de ‘kadın hareketinin 
geçmişini" nasıl değerlendiri- 
yorsunuz? 

Savran — Bu konuya devlet ve 
birey ilişkisi içinde bakmak gere- 
kir. Batı demokrasisi ya da dün- 
ya kapitalizmiyle bütünleşmeye 
çalışan yeni bir devlet kuruluyor. 
Dolayısıyla da bu genç devlette 
bir takım alanlarda emek gücü- 
ne ihtiyaç var. Öğretmenlik, avu- 
katlık gibi... 


Bu yeni düzenleme, toplumsal 
ve siyasal gelişmenin bir parça- 
sı olarak kadınları eşit yurttaşlar 
haline getirmenin çabası ve çok 
olumlu. Fakat, ardında yatan dü- 
şünce kadınların kendi içinde öz- 
gürleşmesi, kurtuluşu olmaktan 
сок, bir devletin yeni yapisina uy- 
gun yurttaşlar meydana getir- 
mek. 


“Türk Anneler Birliği'nin adı bi- 


Asiye Dilipak: 


le bunu ifade ediyor. 

“Kadın Haklarını Koruma Der- 
neği'nin amacı да verilmiş olan 
hakları kadınlara uygulamaya ge- 
çirme çabası. Onun ötesinde 
eşitsizliklerin nereden kaynaklan- 
dığını sorgulamıyor. 


"80 öncesindeki kadın örgüt- 
lerine nasıl bakıyorsunuz? 

Savran — Seksen öncesi, sol 
içinde kitleselleşen kadın örgüt- 
leri oldu. Bunların kadın mücade- 
lesine bakışı şöyleydi, Kadınların 
ezilmişliklerinin ortadan kalkması 
için verilecek mücadele, demok- 
ratik haklar platformunda yer 
alan mücadeledir. Sosyalistler 
her zaman küçük burjuvaların 
demokratik mücadelelerini des- 
tekler" Bu görüş halen yaygın. 
Orada bağımsız bir kadın hareke- 
tinden söz etmenin çok zor oldu- 
ğunu düşünüyorum. Çünkü, eşit- 


Sorunun çözümü İslamda 


Kadın sorununa ve kadının 
örgütlenme anlayışına nasıl ba- 
kıyorsunuz? 

Dilipak — Kadın sorunu, bir 
yerde kadının kendinden kaynak- 
lanıyor. Belki bunda erkeğin zor- 
laması ve yönlendirmesinin de 
etkisi var. Toplumun ona yükledi- 
ği sorumluluklar da bu anlamda 
rol oynuyor olabilir. Ama kendi fit- 
гаі dışında bir mutluluk arayışı 
kadının en büyük açmazı. Eşitlik 
karmaşası içinde kendini tüketi- 


yor. 

Sanıyorum kadın hakları ve öz- 
gürlüklerinden söz edenler, 
“Hak” ve “Özgürlük” kavramla- 
ппа kendileri için özel anlamlar 
yüklüyorlar ve sonunda bir ütop- 
ya üretip o ütopyaları için gerçe- 
ği feda ediyorlar. 

Kapitalist ve sosyalist toplum- 
larda, ya da feodal ilişkiler için- 
de ki toplumlarda, örfün egemen 


olduğu toplumlarda kadın mutlu 
olamadı. İnsanın insana zulmü, 
erkeğin kadına, kadının kadına 
zulmü ile kadın ezildi. İslamda 
kadının sorununun kökten çö- 
zümlendiğini düşünüyorum. 

Evet, kadınlar kendi aralarında 
örgütlenmeli... Her alanda olabi- 
lir bu. Kadının eğitimi, toplumsal 
sorumluluklar üstlenmesi, kendi 
kişiliği ve kimliğini ilgilendiren ko- 
nularda programlar üretmesi ve 
bu programları hayata geçirme- 
si güzel bir davranış olurdu. 

Fakat, bu erkeğe karşı bir ör- 
gütlenme olmamalı, 


Ülkemizde bağımsız kadın 
hareketi adı altında, kadın so- 
runlarına çözüm getirilmesi ko- 
nusundaki yaklaşımınız nedir? 

Dilipak — Eğer, kadının sorun- 
larını ve bu arada elbette insan- 
ların ve dünyanın sorunlarını ir- 
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sizlikler kalkacak ama kadının 
ezilmişliği kalkmayacak. Bugün 
kurulan bazı kadın dernekleri o 
anlayışın uzantısı gibi gözüküyor. 

Sosyalizm tek başına “kadın- 
ların kurtuluşunu” sağlayabilir 
mi? 

Savran — Ben kendimi sosya- 
list feminist' olarak nitelendiriyo- 
rum. Benim kişisel kanım, sosya- 
lizmin kadının kurtuluşu için bir 
ön koşul olduğudur. 

Fakat arada birtakım çıkar çe- 
lişkileri var. Kadın işçilerle erkek 
işçiler arasında çıkar çelişkileri 
var. Feminizmin, “kişisel olan po- 
litiktir? diye bir sloganı var. Bu, şu 
anlama geliyor. Kişisel ilişkiler, 
tek tek kadınlarla, erkekler ara- 
sında görünse de öyle değildir. 

Benim anladığım anlamda yaşa- 
nan anlamıyla sosyalizmin “kadi- 
nın kurtuluşunu" sağlayacağına 
inanmıyorum. 


deleyen ve onları sorumluluk Ки- 
ѕаптауа çağıran bir kadın hare- 
keti olacaksa bunu desteklenme- 
ye değer bulurum. Erkeğe mey- 
дап okuma ya da başkaldırı şek- 
linde düşünmüyorum bunu. 


Kadin sorununun çözümü ba- 
na göre üç temel faktöre bağli. 
Ahlaklı bir toplum olmak zorun- 
dayız. Bu ilk şart. Ayrıca, ekono- 
mik yeterlilik düzeyine ulaşacak 
tedbirleri almak gerekir. Zor oyu- 
nu bozar, fakirlik bütün değerle- 
ri yok eder. Üçüncüsü ise bilgi- 
ye ulaşmak. Cahillik herkes için 
felakete giden en yakın yoldur. 
Sorunun çözümü sanıyorum bu- 
rada aranmalı. Ahlaka yönelmek, 
cahillik ve fakirlikten kurtulmak. 
Bu da ekonomik ve sosyal plan- 
lama, temel hak ve hürriyetlerin 
teminat altina alınması ile müm- 
kündür. 


lumsal konumlarından değil, sade- 
ce ve sadece kadın olmalarından 
kaynaklanıyor: 

“İster sermaye sahibinin olsun, 
ister işçi karısı olsun, bütün kadın- 
lar sadece kadın oldukları için ezi- 
liyorlar. Ya da kadın oldukları için 
benzer sorunlara sahipler?” 

Görüldüğü gibi, Asiye Dilipak 
yelpazenin bir ucundaysa, Vildan 
Erozan'da öbür ucunda. 


Yorum farkları 

Sosyalist feministlerden Gülnur 
Savran'a göre feminizm kadınları 
erkekler karşısında “toplumsal bir 
grup” olarak görmeyi gerektiriyor. 

“Kanımca feminizm, bütün eşit- 
sizliklerin altında egemenlik ilişki- 
sinin yattığını kabul etmek demek. 
Bağımsız bir kadın hareketi için 
bütün kadınların ortak ezilmişlik- 
lerini kabul etmek gerekli. Kişisel 
ilişkiler, tek tek kadınlar ve erkek- 
ler arasındaki ilişkiler olarak gö- 
rünse de öyle değildir. Kişisel so- 
runlarımızı paylaşırsak bunun tüm 
kadınların ortak sorunları olduğu- 
nu görürüz. Toplumsal bir grup 
olduğumuzun bilincine varırız” 

Savran'a göre sosyalizm, kadın- 
ların kurtuluşu için “ön koşul”. 
Ama düzen değişince kadınların 
“herkesle birlikte kurtulmaları da 
düşünülemez.” Çünkü, “Bir takım 
çıkar çelişkileri var. Farklı ege- 
menlik biçimleri, farklı ezilme bi- 
çimleri var” 

Ayrımcılığa Karşı Kadın Derne- 
ді adına Selma Altun da benzeri 
görüşleri savunuyor: 

“Kadın sorunu yalnızca şu için- 
de bulunduğumuz sistemle ortaya 
çıkmış ve bu sistem yıkıldığında 
da ortadan kalkacak bir şey değil. 
Toplumsal sistemin değişmesi son 
derece önemli, Ancak hayatın her 
alanında cinsiyetçi bir ideolojiyle 
karşı karşıya kalan kadınların ba- 
Zımsız bir kadın hareketi için mü- 
cadele etmeleri gerektiğine inanı- 
yorum.” 


Farklı yaklaşımlar 
Daha yeni tarihlerde kurulan 
Demokrasi Mücadelesinde Kadın 


Av. Perihan Cabi: 


Dayanışma zorunludur 


Derneğinizin amacı nedir? 

Cabı — Kadınlarımıza her 
alanda hak ve yetki eşitliğini sağ- 
lamak. Yasaların eşitlik doğrultu- 
sundaki maddelerinin korunma- 
sı ile eşitliğe ters düşenlerin de- 
ğiştirilmesi, çağın gereklerine uy- 
gun hale getirilmesi için girişim- 
de bulunmak, kadınımızın gerek 
aile içinde gerek iş yaşamında 
gerek toplumda hak ettiği saygın 
yeri alabilmesi için çalışmak. 

Yeni kurulan derneklerle ka- 
dın sorununa bakış açısından 
sizin dernek arasında farklılık 
var mı? 

Cabı — Sanırım amaç tümü- 
müzde aynı. Kadının ezilmişliği- 
ni ortadan kaldırmak. 

Kadının bir birey olarak kendi- 
ni taniması ve bulması, toplum 
içindeki yerini alması, haklarına 
sahip çıkarak kullanması, çağın 
gereklerine uygun yeni haklar el- 
de etmesi, kendisine ikinci sınıf 
insanmış gibi davranılmasına 
karşı çıkılması... Her alanda hak 
ve yetki eşitliğinin sağlanması. 

Yeni derneklerin bir bölümü 
kadının özgül bir sorunu olmadı- 
ğından bahisle işi sosyal sorun- 


leri kadının kimliğini unutmasın- 
dan yana. Buradaki kimlik cinsi- 
yet olarak kimliğidir. 

Bize göre, kadın hiç kuşkusuz 
ki erkek gibi sosyal sorunlardan 
etkilenmektedir. Bu bir gerçek. 
Kadının bu bütün içindeki sorun- 
larına eklenen bir başka özgül 
sorunu var ki o da toplumun ka- 


dina bakışı ve onu değerlendiri- 
şindeki, geleneksel değer yargı- 
larının kadına yanlış bir kimlik 
arayışı içinde oluşu, onu yalnız- 
ca eş ve ana olmaya koşullandı- 
rışı, birey olduğunu unutturmya 
çalışması, erkek egemenliğini 
desteklemesi. Sosyal sorunlara 
eklenen bu özgül sorunun yad- 
sınması bizce mümkün değildir. 
Kadın Haklarını Koruma Der- 
neği, Türk Anneler Derneği, 
Türk Kadınını Güçlendirme 
Vakfı gibi derneklerin kadın ѕо- 
rununu yaptıkları çalışmalarla 
hissettirmedikleri, etkin çalış- 
madıkları iddialarını ni 
ğerlendiriyorsunuz? 


Cabı — Derneğimiz otuz dört 
yıllık bir dernektir. Ben dört yıldır. 
genel başkanlığını yapıyorum. 
Mevcut derneklerin kadın sorun- 
larını hissettirmedikleri iddiasını 
kabul etmiyorum. Ankara kurulan 
bir Federasyonun üyesiyiz. Me- 
deni Kanun Değiştirme Komisyo- 
nu çalışmalarında, Federasyon 
aracılığında ilettiğimiz önerilerin 
hiç kuşkusuz büyük etkisi olmuş- 
tur. Bu tür çalışmalar sürdürül- 
mektedir. Kürtaj gibi çok önemli 
olan binlerce kadının ölümüne 
neden olan bir sorunun çözüm- 
lenmesi, yasallaşması derneği- 
miz çalışmaları sonucudur. Çalı- 
şan, Emekli Sandığına kayıtlı eş- 
lerden birinin ölümü ile diğerine 
emekli maaşının kalması konu- 
sunda derneğimiz etkili olmuştur. 
Halen çalışan kadınla çalışma- 
yan arasındaki adaletsizliğin gi- 
derilmesi için gayret göstermek- 
tedir. 

Daha çok ses için, kitlelere 
ulaşabilmek için işbirliği yapıla- 
bilir. Yararlıdır. Kampanyaları des- 
tekliyorum. Üstelik yararlı da gö- 
rüyoruz. Dernek sayılarının art- 
ması güç dağılması şeklinde yo- 
rumlanmamalıdır. Dayanışılabilir. 
Değilmidir ki amaç kadının ezil- 
mişliğinin ortadan kaldırılması. O 
halde dayanışma zorunludur. 


Tek parti dönemine kadar 
Türkiye'de kadın hareketi 


Tanzimat'ın ilanı ile yeni bir 
aşamaya ulaşan “Batılılaşma” 
hareketi kadınlara da önceki dö- 
nemlere nazaran yeni haklar ta- 
nınmasını sağladı. Örneğin, 1858 
tarihli Arazi Kanunu, kız evlatla- 
rın babalarından kalan toprak 
üzerinde veraset hakkına sahip 
olmalarını öngörüyordu. 1842'de 
Avrupa'dan getirilen ebe kadınla- 
rın Tibbiye'de verdikleri kurslarla 
başlayan kadınlara eğitim verme 
çabası 1858'de ilk kız rüştiyele- 
rinin, 1869'da ilk sanayi okulları- 
nın, 1860'larda kız öğretmen 
okullarının açılmasıyla devam et- 
mişti. Bu gelişmeler yeni bir mes- 
lek grubunun ortaya çıkmasını 
sağladı: Muallime hanımlar. Böy- 
lece kadın, özgür çalışma yaşa- 
mına eğitimle girmiş oldu. 


Basın-yayın kesiminde 
kadın 


Kadının bu gelişimi karşısında 
“Terakki” gazetesi 1888'de 'Mu- 
hadderat' adıyla kadınlar için ga- 
zete çıkarıyordu. Bu yayın orga- 
тп! daha sonra ‘Vakit, 'Şüküfe- 
zar, 'İnsaniyet, Жуїпе, "Parça 
Bohçası, ‘Aile’ gibi gazeteler iz- 
ledi. Bunlardan bazılarının yayın 
sorumluları da kadındı. Dönemin 
en önemli yayın organı, ünlü ka- 
dın yazar Fatma Aliye Hanım'ın 
da aralarında bulunduğu ve ka- 
dınlardan oluşan bir kadro tara- 
fından çıkarılan 'Hanımlara Mah- 
sus Gazete'dir. 


Bu dönemde kadının ısrarla 
savunduğu ilkeler evlilik kurumu- 
nun düzenlenmesi, tek eşlilik, 
eğitimde olanak tanınması ve 
toplumsal yaşamda rahat hareket 
etmekti. 


2. Meşrutiyet 

2. Meşrutiyet'in ilanıyla kentli 
kadının yaşamında yeni bir dö- 
пет başlıyordu. Din ile devlet iş- 
lerinin belli ölçülerde ayrılmak is- 
tenmesi ile süren laikleşme eği- 
limleri kadın konusuna bakışı da- 
ha da liberalleştiriyordu. Gazete- 
lerde “feminizm” tartışılıyor, ye- 
ni gazeteler yayınlanıyordu: ‘Ое- 
met, ‘Millet Gazetesi, ‘Kadın 
Mecmuası, 'Mehasin, ‘Kadın; 
'Kadınlar Dünyası, 'Mefharet' 


Birçok kadın derneği kurul- 
muştu: 'Osmanlı Kadınları Terak- 
kiperver Cemiyeti, Teali-i Nisvan 
Cemiyeti, Osmanlı Cemiyeti Hay- 
riye-i Nisaiyye, Müdafaa-i Hukuk-ı 
Nisvan Cemiyeti, Bunlar (Оѕ- 
manlı feministlerinin kadın huku- 
kunu savunmaya yönelik girişim- 
leriydi. Bu arada, söz konusu 
dernekler kadın haklarını savun- 
maktan çok İttihat ve Terakki Ce- 
miyeti'ne bağlı olarak çalışıyorlar, 
ve cemiyetin kendi dünya görü- 
şüne uygun olarak eğitiliyorlardı. 


Ancak, kadın hakları için mü- 
cadele eden örgütler de vardı. 
Müdafaa-i Hukuk-ı Nisvan Cemi- 
yeti 1913'de 50'den fazla üyeye 
sahipti. Ve, üyelerinden Bedriye 
Osman Hanım'ın Telefon Şirke- 
tine memur olarak girmesini 
sağlamıştı. Kadınlar siyasi parti- 
lere de katılıyorlardı. Fatma Aliye 
Hanım'ın kızkardeşi Emine Şem- 
siye Hanım Osmanlı Demokrat 
Fırkası ve İttihat Terakki'de faal 
olarak çalışıyordu. 


19. yüzyılın sonlarında aydın 
kadınlar kültürel hayatta daha et- 
kin olarak yer aldılar. Gülnar Ha- 
тт Rus klasiklerini Türkçe'ye 
çeviriyordu. Matmazel Gülizar 
Hanım, Malümat ve Stamboul 
gazetelerinin yazarıydı. Nigar Ha- 


nım'ın şiirleri geniş çevrelerde 
okunuyordu. 


1917 Kararnamesi 


2. Meşrutiyet'ten sonra kadın 
konusu pek çok yönüyle tar- 
tışılmaya başlandı. Dönemin ön- 
cü düşün adamlarından Baha 
Tevfik, Fransiz yazar Odetle 
Lacguerre'in “Feminizm” adli ki- 
tabinı Türkçeye çevirdi. 

Öte yandan, 1917 Kararname- 
si, evliliği yasal bir çerçeveye 
bağlarken kadınlara ilk defa bo- 
şanma hakkını veriyor ve “çok 
Капі!" evliliği kadının rızasına 
bağlayarak sınırlandırıyordu. 


Cumhuriyet dönemi 

Cumhuriyetin “kadın devrimi” 
olarak nitelenen yasal değişiklik- 
lerinin belli başlıları, 1924 yılında 
çıkarılan Tevhid-i Tedrisat Kanu- 
nu, 1926'da kabul edilen Mede- 
ni Kanun ve 1925 yılında çıkarı- 
lan Kıyafet Kanunudur. 

Kadını yasalar içinde kısıtlı tu- 
tan geleneksel anlayış da 1930 
yılında Belediye Meclisi, 1934 yı- 
lında ise Millet Meclisi seçimle- 
rinde kadınlara seçme ve seçil- 
me hakkının tanınmasıyla orta- 
dan kalkmıştır. 


Tek Parti döneminin tek kadın 
örgütü Kadınlar Birliği'ydi. Amaç, 
kadını “fikri ve içtimai sahalarda 
yükselterek çağdaş bir düzeye 
yükseltmekti.” 


“Kadınlar Birliği" faaliyet yılla- 
rında ‘Kadın Sesi’ adlı bir dergi 
de yayınlamıştı. Fakat, İstan- 
bul'da toplanan 12. Uluslararası 
Kadın Birliği Kongresi Türkiye'de 
‘feminizmin’ doruk noktası aynı 
zamanda sonu oldu. 10 Mayıs 
1935 günü Türk Kadınlar Birli- 
ği'nin olağanüstü kongresi birli- 
ğin kapanma kararını alıyordu. 


Derneği (DEMKAD) ile bu gru- 
bun içinden ayrılan Demokratik 
Kadın Derneği (DKD) ise kadın- 
ların ezilmişliği sorununa daha 
“sınıfsal” bir bakış açısıyla yakla- 
şıyor. 

DEMKAD Başkanı Ayten Can, 
feministlerin erkek ve kadını kar- 
şı karşıya getirerek soruna cinsler 
arasında bir sorun varmış gibi 
baktıklarını ileri sürerek düzene 
karşı bir kadın hareketinin gerek- 
liliğini savunanlardan: 

“Kadın sorununu kadın-erkek 
biçiminde uçlaştırmayı doğru bul- 
muyorum. Kadını düzenle uçlaş- 
tırmak gerekir. Ortak tuvalet ya- 
pılması, kadının dışarda sigara iç- 
mesi gibi gösteriler yapay ve bi- 
çimsel. Devrimin kafalarda ger- 
çekleşmesi zor, ancak alt yapının 
kolay kolay değişebileceğine de 
inanmiyoruM. Bu yüzden önce 
düzene karşı bir kadın hareketi ge- 
rekiyor: 


Eylemde farklılık 


Soruna farklı bakışlar zaman 
zaman ortak eylemlerin kotarılma- 
sını da çıkmaza sokuyor. Örneğin 
çok yankılar uyandıran Dayağa 
Karşı Yürüyüş kimilerince anlam- 
sız bir gösteri, buna karşılık paha- 
lılığı protesto amacıyla kadınların 
boş tencerelerle basın toplantısı 
yapmaları feministlerce kadının 
yerinin mutfak olduğu anlayışının 
bir göstergesi... 


Kuruluş amacı kadınlar arası 
dayanışmayı sağlamak, kadınların 
insanlık onuruna yakışır biçimde 
yaşamasını sağlamak olan De- 
mokrasi Mücadelesinde Kadın 
Derneği Başkanı Ayten Can, “Da- 
yak kadın sorununun bir parçası. 
Ancak bu aileyi ilgilendirir. Hayat 
pahalılığı ise kadını doğrudan il- 
gilendiren sorunların başında 
geliyor” diyerek boş tencerelerle 
yaptıkları basın toplantısına katıl- 
mayanları eleştiriyor. 

AAyırımcılığa Karşı Kadın Derne- 
Bi'nden Selma Altun'un konu ile 
ilgili değerlendirmesi de temelde- 
ki farklı yaklaşımı ortaya koyma- 
sı açısından ilginç: 


“Boş tencerelerin iktidara gös- 
terilmesi, hayat pahalılığına karşı 
mücadele son derece anlamlı ben- 
ce. Fakat bu, yalnızca kadınların 
meselesi değil. Tencereleri eline 
alıp yürümesi gereken yalnızca ka- 
dınlar değil hem kadınlar hem er- 
keklerdir. Bunu kadın sorunu gi- 
bi görmek bana Kadının yeri mut- 
Јаки’ düşüncesini çağrıştırıyor." 


Birlikte mücadele 

Bu gibi örneklere karşılık, ortak 
eylemler konusundaki yaklaşımlar 
geride kalan dönemlere göre çok 
daha umut verici durumda. 

Örneğin, biraz aydın, biraz so- 
la bulaşmış, kentli ve ücretli kadın- 
lara hitap edecek ve okurlarını 
sosyalist feminist bir anlayışa yön- 
lendirecek bir yayın çevresinde 
dernekleşmeye gitmeyi amaçlayan 
bir grup adına konuşan Gülnur 
Savran, “ortak kampanyalarda, 
eylem birliklerinde bir araya geli- 
nebildiği sürece” kadın hareketinin 
ayrı ayrı küçük gruplar halinde ça- 
lışmalarını “Çeşitlilik açısından” 
uygun buluyor. 


“Biz bu dünyada imtihanda ol- 
duğumuza inanıyoruz. Yapacağı- 
mız her işi de yarına göre yapmak, 
Allaha hesabını verecek şekilde 
programlamak zorundayız”, diyen 
İslamcı Kadınlardan Asiye Dili- 
pak'da belirli kayıtlarla güçbirliği 
yapabileceklerini vurguluyor: 

“Zulme karşı, iyilikten yana. 
Buna evet?" 


Eylem birliğinin olanakları sa- 
dece son dönemlerde oluşan kadın 
grupları ile de sinırlı değil. 


“Biz 34 yıllık kuruluşuz”, diyen 
Kadın Haklarını Koruma Derne- 
ği Genel Başkanı Av. Perihan Yıl- 
dırım da, “yeni dernekler kampan- 
yaların daha etkili olduğunu ileri 
sürüyor, kitleselleşmenin böylece 
sağlanabileceğini düşünüyorlar. 
Kampanyaların daha geniş yığın- 
lara ses duyurma olanakları getir- 
diği doğrudur. Bu konuda dernek- 
ler arası işbirliği yapılabilir ve ya- 
rarlı olur inancındayım? diyerek 
yeni kuşaklarla ortak eyleme ta- 
raftar olduklarını belirtiyor. Ш 


NEVZAT ERKMEN OYNATIYOR. 


SOLDAN SAĞA 
1 SAKA (“Каза" sözcüğü karıştınılırsa “Saka' 
kuşu bulunur.) 
$ LOOK ("Коо"а tersten İngilizce bakılırsa 
“Look” çıkar) 
9 ULUS (Ümmet aşamasından ulus aşaması- 
па geçilir) 

10 КАСА (“Macaristan sözcüğünden, 
“santim” sözcüğünün harfleri çıkarılırsa 
düzensiz olarak Hint prensinin harfleri olu- 
эш.) 

1) NAR (“Зепаг'чп at 
ça ateş anlamına gelir) 

12 SALAM ('Maslak” sözcüğünden, potasyu: 
mun simgesi olan К çıkarılırsa, bir tür su- 
cuk olan salamın harfleri karışık olarak olu- 


'nar'dır. Nar, Arap» 


уш 

13 UYUZOL (Sinirlen sözcüğünün argo karşı- 
lığı.) 

15 KA (Taka sözcüğünden, beygir sözcüğü- 
nün karşılığı olan at çıkarılırsa, ka kalir) 

16 ŞERIF (Gary Cooper, “Kahraman Şerif” fil- 
minde oynamıştı.) 

18 AD (Kadının adı, herkes gibi addı 

20 KANARA (Dem kan anlamına da gelir) 

23 BİRİNCİ (İkiden öncekinin anlamına gelen 
sözcük “birin”dir.) 

25 TAŞ ("Adana'nın yolları taştan” olduğu için, 
Adana yollarına gereken gereç “taş'tır) 

26 EŞEY ©Eşeylide', "esey" bulunur) 

27 UMUM (Sanmak sözcüğünün karşılığı, um- 
makur; “san” emiri de böylece “um” olur.) 

28 SİNE (Makber sözcüğünün karşılıklarından 
biri “sin”dir) 

29 SAFA ("Asaf'ın içinde, “safa'nın harfleri 
karışık olarak bulunur.) 


YUKARIDA AŞAĞIYA 
SUNU (Sunucu sözcüğünden, bakırın sim- 
gesi olan “Cu” çıkartılrsa “sunu” kalır.) 

2 ALAY (Kızıl kamer.) 

3 KURUŞ (Buruşuk sözcüğü içinde, bozuk 
olarak, bir bozuk para türü olan “kuruş” 
vardır.) 

4 AS (Siçanotu, arsenik sözcüğünün karşılı- 
Bıdır ve arseniğin simgesi As'dır.) 

5 KRAL İN (“Ece bin!"'in tersi.) 

6 OAL (Oal sözcüğünü tersten okursanız, Ta- 
oizm'in kurucusunun ilk adı olan Lao çıkar.) 

7 OCAK (“That Jack”, Türkçe'de "о Cak" 
olarak okunur.) 

8 LAMA (Sol nolasından sonra la notasi ge- 
Бс) 

12 SORAN (Sual et emirinin karşılığı “sor 
“yad et” emirinin karşılığı ise “an”dır.) 

14 ZEKİYE (“Zeki”'nin dişisi. 

17 FATMA (“Ра!" İngilizce “yağ” anlamına da 
gelir; “ma”, Arapça su demektir.) 

18 ABES (Beşiktaş Başkanı SEBA'yı terslerek, 
abes çikar.) 

19 DİŞİ (Kadının tür adı dişidir) 

21 RAUF (Eylül romanını yazan Mehmet Ra- 
ufun soyadının harfleri, “Fuar” sözcüğün- 
de vardır.) 

22 AŞMA (Yemek +su.) 

24 REN (RENKLİ / KİL denklemi sadeleşti- 
rilirse “renk” kalır.) 

27 US (“us", İngilizce “bize” ve Türkçe “akıl” 
anlamına gelir.) 


Altın Cunta: BEŞİ BİR YERDE 


Cemil - Eczacı 
Tarık - Bakkal 
Mehmet - Kasap 
Selim - Polis 
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nsanoğlu hasta olagelmiş, 

gider. Hastalık doğal. Top- 

lumsal olan. tedavi. Tedavi 

için başka insanlara ihtiyacı 

var bireyin, Toplumsal işbö- 
lümü içinde kimi insanlar ötekile- 
rini tedavi ediyorlar. 

Tedavinin iki yanı var. Uygula- 
та söz konusu olduğunda ilişki 
hasta ile hekim arasında kurulu- 
yor. İki somut, özgül birey arasın- 
da, Burada insani olan ikinci pla- 
na düşebiliyor. Uygulamada, şifa 
satın alınabiliyor. 


Ата tedavi yönteminin keşfin- 
de durum değişik. Yöntemi keşfe- 
den ile hasta arasında doğrudan 
bir bağ yok. O, bulduğu yöntemin 
kime, ne zaman uygulanacağını 
dikkate almıyor. Genel bir sorunu 
çözüyor. Bu nedenle çabasında be- 
lirleyici olan, sonunda alacağı 
maddi karşılık değil. 


Başka bir deyişle, keşfin bedeli 
yok. Değeri para ile ölçülemiyor. 
Yaratıcı çalışmaya paha biçilemi- 
yor. 

Piyasa şartları keşiflerin sonuç- 
larını, devayı ne kadar metalaştı- 
rırsa metalaştırsın, burada yaratı- 
cı emeğin insani özü varlığını ko- 
ruyabiliyor, sağlık alanında belir- 
leyiciliğini sürdürüyor. 

Bunun esas nedeni, yaratıcı 
emeği bu alana yönelten özellik, 
sorunun doğallığında. Esas itiba- 
rıyla hastalık olgusunun toplum- 
sal farklılıkları tanımamasında. 
Kanser illetinin kime musallat ola- 
cağının bilinmemesinde. 


Kanser ya da nezle, sınıf tanı- 
maz. Varlıklı, yoksul ayırt etmez. 
İnsanın doğal sonu olan ölüm gi- 
bi, kanser olma ihtimali de genel- 
dir. Bu nedenle, kanserin toplum- 
sal olan tedavisi, daha doğrusu te- 
davi yönteminin keşfi de, son tah- 
lilde genel olmak zorundadır. Ya- 
ni doğal felaketlere toplumsal çö- 
zümler bulma faaliyetinde genel ve 
insani olan belirleyicidir. 

Kapitalist ülkeler de kanserin 
ilacını arıyor, sosyalist ülkeler de. 
Bundaki amaçları ne olursa olsun, 
bulunan ilacın metaya dönüşme- 
sinden kim yararlanırsa yararlan- 
sın, çabaların genel ve insani özü 
değişmez. 

Demek ki kanser karşısında is- 
tisnayı değil, kuralı ele aldığımız- 
da, birbirine zıt iki sistem, aynı 
amaç için bir araya gelebiliyorlar. 
Bu özgül alanda özdeşlikleri kar- 
şıtlıklarına galebe çalıyor. Somut 
örnek: Bir Çernobil olayından 
sonra ABD'nin en ünlü onkolog- 
ları SSCB'ye gidiyor, kurbanların 
tedavisine katılıyor. 


s.: 


Böylesine birlikte davranış ör- 
nekleri bir istisnadır diyebiliriz. 
Bir Çernobil kaç kez ortaya çıkar? 
Bir insanın kanser olma ihtimali 
küçüktür. Büyük felaketler rast- 
lantısaldır. İstisnadır... 

Bir zamanlar istina idi. 

Bugün öyle değil. Yakın geçmiş- 
te, özellikle 2. Dünya Savaşı'ndan 
bu yana ortaya çıkan gelişmeler, 
birçok genel sorunun, toplumun 
hangi kesiminden olursa olsun bü- 
tün insanları bağlayan kor ların 
sayısını arttırdı. Bir bak’ иа, fela- 


ketler, felaket ihtimalleri istisnai 
olmaktan çıkınca, istisnai özdeş- 
likler de gün geçtikçe kurallaşmak 
zorunda. Her zaman var olan, fa- 
kat kıyıda köşede kalan 'ayrım- 
tanımaz? sorunlar, bunlara bir ara- 
da çözüm bulma gereğini ön pla- 
na çıkarıyor. 

Bunun ardında çok kaba bir 
benzetmeyle ‘сап derdi’ yatıyor. 
Dün, gelişemeyen toplumsal yapı- 
lar yok olur, gelişebilenler değişir, 
tarihsel süreç devam eder giderdi. 
Bugün dünya toplumu, insanlığın 
tümü bir ikilemle karşı karşıya. 
Gelişme yolu açılamazsa bir top- 
lumun değil, bütün dünyanın yok 
olması söz konusu. Üstelik küçük 


Hiroşima Buddha'sı 
Resimdeki bronz Buddha heykeli Hi- 
roşima'ya atılan atom bombasının 
yaydığı ısıyla erimişti. Bronz, yakla- 
Şık 925 derecede eriyor. 

(Hiroşima Barış Müzesi) 


değil, ciddi bir ihtimal bu. Her ge- 
çen gün artan bir ihtimal. 
Günümüzde, dünya nüfusunu 
birkaç kez vok edecek miktarda 
nükleer bomba ateşe hazır bekli- 
yor. Bir anlık bir gaflet, basiret 
bağlanması ya da yanlış bilgilen- 
me her şeyin sonu olabilir. Bu 
bombaları ellerinde bulunduran 
devletlerin sorumluluklarını bi- 


lincinde olduklarımı, bunları kul- 
lanmayacaklarını, caydırma ama- 
cıyla biriktirdiklerini varsayalım. 
Bir bilgisayar hatası, bir görevli 
hatası olmayacağını kim temin 
edebilir? Böyle bir ihtimalin doğu- 
racağı sonuçların telafisi mümkün 
mü? 

Büyük patlama sınıf farklılıkla- 
rı tanımayacaktır. Bu ihtimal ger- 
çekleştiğinde dünya, işçisi patro- 
nuyla, zengini fakiriyle, ezeni ezi- 
leniyle, merkezi çevresiyle toptan 
kül olup uzaydan silinecektir. 

Barış ve silahsızlanma bu türden 
yegâne sorun dadeğil. 

Bugün dünyanın ekolojik den- 
gesi de tehlikede. Yeryüzü çölleş- 


Felaket 
ihtimalleri 
15115141 
olmaktan 
çıkınca, 
istisnai 
özdeşlikler 
kurallaşmak 
zorunda 


meyle karşı karşıya. Deniz tüken- 
di tükenecek. Doğanın düzeni alt- 
üst oldu, olacak. 

Öte yandan ‘üçüncü dünya’ ül- 
keleri, özellikle Afrika'dakiler bü- 
yük bir kıtlık çekiyorlar. Karnını 
doyurabilenler geri kalmışlığın bü- 
tün sorunlarıyla yüz yüze. 

İnsanlığın önünde topyekün bir 
felaket ihtimali duruyor. Bu ihti- 


malin ortadan kaldırılması için 
topyekün gayret gerek. 


Her canlıda sağ kalma eğilimi, 
neslini sürdürme eğilimi var. Can- 
Шут belirleyen bu içgüdü. İnsanoğ- 
lunda bu içgüdü bilince dönüşü- 
yor, toplumsal işbölümüne yansı- 
yor. 

İnsanın doğaya köle olmaktan 
kurtuluş mücadelesinde attığı her 
ileri adım, onun aynı zamanda bir- 
birine köle olması sonucunu yarat- 
mış. İnsan doğaya egemen olduk- 
ça birbirine daha çok bağlanmış, 
ama bu bağ, içinde kimi insanın 
ötekileri ezmesini de getirmiş. Bu 


ABD cephaneliklerindeki 


yeni bir tehlikenin farkına varıyor: 
Gerek doğayı gerek toplumsal iliş- 
kileri değiştirme mücadelesinde 
öyle bir objektif denge noktasına 
gelinmiştir ki yanlış atılacak bir 
adım mücadelenin hedefini, yani 
insanın refahını, daha doğrusu in- 
sanı ortadan kaldıracaktır. İnsan 
varlığı dünya yüzünden silinecek- 
tir, Oysa toplumun gelişebilmesi, 
yenilenebilmesi için onun ilkönce 
var olması gerekir. 

İşte bu bilinç, ister adına sağ 
kalma bilinci diyelim, ister “nesil 
emniyeti”, yeni bir sorumluluğu, 
bütünden sorumluluk bilincini de 
beraberinde getiriyor. Soyunu ko- 
ruma ve dayanışma adına bugüne 


atom başlıkları 


Salonu kaplayan seramik koniler ABD nükleer silahlarını temsil ediyorlar. 
Atom başlıklarının sayısı tahminen 25 bin kadar. 


(Boston Bilim Müzesi'ndeki 


“Altın Başak Dalgaları” adlı sergiden...) 


ilişkiler insan bilincine yansıyarak 
“doğal” karşılanır olmuş. 

Derken insan, günün birinde 
kendi bilincinin nasıl biçimlendi- 
ginin de bilincine varmış. Bunu 
değiştirmeye koyulmuş. Doğaya 
egemen olduğu gibi toplumsal ge- 
lişmeye de egemen olma çabasına 
girişmiş. 

Bugün insan bu son çabasında 


kadar bilineni aşan bir biçimde 
düşünmek zorunda insan. 

İnsan, kemikleşmiş çatışma du- 
rumlarının barışçıl çözümünü bul- 
mak, çelişkinin varlığını içeren ye- 
ni mekanizmalar yaratmak duru- 
munda. Kavga bittiğinde ortada 
bir yorgan kalsın istiyorsak, gün- 
demde karşıtların mücadelesi ve 
birliği iç içe. M 


BULMACA 


NEVZAT ERKMEN OYNATIYOR 


SOLDAN SAĞA 


1 
5 


9 
10 


11 
12 


13 
15 
16 


18 
20 
23 
25 
26 
27 
28 
29 


“Kasa”yı karıştır, kuş bul 
Tersten Churchill bakışıy- 
la bak 

Ümmet aşamasından ge- 
çilen aşama 

Macaristan, bir “santim 
kısaltılınca ortaya çıkan 
düzensiz Hint prensi 
“Senar”ın ateşi 
“Maslak”ın potasyumsuz 
karman çorman sucuğu 
Sinirlen (argo-2 sözcük) 
Beygirsiz taka 

Gary Cooper'ın canlan- 
dırdığı kahraman herifin 
adı 

Kadının adı 

Dem bulmaya çalış 
İkiden öncekinin 

Adana yolları için gereç 
Eşeylideki 

San San 

Makbere 

Asafın baş döndürücü 
eğlencesi 


YUKARIDAN AŞAĞIYA 


1 
2 
3 


Bakırsız takdimci 

Kizıl kamer 
“Buruşuk”taki buruşmaz 
bozuk para 


Sıçanotunun simgesi 
“Ece bin!”in tersi (2 söz- 
cük) 

Taoizm'in kurucusu amut- 
ta 


That Jack (Türkçe'si) 
Soldan sonrakime 

Sual et ve yad et (2 söz- 
cük) 

Dişi Müren 

İngiliz yağıyla Arap suyu 
Beşiktaş'ın Başkanı'nı 
tersle 

Ey kadın! Nedir tür adın? 
“Fuar”daki Eylül roman- 
casi 

Yemek # Su 

RENKLİ / KİL =? 
İngilizce bize akıl versin 


Burada dört harf kümesi veriliyor. Her 
kümedeki harflerin yerlerini ! değiştire- 
rek sıradan bir sözcük oluşturun ve her 
harfi bir kutuya gelecek şekilde, altına 
yazın. 


KEŞBİL 


aal 


DEYİMECİ 


AAT 


EERY RAU SS 
LEE | FELE] 
Altın Cunta 


4 | 


Şimdi de daireli kutulardaki harfleri 
kullanarak üst çizimdeki sorunun 
sürprizli yanıtını bulun. 


MANTIK OYUNU 

Cemil, Tarık, Mehmet ve Selim adlı dört kişinin 
uğraşları karışık olarak şunlardır; 

Kasap, eczacı, bakkal ve polis. 

Cemil ile Tarık komşudur ve her sabah işlerine 
sırasıyla ikisinden birinin arabasıyla giderler. 
Tarık, Mehmet'ten daha çok para kazanır. 
Cemil, Selim'i tavlâda hep yener. 

Kasap, işine hep yürüyerek gider. 

Polis, eczacıya uzak bir yerde oturur. 


Bakkalla polis birbirlerini sadece, bakkalın süratli 


araba kullanmasından ötürü polisin ona ceza 
kesmesi sırasında görmüşlerdir. 

Polis, eczacıdan ya da bakkaldan daha çok para 
kazanıyor. 

Her birinin uğraşını söyleyiniz. 


Yanıtlar 93. sayfada 


Ülkemizin bütün seçkin işyerlerinde itibarınızın garantisi... 


GARANTİLEK 


GaranriCek, seçkin işyerlerinin, 

seçkin müşterileri için çağdaş bir kolaylık, saygın bir 
ödeme biçimidir. GarantiÇek, kişisel itibarınıza yaraşan 
bir ayrıcalıktır. 


GARANTİ 
BANKASI 


Garanti Cex 


200.000 liraya kadar provizyonsuz ödeme garantilidir. 


Garanti Bankası'nın tüm şubelerinde anında paraya çevrilir 


Bütün seçkin işyerlerinde para yerine geçer. 


Hesabına faiz işler. 


Ciro edilebilir. 


BU SİNGAPURLU GENÇ KIZ, HER CUMARTESİ EVİNE DOĞRU YOLA ÇIKAR. 


an 747'lerden biri, her Сита! İstanbul'dan yola r... Siz konukları ve 
rıyla birlik mli bir yolculuk başlar Singapur'a. Bu zarif genç sel 


r içinde ağırlar s 
ji bir harika yolculuk 
Ч ye 5 SINGAPORE AIRLINES 
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